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INTRODUCTION

Si I'union promulguée a Florence, le 6 juillet 1439, demeura pour tout
I'Orient & peu prés lettre morte, on le doit principalement a I'opposition systé-
matique du clergé inférieur et des moines, qui eurent pour porte-voix le seul
des prélats qui et obstinément refusé de signer & Florence, le célébre Marc
d’Ephése. A son retour a Constantinople, le 1 février 1440, Marc s’éleva
vivement contre P'accord; il attaqua avec virulence tous les signataires du
décret d’union et chercha a faire revenir 4 leurs premiers sentiments ceux qui
s’étaient soumis moins par conviction que par entrainement et par nécessité
politique. Il n’en fallut pas davantage pour faire de lui I'oracle et I'idole de la
foule, aux yeux delaquelle il passa pour un héros et un saint. Pour ces motifs,
il nous a paru qu’un fascicule, ou seraient groupés, dans un ordre méthodique,
tous les opuscules anticonciliaires du fanatique archevéque d’Fiphese, ren-
contrerait bon accueil auprés de nos lecteurs. Parmi ces violentes diatribes,
au moyen desquelles il s’est acharné a étouffer dans I'ame de ses compatriotes
toute velléité de réconciliation, il en est qui ont déja vu le jour, mais en des
éditions qui ne répondent plus aux exigences de notre temps; les autres
paraissent ici pour la premiére fois. Dans toutes, d'ailleurs, se retrouve Ia
méme inspiration : haine farouche, aveugle, irréductible, de I'union et de sos
adhérents. Sans craindre de se répéter, l'auteur ne cesse d’y produire jusqu’a
satiété les mémes arguments, eussent-ils été réfutés cent fois, fussent-il d¢-
pourvus de toute valeur dogmatique. Tout homme de bonne foi en conviendra :
si tel argument de Mare parait spécicux, voire sérieux, la plupart sont d'une
étonnante puérilité, et 1'on est surpris de voir 'auteur y revenir cncore ct
encore, sans s¢ soucier le moins du monde des solutions fournies, au cours du
concile, par les théologiens latins, ou dans le passé, par les Grecs cux-momes,
dont plusieurs ont répondu par avance & Marc d’'Epheése en réfutant les
controversistes mis par lui & contribution. L’unique mérite de Mare, si mérite
il y a, est d’avoir présenté les griefs de ses devanciers sous une forme concise,
nerveuse, propre & faire impression sur les foules non familiarisées avec ces
questions de haute spéculation. Nous reproduirons les textes de Mare, bons
ou mauvais, sincéres ou hypocrites, avec un soin égal, car il importe de bien
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connailre les sources délétéres ou vont puiser, depuis cing sitcles, les ennemis
de I'union que I'Orient compte encore en si grand nombre.

%
X *

Notre série s’ouvre par un discours au Pape Eugéne IV, de facture étrange;
il est aisé d'en fixer approximativement la date, grce & une curieuse page
de Syropoulos '. Depuis la séance solennelle du 9 avril, & Ferrare, Grees et
Latins avaient continué de s’observer, sans aborder aucune discussion sur les
points en litige, au grand déplaisir d’Eugéne 1V, dont le budget devenait
chaque jour plus lourd, plus écrasant pour le trésor pontifical, au}{uel incom-
bait lentreticn des Orientaux. Pour charmer leurs loisirs foreés, certains
cardinaux influents multipliaient les réceptions. Le patriarche, il est vrai, avait
fait défense a ses subordonnés de répondre aux invitations des Latins tenues
pour compromettantes, mais cette prohibition n’allait pas sans quelque
exception, le Grec étant né curieux. C’est ainsi qu'un jour Marc d'Ephése, son
frere le nomophylax Jean Eugénikos, et Dorothée, métropolite de Mityléne,
s'étaient rendus & un somptueux banquet donné en leur honneur par le célébre
cardinal Giulio Césarini, celui-la.méme que Marc devait avoir pour principal
antagoniste dans les discussions publiques du concile. La conversation avait
roulé sur divers sujets, principalement de philosophie, comme on aimait a le
faire & cette époque. Aumoment ou ses invités allaient prendre congé, Césarini
insinua & larchevéque d’Ephese de rédiger une adresse au Pape pour le remer-
cier de ses efforts dans la convocation du concile et 'engager a persévérer dans
la voie oi il était entré, en dépit des apparentes difficultés. Mare, qui ne
s’attendait pas a pareille proposition, hésita un instant; il finit cependant par
accepter, et c’est précisément cette adresse, restée presque inconnue des
historiens de 1'Occident, que I'on trouvera plus loin, sous le n° VII. Césarini
avait-il 6té bien inspiré en poussant son hote d’un jour a cet acte de déférence
envers Bugéne IV, il ne m’appartient pas de le dire. Sans doute ne trouva-t-il
pas entiérement de son godt cette page d’éloquence, car au lieu de la remettre
a son auguste destinataire, il en donna communication 4 P'empereur. Celui-ci
entra aussitot dans une violente colére, dont le patriarche fut le premier a
supporter les éclats. De quel droit, répétait-il, les évéques agissaient-ils ainsi
a leur guise, et risquaient-ils de le compromettre auprés des Latins par des
démarches inconsidérées? Il voulut méme ouvrir une enquéte contre I'arche-
véque d’Ephése et le faire juger par le synode; mais il finit par se désister
devant les remontrances de quelques prélats, de Bessarion en particulier.
C’est dans les premiers jours de mai 1438, peu aprés les funérailles de I’arche-

i. Historia concilii Florentini (La Haye, 1660), p. 113-115.
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véque de Sardes (24 avril), que doit se placer, au rapport de Syropoulos, ce
curieux incident, et la composition du petit monument littéraire qui Pavait
provoqué. C'est moins un compliment qu'une lecon hautaine donnée au Pape
par le fougueux champion de I'orthodoxie grecque. S’il est venu au concile, ce
n’est point assurément pour changer d’avis, mais bien pour guérir 'Occident
de ses erreurs. Il n’en signale que deux, I'addition au symbole et 'emploi des
azymes ; mais au ton qu'il y met, a l'audace avec laquelle il rejette sur le
pontife de Rome toute la responsabilité du schisme, on devine sans peine les
sentiments intimes qui I'animaient. A ce titre, le document méritait d’étre
mis en pleine lumiere, dégagé des superfétations dont Calliste Blastos,

son premier éditeur, I'avait surchargé.

Un ¢rudit grec, ’'archimandrite Andronic Démétracopoulos, dont les loisirs
furent presque exclusivement consacrés a recueillir dans les blbllothequeb
d’Allemagne et de Russie les écrits de ses compatriotes hostiles a I’ Eghse
romaine, avait rencontré dans deux manuscrits de la bibliothéque synodale
de Moscou l’opuscule suivant de Marc d’Ephése’ : Tohdoyh yodseov ypuguav,
Bru gz pwovou tod [lawgog dxmopederar w0 Tlvedpa 7o dyrov, olyl ¢ ral € 7ol Yiob, dofeiox
+§ abtonpropt xat Beoowémre Bucihel 7@ Madatokdyy, xafig wxpx g dylag aitod Basiheias
mgoser#yn. La compilation proprement dite y est précédée d'une lettre & 1'em-
pereur qui débute ainsi : Exadq peTi THG TOD %5610 TUVTOS (pgovriSQQ %l THe ExxAin-
susThc elphvag wal Guovaing pwéker T Bie zpiTe cou, feoppolpnte, fBedotemre, vée
Kovetavrive, dyie Pasihed, xxi Cvnow 4 ayix Busela gou Eleto 703 imswpeuliiva:
yehaeg ypupmds, TWAPLGTWGAG 0Tt 70 felov xal mepxucbv Ivedpr ¢z tod [latpog pavou
éxmogeverar »rh. Pour s’adresser au souverain en termes si pleins de déférence,
Marc ne devait pas encore avoir rompu avec lui. L’opuscule a donc été composé
durant le concile méme, avant le retour 2 Constantinople de I'empereur et des
prélats qui l'avaient accompagné. Pour ce motif, 'opuscule devait figurer
dans notre collection de monuments relatifs au concile. Mais la Russie nous
demeurant fermée, il était impossible de consulter les manuscrits de Moscou,
et les catalogues des autres fonds restaient silencieux sur cette ceuvre de Marc
I’Ephese. Aprés avoir frappé en vain a la porte des principales bibliotheques,
javais renoncé pour le moment a la publication de cette Sylloge, quand un
manuscrit de ’Ambrosienne de Milan, le n° 653, vint heureusement fournir le
document cherché. On n’y trouve point, il est vrai, la lettre d’envoi a 'em-
pereur, mais il s’agit évidemment du recueil rencontré par Démétracopoulos
dans les manuscrits de Moscou. Sile nom de Mare ne figure pas, & l'intérieur

1. *Opt6Sofes ‘ENNds (Leipzig, 1872), p. 101.
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du manuscrit ambrosien, au début de 'opuscule qui nous occupe, il se lit,
par contre, dans l'index placé en téte du volume. Le feuillet qui contient cet
index est entierement déchiré a I'angle supérieur de gauche; mais, par un rare
bonheur, la partie conservée débute ainsi : ... Egéoou xBp Msorov® sulhoyal, Xg
awireey &u Te TPOPNTAY %l ez’»ocyys')\(mv, ATOGTONDY TE RAL THY ayloy watépwv, Tept THg
760 dylov wvelpatog Exmopeloems. '

Ce libellé, qui est de la méme main que le reste du manuscrit, levait tous
les doutes, et a défaut des volumes de Moscou, celui de Milan venait de nous
livrer une compilation, dont il ne faudrait pas exagérer I'importance, mais qui
n’est pas non plus dépourvue d’intérét : elle constitue en quelque sorte I'arsenal
ot Marc allait s’approvisionner dans ses tournois dogmatiques avec les théo-
logiens latins. On y sent P'improvisation, Uopus tumultuarium, soit a la
répétition de certains textes, soit au désordre dans lequel ils sont présentés.
Incompatibles avec le travail soigné du cabinet, ces caractéres s’expliquent
aisément avec les nécessités des luttes quasi quotidiennes durant les séances
orageuses de Florence. Aussi n’ai-je pas hésité, bien qu’il manquat de la
lettre d’envoi qui en expliquerait I'origine, & insérer ici cet ouvrage sous le
n® VIII, avec les références aux ceuvres originales des Péres, hormis deux ou
trois, que je n’ai pas encore réussi & retrouver. J'avais longtemps caressé
I'espoir de rencontrer une copie des manuscrits de Moscou, avec le texte de
la lettre & ’empereur, soit parmi les papiers de Démétracopoulos, soit
parmi ceux de Nicéphore Calogéras, 'ancien évéque orthodoxe de Patras,
qui avait lui aussi utilisé les manuscrits de Moscou. Mais en dépit de hautes
recommandations, il m’a été impossible d’obtenir & ce sujet le moindre ren-
seignement, hormis linvitation a y aller voir moi-méme. Une visite, je
I'avoue, eiit peut-étre obtenu le résultat désiré ; mais la distance était telle que

je n’ai pas osé l'entreprendre, sans avoir la certitude qu’elle ne serait pas en
pure perte.

*
* ¥

Le lecteur trouvera, sous le n° IX, une compilation considérable, celle &
coup sir ou Marc a mis en ceuvre toutes les ressources de sa dialectique. Il se
vantait d’¢tre ferme sur les syllogismes, mais il avait, en ce genre de sport,
trop de devanciers pour que nous retrouvions dans cette longue série d’argu-
ments la moindre originalité. Depuis Photius et Nicétas de Byzance, on avait,
durant tout le moyen 4ge byzantin, usé et abusé du systéme. Ce qui surprend
chez Mare, c’est 'art, disons mieux la souplesse avec laquelle, au cours de ces
pages, il ressasse cent fois les mémes arguments sans avoir I'air de se répéter.
Mais sa dialectique, malgré la richesse apparente des formules, est d'une
indigence extréme. Elle ne vit que de sophismes, de perpétuelles équivoques ;
seulement, tout est échafaudé de facon a donner I'impression d'une construc-
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tion solide. Georges Scholarios d’abord, avant de reprendre pour son propre
compteles sophismes de Marc, Bessarion ensuite, ont bien montré la fragilité
du monument, en des pages ou la science théologique se montre, comparée a
celle de Marc, d'une écrasante supériorité. Joseph Hergenrother a édité, avec
la réfutation de ces deux savants, une bonne partie de I'ouvrage de Marc :
trente-neuf chapitres sur cinquante-six'. Seulement, dans I'édition d’Her-
genrother, 'ordre général des chapitres est entiérement bouleversé, ’éditeur
ayant pris pour base, non l'euvre de Marc lui-méme, mais celle de ¢=s
contradicteurs, chez lesquels 'ordre original, pour des motifs que je n’ai p:s
a examiner ici, n’a pas été sauvegardé. Il était donc nécessaire de donner Je
cet ouvrage une édition nouvelle, qui comprendrait les chapitres omis par
Hergenrother et respecterait I'ordonnance primitive de l'auteur. L’éditeur
allemand aurait pu s’apercevoir des lacunes de son travail, s'il avait eu connais-
sance de trois éditions antérieures a la sienne, parues au cours du xviir® siécle?.
A Dieu ne plaise pourtant que je veuille lui faire grief de les avoir ignorées;
il est si difficile, aujourd’hui encore, en dépit des communications devenues
plus fréquentes, de se renseigner sur les publications de ’Orient hellénique,
et, une fois renseigné, de se les procurer! Je reléve le détail, moins pour
critiquer Hergenréther, que pour montrer en quelle estime le monde orthodoxe
a toujours tenu les Syllogismes de Marc. Du reste, les trois éditions dont je
parle et qui seront signalées plus loin, sont devenues si rares que pour
consulter tel chapitre de Marc non publié dans Migne, on avait plus tot fait de
recourir directement aux manuserits. L'édition que nous présentons au public,
tout en constituant un utile complément a la Patrologie de Migne, dispensera
du méme coup le lecteur de rechercher désormais les rarissimes imprimés de
Séraphin de Pisidie, de Koutounios ou d’Eugéne Bulgaris.

*
x ¥

Migne a également publié, par les soins' du méme Hergenrother, le petit
Dialogue de Marc sur I'addition du Filioque au Symbole, reproduit plus loin
sous le n® X; mais par un procédé qui étonne chez un éditeur aussi grave
qu’'Hergenrosther, il y est horriblement tronqué, sans que 'on saisisse bien le
motif de pareilles mutilations. Si le traité de Marc, rapproché d’autres pages de
I’auteur contenues dans le méme volume de la Patrologie, ne fournissait aucun
argument nouveau et formait double emploi, mieux valait le laisser dormir
encore 4 ombre discréte des bibliothéques; mais & le tirer de I'oubli, c’est
dans son intégrité qu'il convenait de le reproduire. C’est ce que j'ai taché de

1. Migne, P. G., t. 161, c. 11-244.
2. On trouvera ces détails purement bibliographiques dans le corps du volume, en

téte du texte de I'ouvrage.
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faire ici, & 'aide d'un bon manuscrit de notre Bibliothéque Nationale. Marc
s’y réptte sans doute, mais on peut en dire autant de chacun de ses opuscules.
Cette constatation, loin de nous arréter, doit nous inciter au contraire a les

publier tous : on apercevra mieux, a travers les perpétuclles redites, la pau-
vreté des arguments.

*

‘s
Dans !'Introduction au premier fascicule de cette collection, j'ai écrit’
que les dix syllogismes sur le Purgatoire, contenus dans un manuscrit de
Moscou, devaient étre identiques 4 ceux du deuxiéme discours de Marc a
Ferrare, et ne constituaient pas une ceuvre distincte. Cette assertion n’est
vraie qu'en partie, comme le montrera, sous le n° XI, P'édition de ces dix

syllogismes d’aprés une copie de Constantinople de M. X. Sidérideés.

*
* X

Les ouvrages de Mare, mentionnés jusqu’ici, portent presque exclusivement
sur la Procession du Saint-Esprit et sur I'addition au Symbole de la particule
Filioque: irritante question, qui absorba 4 elle seule toutes les séances publiques
du concile de Florence. Dans 'opuscule reproduit sous le n° XII, Marc aborde
un autre point de la controverse gréco-latine, celui de I'épiclése, ou de la
formule consécratoire du sacrifice eucharistique. On connait le fond du débat.
La transsubstantiation, ou la transformation du pain et du vin au corps et au
sang de N.-S. J.-C. dans I'Eucharistie, s’opére-t-elle par les paroles mémes du
Christ : Ceci est mon corps, cect est mon sang, ou sculement par cette invocation
au Saint-Esprit, que les liturgies orientales placent aprés le récit de 'institu-
tion eucharistique. Contrairement a la doctrine catholique, qui attribue le
changement aux paroles du Christ, les schismatiques de I'Orient estiment
aujourd’hui que ce changement a lieu en vertu de I’épiclése. Marc d’Ephese
n’a pas peu contribué & répandre cette errcur parmi ses compatriotes en
composant son opuscule sur la consécration, plusieurs fois réimprimé depuis
I'époque ou Claude de Sainctes le publiait pour la premiére fois a Paris, en
1560, dans sa précieuse collection des Liturgies primitives. Bien que déja
connu, cet opuscule de Marc devait trouver place ici, car il fut composé a
Florence méme, ala fin du concile, alors que cette question vint en délibération.
C’est du moins ce qu’affirme Syropoulos, témoin oculaire, lequel ajoute méme
ce détail intéressant : c’est 4 la demande expr.esse de 'empcreur que Marc
éerivit son traité®. Bessarion y fit une riposte pleine d’érudition; elle est encore
inédite dans son texte grec, mais elle viendra, en temps opportun, prendre
rang dans cette collection de monuments conciliaires. Car, on aurait tort de

1. P. 13, note. — 2. Op. cit., p. 278-279,
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le croire, le concile de Florence ne compta pas, parmi les Grecs, que des
adversaires. Si I'attaque dirigée contre I'auguste assemblée par I'archevéque
d'Ephése fut rude, passionnée, haineuse, la défense, méme chez un Bessarion,
se fit parfois bien vive et sans ménagements, P’adversaire étant manifestement
atteint d'un mal incurable : entétement. On brusque 'antagoniste, quand on
a perdu 'espoir de le convainere.

Dans les trois documents placés sous les n* XII, XIV et XV, Marc s’en
prend avec une extréme violence, non plus seulement a tel ou tel point de
doctrine défini & Florence, mais bien au concile lui-méme. Il frappe fort et dur,
sans souci des convenances, voire de la vérité. Il en veut surtout aux Grecs-
Unis, pour lesquels il n'a pas d’expressions assez méprisantes; il les flétrit du
nom de Gréco-Latins et de Latinisants; il va jusqu'a les appeler des hommes
moitié bétes, comme les centaures de la Fable. Du reste, a part les injures, on
ne trouve rien dans ces virulents pamphlets que l'auteur n’ait déja ressassé
ailleurs. '

Dirigés directement contre I’assemblée de Florence, deux de ces documents,
les n° XIV et XV, figuraient depuis longtemps dans les collections des
conciles, mais divisés et sectionnés en quelque sorte en petites tranches,
que séparait les unes des autres la double réfutation de Grégoire le Protosyn-
celle et de Joseph de Méthone. Quant au n° XIII, déja connu en Orient par sa
publication dans des ouvrages anticatholiques, il n’avait été rendu accessible
aux lecteurs occidentaux que par I'édition de Joseph Hergenrsther dans la
Patrologie de Migne, ot il se trouve accompagné, fragments par fragments,
de la réfutation de Grégoire le Protosyncelle, a linstar des deux autres.
Tous trois paraissent ici dans leur rédaction normale et continue, et non plus
scindés en segments épars; de bons manusecrits nous ont aidé & en amséliorer
le texte, mais nous n'avons pu consulter tous ceux qui nous I'ont conservé,
tant leur nombre est considérable. Le lecteur trouvera indiquées, en téte de
chacun d’entre eux, les éditions antérieures a la notre, ainsi que les manuscrits
utilisés par nous. Nous écartons a dessein dans cette Introduction tous les
détails de bibliographie pure; ils seront mieux a leur place au d¢but méme de
chaque document.

Par son caractére, le document XIII est strictement dogmatique. Dépourvu
de toute allusion aux événements contemporains ou aux discussions conci-
liaires, il expose en formules trapues ct condensées la croyance des Orientaux
touchant-la Procession du Saint-Esprit. L’auteur y fait appel & la plupart des
Péres de I’Eglise grecque; dont il cite un bout de phrase ou un texte complet,
mais il écarte a dessein toute citation empruntée aux Péres de I'Occident, Mare
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déclare avec morgue ne pas les connaitre, puisqu’ils ont écrit en latin, comme si
les Grecs n’avaient pas I'habitude d’écrire en grec; il ajoute que si leurs textes
sont favorables a la thése latine, c’est qu’ils ont été falsifiés par les Latins.
Etvoila! Ce n’est pas plus compliqué que cela! Bien que composée au cours
des orageuses délibérations particuliéres tenues par les Grecs durant les mois
de mai et de juin 1439, cette profession de foi ne fut rendue publique qu’aprés
le retour en Orient de 'archevéque d'Ephése. Un récent biographe de Mare, le
moine Calliste Blastos, nous assure qu’elle fut prononcée a Ferrare, le 8 dé-
cembre, dans la XV*° session du concile'. Rien, dans les sources que nous
possédons, n’autorise pareille assertion®.

Dans le n° X1V, Mare, aprés avoir rappelé en peu de mots I'origine et I'his-
toire du concile, expose les motifs qui I'empéchent d’accepterle décret d’union.
Puis il s’en prend aux latinisants, unique cause, 4 son sens, du triste dénoue-
ment d’une assemblée inaugurée pourtant sous d’heureux auspices, au dire de
ce bon apétre. Mais les Orientaux eurent tot fait, assure-t-il, de démasquer
les arriére-pensées des Latins, et le concile ettt lamentablement échoué, s'il
ne g'était trouvé, parmi les Orientaux eux-mémes, des traitres a orthodoxie,
qui s’étaient rangés, sous prétexte d’accommodements, du co6té des Latins. Lui
seul, déclare-t-il avec son ordinaire modestie, avait su résister a ce vertige de
latinisme et défendre jusqu’au bout la bonne cause. Et il conjure le peuple de
juger entre lui et ses adversaires. Cette piéce n’est en somme qu’une auto-
apologie, une justification du réle joué par l'auteur a Florence.

Le document XV est, comme le n° XIV, une circulaire A tous les fidéles
orthodoxes pour les engager & rejeter le pacte de Florence. Marc y attaque
principalement les partisans de Rome, devenus assez nombreux dans les
iles, une fois que P'union y eut été officiellement promulguée, en juin et juillet
1440, par le nouveau patriarche Métrophane. Il met surtout en garde les
orthodoxes contre un soi-disant stratagéme des unionistes : a les entendre, le
décret de Florence ne modifiait en rien les usages établis, et il n’y avait par
suitc aucune difficulté 4 accepter dans toute sa teneur. Marc n’épargne rien

1. Aoxipaov latopxdy mepl o8 ayloparo (in-8°, Athénes, 1896), p. 155.

2. Un Typicon manuscrit daté de 1444 et conservé aujourd’huiaux Archives Nationales
“ d’Athénes, contient, 4 la suite de la profession de foi de Marc, de curieux chapiires,
comme il les nomme, ou le bouillant controversiste a condensé, 4 I'usage de I'empereur,
sa maniére de voir touchant 'union avec Rome et les difficultés dogmatiques qu'elle
soulevait. L.e dernier chapitre en particulier est comme une ébauche de notre n° XIII.
A ce titre, le morceau eit mérité de figurer ici, 4 la suite de la profession de foi. Malheu-
rcusement, le texte en est si défectueux qu'il convient d’attendre, pour l'utiliser, une
autre copie. Le lecteur pourra s’en faire une idée par le début (& peine un tiers) publié
par A. Papadopoulos-Kerameus, dans 'Annuaire du Parnasse d'Athénes, t. VIII (in-8°,

1904), p. 22-23.
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pour détruire, surtout par le ridicule, cette maniére de voir, et le tableau qu'il
trace des prétendues contradictions des unionistes ne manque pas de verve.
Il est facheux pour lui que la cause qu’il défend soit si mauvaise! Surtout, dit-il,
pas de faux accommodement, pas de situation ambigué, pas de transaction.
Les Latins ne sont pas sculement des schismatiques, mais des hérétiques de
la pire espéce; on doit les fuir comme la peste. Et il énumére les divergences
dogmatiques ct rituelles, qui constituent & ses yeux autant d’hérésies formelles.
D’aprés le professeur Diamantopoulos, cette lettre aurait été écrite par Marc
durant son exil & Lemnos, quelques mois aprés son retour en Orient'. La
chose n'est pas impossible, mais c'est une pure hypothese Il est bien question,
au début du document, de captivité, mais ce n’est qu'une réminiscence histo-
rique, une simple allusion & la captivité de Babylone, comme la suite de la
période le laisse clairement entendre.

*
¥ ¥

A coté des ouvrages généraux, traités didactiques ou lettres circulaires,
composés par Marc contre le concile de Florence, notre recueil présente plu-
sieurs lettres partxcuheres de Parchevéque d’'Ephése relatives au méme sujet.
Le nombre n'en est pas considérable, mais elles ne manquent pas d’intérét.
Marc s’y montre, comme partout, adversaire irréductible de l'union, mais en
termes plus modérés ou moins redondants, comme il sied au caractére d’'intimité
que doit présenter toute correspondance personnelle.

La plus importante de toutes est publiée sous le n® XVI; elle a pour desti-
nataire le fameux Georges Scholarios, secrétaire impérial, dont nous aurons a
nous occuper longuement dans la suite de la présente collection. A Florence,
Scholarios avait pris rang parmi les modérés, ou, pour mieux dire, parmi les
résignés. Tenant P'union pour une impérieuse nécessité politique, il avait
prononcé une exhortation et trois discours remarquables, pour inviter ses
compatriotes a la subir, comme une combinazione, un accommodement inéluc-
table. Il a plu a certains critiques modernes de nier l'authenticité de ces
discours, lus par Scholarios, non en séance publique, mais dans ces réunions
particuliéres que tenaient les Orientaux, presque chaque jour, tantot chez
'empereur, tantot chez le patriarche. Mais ces critiques ont tort, & moins de
faire table rase des multiples témoignages des manuscrits, dont quelques-uns
ont été écrits du vivant méme de Scholarios. Nous avons aussi comme preuve
subsidiaire la formule transactionnelle proposée par lui pour mettre fin au
débat relatif a la Procession du Saint-Esprit, formule qui répond bien & I'ins-
piration générale des trois discours. Voici enfin la lettre de Mare, d’une
indiscutable authenticité, et qui n’aurait aucun sens, si Scholarios n’avait

1. Mdpxos & Edyevixds xat % év Phopevia sivodos (in-8°, Athénes, 1899), p. 255,
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gardé, méme aprés son retour & Constantinople, une attitude réservée, plutot
conciliante. Et §'il fallait une derniére preuve aprés tant d’autres, nous la
trouverions dans la réponse de Scholarios, congue en termes trés vifs, par
laquelle il essaie de se justifier auprés de Marc. Au dire de Renaudot, c’est &
Florence méme que Marc aurait adressé a Scholarios la lettre qui nous.occupe.
C'est une erreur. Comme le prouve la suscription du manuserit de la Lauren-
tienne, c'est aprés son départ clandestin pour Ephése que Marc écrivit & son
ami cette véhémente objurgation. Et comme, au rapport de Syropoulos', Marc
avait quitté subrepticement la capitale le jour méme de la Pentecote (15 mai)
de I'an 1440, pour gagner Brousse d’abord, puis Ephese, c’est de I'ét6 1440
qu'il faut dater cette lettre, dont on ne saurait méconnaitre, malgré la
détestable cause qu'elle défend, I'élévation du style et la profondeur du
sentiment.

Aprés avoir reproché A Scholarios ses moyens termes, ses biais dans la
question de 'union, comme s’il pouvait y avoir de milieu entre la vérité et le
mensonge, Mare continue : « Tu t'es laissé prendre par I'appat de la vaine
gloire, des richesses mensongéres, des beaux et magnifiques  vétements et de-
tous les autres avantages qui forment la félicité de ce monde. [Hélas! hélas!
quels sentiments indignes d’un philosophe ! Regarde derriére toi, et vois ceux
qui, avant toi, se sont glorifiés de semblables honneurs! Demain tu descendras
toi aussi aux enfers, laissant tout cela sur la terre. Mais de tous tes actes il te
sera demandé un compte exact, de méme qu’on demandera compte a ce
prétendu synode du sang des 4mes qu'il aura perducs, de tous ceux qui ont
éprouvé un scandale dans le mystere de la foi, qui ont blasphémé sans excuse
contre le Saint-Esprit, qui osent rapporter son existence a deux principes,
qui se sont laissé entrainer a accepter les coutumes de perdition et d’impiéteé
des Latins, de ceux qui ont attiré sur leur propre téte la malédiction et
I'anathéme pour avoir changé de dogme. » Il y a ici une calomnie évidente : le
formulaire méme de I'acte d’union porte que le Saint-Esprit procéde du Pére
et du Fils comme d'une seule cause et d’un seul principe.

Que si Scholarios affecte de ne voir dans I'union conclue qu’un moyen de
protéger et d’affermir la nation, Marc riposte sur un ton sarcastique : « Rien
de plus vrai, en effet : ne vois-tu pas les ennemis de la foi mis en fuite, et 'un
des nétres chasser mille ennemis, deux des nétres en disperser dix mille? Si
Dieu ne garde notre cité, c’est en vain qu’ils veillent, ceux qui la défendent
avee les écus d’or du pape. » — Et il termine par cette exhortation : « Courage
done; c’est le moment de te transformer toi-méme. Laisse les morts ensevelir
leurs morts. Laisse & César ce qui est & César. Rends a Dieu une Ame qu’il a
lui-méme créée et dotée. Réfléchis de quels grands biens tu lui es redevable;

1. Op. cit., p. 338,
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rends-lui la reconnaissance qui lui est due. Mais surtout, mon ami, toi qui es
si sage, fais que je puisse me réjouir de toi et rendre gloire & Dicu pour toi,
et puisse-t-il te conserver toujours a I'abri de toute faute! »

Marc l'avait pris de haut avec Scholarios. La réponse de ce dernier ne se
fit pas attendre. On la lira plus loin sous le n° XVIL. Nous ne pouvions
Pomettre ici, bien qu'elle ne fat pas de Marc lui-méme, a cause de son étroite
connexité avec le document dont il vient d’étre question. Ne retenant de la
lettre de Marc que les griefs personnels, Scholarios riposte du tac au tac, et
il est difficile de dire laquelle de ces deux lettres cst la moins hautaine, laquelle
respire moins de dédaigneuse fatuité. Jugeant son amour-propre blessé,
Scholarios, comme il sied a un incompris, s’engage & ne plus se méler de
théologic ni de controverse, sauf dans l'intimité, entre amis. Serment de
jo;mur, qui sera fréquemment renouvelé dans la suite, et jamais tenu. Nous en
verrons la preuve dans un des derniers documents du présent fascicule.

¥*‘

Bien distinct de Scholarios, malgré Passertion de certains auteurs, est le
prétre Georges, & qui est adressée la lettre du n® XVIIL. Marc y condamne, avec
son étroitesse ordinaire, I'emploi par les Latins du pain azyme comme matiére
eucharistique. Incidemment, il y glisse contre scs adversaires de perfides
insinuations, voire des assertions saugrenues, sur leur fagon de célébrer la
messe, de se tenir & 'église, de se raser la barbe : toutes choses constituant,
aux yeux de ce fanatique intransigeant, d'irrémissibles prévarications. Tel
Epiménide sortant de sa caverne, 'Oriental, au séculaire sommeil, demeure
tout ébahi quand il rencontre des usages différents des siens, et, sous ce rap-
port, Marc d’Ephése est bien le type le plus accompli de sa race. Un catholique
de Méthone ayant cu connaissance de cette lettre, I’envoya a André, arche-
véque de Rhodes, I'un des adversaires de Marc au concile. André prit la peine
de réluter ce petit factum dans un long dialogue en latin, déja signalé par
Allatius, mais encore inédit, contrairement a I'assertion de Démétracopoulos,
quia dt mal comprendre le latin d’Allatius ou de Fabricius. L’ouvrage d’André
est conservé dans le Palatinus latin 604.

Le post-scriptum de lalettre 4 Georges de Méthone permet de dater approxi-
mativement ce document. Il a été composé en 1440 ou 1441, a I'époque ou la
lutte contre I'union de Florence était déja engagée a Constantinople, mais
n’avait pas encore pris de grandes proportions.

*
* ¥

C’est également vers le méme temps qu'il convient de placer la rédaction
de notre n® XIX. Le manuscrit de Vienne qui nous l'a conservé, ne contient,
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en guise de titre, que ces simples mots : Mdprov wpds wdv ofzoupevixéy. Et un
ancien bibliothécaire, Tengnagel, observe dans une note marginale que ce
Marc est peut-éire 'archevéque d’Ephése. Cette hypothése se change en
certitude, si I'on a soin de rapprocher la finale de la lettre au patriarche de
la derniére ligne de la Profession de foi de Marc : de part et d’autre il y a
identité, non seulement de pensée, mais encore d’expression. Marc qui aime
partout & se répéter, s’est ici copié lui-méme. Quant au destinataire, on ne
peut l'identifier qu’avec Métrophane de Cyzique, élu patriarche le 4 mai 1440
et mort le 1 aott 1443. A défaut d’allusion permettant de préciser davan-
tage, il est permis de supposer que cette letire date des débuts du patriarcat
de Métrophane, c’est-a-dire d’une époque ou Pattitude du nouveau chef de
PEglise pouvait encore préter & I’équivoque et provoquer les exhortations a
la résistance que Marc lui adresse de sa lointaine résidence. C’est donc au
second semestre de I'année 1440 que nous assignerons, jusqu’a plus ample
informé, cette trop courte missive.

De la lettre placée sous le n° XX, il y a peu de chose 2 dire, car elle ne
nous -fournit aucun élément de controle, aucune allusion historique, hormis
le désir exprimé par Marce d’aller rejoindre les moines de Vatopédi. La pehsée
de les voir bientot et de partager leur vie le remplissait de joie; mais voila
que Satan, le perpétuel envieux, jaloux du bonheur qu’il allait gotter, I'oblige
d’interrompre son voyage. Cette réflexion nous reporte naturellement a I'époque
ol Mare, rebuté par le mauvais accueil d’Ephése, éprouvé par la maladie,
découragé par J'attitude du nouveau patriarche, avait songé 4 se retirer dans
les solitudes de I'Athos. Et nous avons déja dit que ceci s’applique fort bien
au second semestre de I’an 1440 ou au début de I'année suivante.

*
* %

Par une heureuse exception, le document n° XXI porte une date, celle
du 16 juin, mais l'année n’est pas indiquée. J. Draseke, dans son article sur
Mare d’Ephése’, se prononce pour le 16 juin 1440, mais cette opinion n’est
pas soutenable. On a vu plus haut que Marc s’enfuit de Constantinople le
15 mai 1440, jour de la Pentecéte, pour se rendre a Brousse, et de la gagner
son diocése par petites étapes, comme c’est encore Vusage aujourd’hui de
voyager dans I'intérieur de I'Asie Mineure. Parvenu a destination, il y tombe
malade, et, chose plus grave, il y est tracassé de mille maniéres par les Turcs,
maitres du pays, parce qu'il n’a pas en main le dipléme d’investiture de son

1. Zeitschrift fur Kirchengeschichte, t. XII (1891), p. 107.
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archevéché. Abreuvé d'amertumes, il finit par s'en aller avec la pensée de se
retirer au mont Athos. 1l repasse donc la mer a Gallipoli; mais arrivé & Lemnos,
il y est retenu prisonnier sur l'ordre de I'empereur. Telle est la longueur de
cet itinéraire et la difficulté des communications, qu'il serait bien difficile,
aujourd’hui encore, de faire tout ce trajet dans le court intervalle d'un mois
(15 mai - 16 juin), comme le suppose Draseke. La chose était encore plus
malaisée au xv° siécle, alors que les moyens de transport étaient plus rudi-
mentaires que de nos jours, et le pays en état de guerre perpétuelle; et la
maladie s’en étant mélée, Marc subit encore de ce chef un repos forcé de
plusieurs jours. Pour tous ces motifs, la date du 16 juin 1441 semble toute
naturelle. Los événements auxquels Marc fait allusion au cours de sa lettre
viennent encore confirmer cette hypothése. L’¢lection et l'installation sur le
siege d’Athénes d’'un nouveau prélat favorable a I'union n’a pu avoir lieu
qu'aprés la promulgation par Métrophane du pacte de Florence, et cette
formalité fut accomplie durant les mois de juin et de juillet 1440 au moyen
de circulaires aux fideles, dont nous possédons encore deux exemplaires'.
Il a donc fallu & tous ces événements divers, d’abord le temps de s’accom-
plir, puis de parvenir, avec les inévitables lenteurs de 'époque, aux oreilles
de Mare, dans sa solitude de Lemnos. Pour cette raison encore, la date du
16 juin 1440 me semble trop précoce.

De quel métropolite d’ Athénes s’agit-il dans la lettre de Marc? Feu Spiridion
Lambros a cru en trouver le nom dans une lettre de Michel Kalophrénas, dont
il a publié le texte pour la premiére fois®. Pour étayer sa thése, il a mis en
avant certains arguments, qui par malheur portent tous & faux. Kalophrénas
parle bien de son archevéque Fantinos; mais le titre méme d’archevéque, et
non de métropolite, indique assez que I’auteur écrivait, non & Athénes, mais
en Créte. Du reste, la circulaire de Métrophane, jointe 4 la lettre de Kalophré-
nas dans le manuscrit de Londres utilisé par Lambros, est précisément adressée
aux fideles de Créte, et cette circonstance aurait da donner I'éveil 4 un critique
moins superficiel ou moins pressé que le directeur du Néos Hellénomnémon. Je
ne suis pas en mesure pour le moment de fournir le nom du prélat visé par
Marc; mieux vaut avouer son ignorauce que d’encombrer I'histoire de per-
sonnages imaginaires.

*
¥ ¥

La lettre n° XXII est d'une époque ou Marc se trouvait & Constantinople.
La question est de savoir si ce séjour dans la capitale de 'archevéque d’Ephése
coincide avec son retour d'Italie ou avec son rappel de l'exil momentané de

1. lls seront publiés dans un prochain fascicule. — 2. Néog ‘EMnvopviiuey, t. I (1904),
p- 43-56.
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Lemnos. Driseke' et Diamantopoulos® se prononcent pour la premicre alter-
native, mais il m’est difficile de partager leur maniére de voir. Rappelons
d’abord les circonstances qui ont provoqué I'envoi de cette lettre. Un certain
Théophane, moine de I'ile d'Imbros, avait composé, comme tant d’autres, un
petit traité contre 'union de Florence, qui-nous a été conservé dans deux
manuscrits: le n° 381 (347) fol. 59-68" du monastére d’Iviron au mont Athos,
et le n® 256 fol. 143-154" de la bibliothéque royale de Munich. Dans les deux
manuscrits, le traité proprement dit ou Syntagma est précédé d'une lettre i
I'empereur déja publiée par Manuel Gédéon d’aprés le manuscrit d’Iviron®.
De plus, dans celui de Munich, on trouve, 4 la suite du traité, la lettre publiée
plus loin sous le n° XXII. Théophane ayant pri¢ I'archevéque d’Ephése de
mettre son traité sous les yeux de I'empereur, Mare lui répond que ce serait
peine perdue. L’heure n’est plus, dit-il, aux paroles, mais & I'action. Et il parle
en termes d’une extréme violence du nouveau patriarche, loup dévorant, et
non pasteur des dmes. Cette allusion, 4 mon sens, date le document. Contrai-
rement & l'opinion de Driseke, qui en fixe la composition en 1440, entre
I’Ascension ct la Pentecote, j’estime que Marc a dii I'écrire lors de I'avéne-
ment au patriarcat de Grégoire le Protosyncelle. Il y est question, d’une part,
d’une récente élection patriarcale, dont le choix est tombé sur un prélat
entiérement dévoué a I'union avec Rome, prélat « mercenaire et non berger,
loup et non pasteur »; et il semble, d’autre paft, que le nouveau patriarche
devait étre assez jeune pour que Marc ait pu lui appliquer le mot de Jéhovah
dans Isaie : Adow veavicxovg dpyovrag abriv. Ces paroles, & mon avis, ne peuvent
guére convenir au vieux Métrophane de Cyzique. En outre, si 'on admet la
date de 1440 proposée par Driscke, I'intervalle écoulé entre le retour dans la
capitale des membres du concile (1** février) et la fuite clandestine de Marc
(15 mai), parait bien étroit pour que Théophane ait ea le temps de composer
son traité, de 'envoyer & Mare, et d’obtenir de ce dernier la réponse qui nous
occupe. Et puis, n’avons-nous pas déja une autre lettre de Mare, celle du
n° XIX, adressée & Métrophane lui-méme? Marc n’a pu s’exprimer simul-
tanément, sur un méme personnage, cn termes si différents. Tout porte donc
a croire que le patriarche visé dans la lettre n® XXII n'est autre que Grégoire
le Protosyncelle.

Mais ’il en est ainsi, une autre difficulté se présente, celle de I'élection
de ce méme Grégoire. Peu d’événements ont donné licu a plus de controverse.
Le Quien, suivi encore par le P. Pierling’, place cette élection en 1446;
Gédéon, Tryphon Evangélidés et Krumbacher la ram¢nent en 1443, tandis

1. Loc. cit., p. 105, et Bys. Zeitschrift, t. IV (1896), p. 574-5. — 2. Op. cit., p. 252.
— 3. "Exxdqaacrind ‘Adfbern, t. VIII (1888), p. 331-332.
4. La Russie et le Saint-Siége, t. I, p. Gh.
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qu’Allatius, les Bollandistes, Fromman, Draseke, Papaioannou et la plupart
des historiens modernes, conformément au témoignage de Phrantzés, la fixent
en 1445'. Phrantzés est un contemporain, sans doute, mais ce n’est qu'en
1477 qu'’il écrivit sa Chronique. Son témoignage ne peut donc étre accepté sans
controle, et certaines autres données nous obligent & reporter au moins en
1444 Pélection du nouveau patriarche. Voici pourquoi.

Le manuscrit 127 du Pantocrator, au mont Athos, contient, du folio 212
au folio 342, le premier traité de Scholarios sur la Procession du Saint-Esprit®.
Au bas du folio 212 on lit cette intéressante note de la main méme de Scho-
larios : Toits éote w@v TpOs AaTivoug TO TWaGTOV' kL 85'3‘:‘890\) Yxo wah TPITOY TG adTd
ouyyéypamtas Evepr : — Puis, un peu plus bas, toujours de la méme main, mais
avec une autre encre, cette seconde note : Zuveypdgn Tobto. dxtd éTem wpd T
aAdGews 1 TpLel 3% éreot mpd THG ANGGemg dyéveto Tewsduog vovayés : ~ C'est done, au
témoignage de 'auteur lui-méme, huit ans avant la prise de Constantinople,
c’est-a-dire en 1444/1445, que fut composé ce premier ouvrage.

On peut encore préciser davantage. Nous possédons du méme Scholarios
un petit traité adressé sous forme de lettre & Jean Basilikos a propos d'un texte
de Théodore Graptos (Nicéphore le Patriarche). Migne I'a reproduit d’aprés
I'édition du patriarche Dosithée, qui est horriblement tronquée; mais le
Coislin 101 de la Bibliothéque nationale de Paris en contient une excellente
copie exécutée par Silvestre Syropoulos au mois d’aoiit 14%5 : évedewdhn T4 mrpty
Bibhinv dux ye0s Tob peydhou Exxknoudpyov Thg ayiwTdTng Tob feod peyaing uxdnsiag
Staxdvoy ZiMsésoou Tob Tugomadhay &v Eter E'JJ s W’” wnvi adyoieToe ivdtTiGvog oy95ms.
Or, dans un passage qui se lit au folio 286, Scholarios renvoie expressément a
ses den ouvrages antérieurs sur la Procession du Saint-Esprit : o) yaderéy éote
Metv Te xat Eyyew, o O wath xprovvTeg &v Tols duol fiBMiowg Ay dxmemdvatar. Bt comme
le Coislin 101 n’est pas I'original de Scholarios, mais une copie, force nous est
de reporter la composition de I'original lui-méme au plus tard en juillet 1445.
Par suite, les deux livres précédents, qui sont fort étendus, ne peuvent avoir
été composés que dans le premier semestre de 'an 1445, et méme, en ce qui
concerne le premier, que durant I'automne de 1444. En remontant jusqu’au
second semestre de 1444, nous restons d'accord avec les /huit années
indiquées par Scholarios; on ne doit pas oublier, en effet, que 'année com-
mengait a Constantinople au mois de septembre. La huitiéme année avant la

1. Voir G. Mercati, Appunti Scolariani, dans le Bessarione, t1 XXXVI (1920), p. 138.

2. Le titre exact, donné par Scholarios lui-méme, est celui-ci : [ept ¢ éxmogensen ToU

apiou [lveduaog v tpipacy €5, Celui de 'Opoddfov xzzagiyiov, que porte ce traité dans la tros

défectueuse édition de Nicodéme Métaxas, parue a Constantinople ou a Londres vers

1627, est de l'invention d’un copiste chiote, comme la preuve en sera fournie ailleurs, au

moment ol nous publierons les ouvrages de Scholarios contre le concile de Florence.
PATR. OR. — T, XVII. — F. 2. 23
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Prise s'était donc ouverte le 1% septembre 14%4%. Mais pourquoi remonter
si haut? Clest que les deux ouvrages n'ont pas ét¢ ¢erits d'un seul trait,
et un intervalle asscz considérable a di s'écouler entre la rédaction du premier
traité ot celle du second. En voici la raison. Jean Comnéne, empereur de
Trébizonde, ayant entendu parler du premier ouvrage, voulut en avoir une
copie qu'il demanda & l'auteur, et celui-ci, au lieu de la lui envoyer, préféra
composer un nouvel ouvrage mieux approprié a la compétence théologique de
l'auguste destinataire. Pour tous ces motifs,. dont la gravité n’échappera &
personne, nous sommes ramenés & l'automne de 144% pour la composition du
premier traité.

Ce point une fois acquis, rappelons les circonstances qui ont donné nais-
sance A ce premier ouvrage. Ici encore nous avons Vinappréciable avantage
de pouvoir citer Scholarios lui-méme. Son témoignage est enregistré dans une
courte introduction placée, dans plusicurs manuscrits, en téte du traité.
Renaudot I'a déja publiée d’apres le Parisinus 1290 . L’original de cette inté-
ressante préface, écrit de la propre main de Scholarios, se trouve dans la
marge supérieure et latérale du manuscrit 330 du monastére de Dionysiou,
au mont Athos, ot j'ai eu la bonne fortune de le rencontrer. Ca et 1a, le texte
differe de celui de Paris, car il s’agit d’un premier jet, transformé ensuite en
une formule plus conforme & la syntaxe; mais le fond est identique. Voici donc
Je libellé du manuscrit de Dionysiou, tel qu'il se lit au folio 67 :

1 Tob anrel Tewpylow T3 Zpodagion ouveTiln (/.e':a\c Sudéiens wevrTenaidana yevouivag
v T TAANAXTIO y.er&c TGH TATLAOY wPéa’st; wai gmezimou Kogtdvag ot ¥ xondou tFe
7:0(9& Axzivorg ﬁao'myvfocg' ~ po'va.'o; %l ToU »ip [‘p'nyo‘ciou ToJ WATELLZEYOV, 221 TOY y.x‘cSLvoc—
Moy, xat moMhay dativey xai dploddiay dvidmioy ToT Busihing "Toswou 22t 103 desmiTov
(')aoga')pou' wxpw.)mﬁe\ng Yoo T Guy.w:apf/fcy,x'm &y Otahéiewy dnclvoy &v THE cuveTaiaTo 76
Pibxie : y.erocypxq)év glg WONK, zal duxdofiy TAVTLY O, zab wapk AxTivolg viv ehptasevoy”
7v 0t tdte © G'J’{YPOUJJ?’C{L&VOQ, raflohirds censeThpos TOY Basihéos "Twzvioy, zxt wabolusis
zovrhg Tév ‘Popaiov, zai Siddorwy &y T Tphive Tob Buasihéws #ATH TRpAGREVEY EXACTHY,
Tapoleng TG GUYRATCY %00 WAGHE T TONEws, TOY MYLY T4V 705 Beol 1 ez 06Eayv adTod Tod
feots, Tob mevra O:ddvrog : — Tout, dans ce mémorial, concorde avee les données
des autres sources contemporaines. L'évéque de Cortone, légat pontifical et
maitre en sacrée théologie?®, c'est le dominicain Barthélemy Lapacci, qui se
trouvait encore a Constantinople le 29 octobre 1446, alors qu'il y achetait un
exemplaire de la schédographie de Moschopoulos®. Le cardinal, ¢’est le neveu

2

du pape, Francesco Condulmer; parti de Venise le 22 juin 1444, il était arrivé

1. P. G.,t. 160, c. 304 — 2. Renaudot, dans sa traduction, distingue a tort le maitre
en sacrée théologie du légat pontifical. Les paroles de Scholarios concernent Ie méme
personnage. — 3. Cest aujourd’hui le codex 316 de San Marco & la Laurentienne de
Florence. Voir Studi ital. di filol. class., t. I, p. 183.
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a Modon le 17 juillet, et en était reparti le 20 pour Constantinople, ou il
prolongea son séjour jusqu'a I'automne de 1445. Enfin le patriarche Grégoire
est l'ancien protosyncelle. Mais si celui-ci assistait aux conférences comme
patriarche, on ne peut plus retenir la date donnée par Phrantzés pour son
élévation au patriarcat. Nous avons, en eflet, établi plus haut que le premier
livre sur la Procession du Saint-Esprit avait du étre composé, au plus tard, au
début de 1445, mais plus probablement a la fin de 144%; et comme ce traité
est postérieur aux conférences, dont il résume la discussion, il faut placer
celles-ci, au plus tard, durant 'automne de 144%. A moins donc de supposer,
contre toute vraisemblance, que Scholarios ait donné a Grégoire le titre de
patriarche par anticipation, il faut nécessaircment en placer I'élection durant
Vété de 1444, Je dis durant ['ét6, puisque Phrantzés indique cette circonstance.
Au fait, & y regarder de pres, le texte de Phrantzes peut parfaitement s'accom-
moder de notre synchronisme. Quand il mentionne lélection de Grégoire,
c'est aprés avoir parlé de la bataille de Varna, qu’il place sous I'année du
monde 6953, laquelle va du 1* septembre 1444 au 31 aoat 1443; et comme-
la bataille de Varna eut lieu le 9 novembre, ’année 6953 correspond, pour ce
grave événement, & 1444. Une fois le récit de la bataille terminé, Phrantzés
ajoute : Durant [I'été de la méme année etc. En toute rigueur de style, c'est bien
de I'année 1445 qu'il devrait parler, I'été de 6953 correspondant en réalité a
1445. Mais rappelons-nous que Phrantzés écrivait en 1477, a Corfou, au milieu
des Latins qui avaient une autre maniére de compter; il a fort bien pu, dans
un cas donné, se conformer a la facon de parler en usage autour de lui. Par
suite, les mots durant I'été de la méme année, venant apres le récit d'un événe-
ment arrivé le 9 novembre 1444, pouvaient, dans l'esprit de Phrantzés, se
rapporter a I'été de 1444. Quoi qu'il en soit, les synchronismes fournis par
Scholarios nous obligent & placer en 1444, au plus tard, 1'élection de Grégoire
le Protosyncelle. Ajoutons une autre considération. L'empereur était sirement
prévenu de la prochaine arrivée du légat pontifical-et du cardinal-neveu
Condulmer, celui-ci ayant quitté Sienne, pour sa légation d'Orient, dés le
10 juin 1443. Il n'aura sans doute pas voulu que cette extraordinaire mission
se trouvat, a son arrivée dans la capitale de I'empire, en face d’'un siege
patriarcal vide. L'annde 1444%, requise pour tous ces motifs, est d'ailleurs
indiquée par un catalogue des patriarches postérieurs au concile de Florence .
C’est donc pareillement en 1444 que se placera la rédaction de notre n° XXII.

*

EY

Nous nous sommes ¢tendu un peu longuement sur cet événement, non
seulement parce qu'il devait nous servir a dater le n® XXII ,mais surtout parce

1. Byz. Zeitschrift, t. VIII (1899), p. 397.
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quil nous permet de mieux fixer la chronologie des derniers jours de Marc
d’Ephesec, ct par suite du n° XXIII, qui est comme le testament spirituel de
I'irréconciliable ennemi de I'union avec Rome.

En quelle année Marc est-il mort? Certainement avant le mois d’aotit 1445.
Dans P'opuscule de Scholarios copié par Syropoulos & cette date, et composé,
ainsi qu'il a été dit plus haut, en juillet 1445 au plus tard, Marc est déja
mentionné comme mort dans un passage du Coislin 101 fol. 286, qui se ren-
contre également dans I'édition de Migne'. Et comme on sait, d’autre part,
que le grand champion de I'orthodoxie mourut un 23 juin, la date du 23 juin
1445 est-elle admissible? C’est celle a laquelle s’est arrété derniérement
M Giovanni Mercati, I'érudit préfet de la Bibliothéque Vaticane, dans ses
remarquables. Appunti Scolariani®. Je ne puis, en ce qui me concerne, me
ranger a cet avis, et je n’ai, pour justifier cette attitude, qu'a reprendre un
argument de M® Mercati lui-méme. Comme il le fait observer avec juste
raison, les derniéres paroles de Marc d’Ephése et la réponse qu'y fait
Scholarios donnent clairement & entendre que celui-ci n’avait jusqu’alors ni
éerit ni discuté en public en faveur de la foi dite orthodoxe.

Par suite, la mort de Marc est antérieure a la 60mposition du premier
traité sur la Procession du Saint-Esprit, c’est-a-dire a 'automne de 1444.
D’autre part, Grégoire le Protosyncelle occupait déja le trone patriarcal quand
'archevéque d'Ephése rendit le dernier soupir, puisque, dans le discours
supréme qu’il prononga sur son lit de mort, celui-ci écarte résolument de son
convoi fungbre toute participation de Grégoire et des siens. Grégoire, 1l est
vrai, n’est pas nommé, mais il s'agit évidemment de lui. Nous voila, de ce fait,
ramenés & 1'été 1444, époque, on l'a vu, de I'avénement de Grégoire. Est-il
possible de remonter jusqu'en 1443? Non sans doute, si, comme nous I'avons
dit, le patriarche visé par Marc dans son discours supréme ne peut éire
Métrophane, car ce dernier, au témoignage de Syropoulos, n’est mort que
le 1 aotit 1443, ¢’est-a-dire postérieurement au 23 juin, jour de la mort de
Mare. Et d’ailleurs on concevrait difficilement que le méme Syropoulos, &
qui nous devons la date de la mort de Métrophane, n’et rien dit de celle de
son héros préféré, Marc d’Ephese, si celle-ci avait précédé celle-la. Tel est
aussi 'avis de M&* Mercati. Il ne faudrait pourtant pas appuyer trop fort sur
cet argument. Ainsi, I'arrivée & Constantinople, vers la fin de juillet 1444,
du cardinal Condulmer, se trouve enregistrée dans 'ouvrage de Syropoulos,
et M¥ Mercati en tire précisément la preuve que Marc n’'a pu non plus
mourir en 1444. Mais on a vu plus haut, par les notes autographes de Scho-’
larios, que cette date de 1444, celle de 1443 une fois écartée, est la seule

1. P. G., t. 160, c. 635 D.
2. Bessarione, t. XXXVI (1920), p. 109-146.
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possible. Syropoulos ne signale pas davantage I'élection de Grégoire le
Protosyncelle au patriarcat, élection qui a da cependant, comme nous 'avons
observé tout & I'heure, précéder I'arrivée dans la capitale byzantine du car-
dinal Condulmer. Ces spécicuses difficultés, tirées de histoire de Syropoulos,
s'évanouissent d'clles-mémes, si 'on veut bien se souvenir que la mission de
Condulmer est rappelée par Syropoulos dans un dernier chapitre qui ne fait
pas partie de I'histoire proprement dite, mais ou l'auteur résume, en unec
série de considérants, les causes qui ont fait échouer & Constantinople I'union
promulgude & Florence. Il est clair que la mort de Marc ne pouvait figurer
parmi les motifs invoqués.

Contre cette méme date de 1444 pour la mort de Marc, M® Mercati met
en avant un dernier argument : Marc a composé un ouvrage sur les cycles,
qui date précisément de cette méme année 144%, comme le prouvent les
exemples empruntés 4 I'année en cours. J'ai consulté a mon tour ce traité
encore inédit. Marc y parle, en effet, a deux reprises de l'anuée courante,
6952 du monde, 1444 de J.-C., mais en se servant chaque fois du mot
svaTinevoy €rog, l'unnée commencante. 1l a donc composé son opuscule durant
les premiers mois de cette méme année, et le renseignement, pour précieux
qu'il soit, ne nous oblige nullement a descendre, pour la mort de Mare,
jusqu'en 1445. L’année 1444 semble done, pour tous ces motifs réunis, la
seule plausible.

Quant au jour meéme de cette mort, & savoir le 23 juin, nous n’aurions de
motif pour I'éearter que si nous devions prendre a la lettre un passage de
saint Antonin de Florence. Au dire du saint ¢véque, Barthélemy de Florence,
¢’est-a-dire Lapacei, évéque de Coron (ste!), s'étant rendu a Constantinople
avee le cardinal-légat vénitien (évidemment Condulmer), y fit un long séjour,
durant lequel, par ordre de empereur, il cut une discussion publique avec
Marc d'Epliése. Celui-ci eut le dessous, et le chagrin que lui causa sa défaite
fut tel, qu'il en mourut quelques jours apres. Le renseignement, dont on ne
peut suspecter Nauthenticité, ne manque pas d'étre embarrassant, sil'on songe
que le 23 juin 1444, Condulmer était encore a Venise.

On pourrait tourner la difficulté en supposant que saint Antonin a fait
erreur. Par le fait, Barthélemy de Florence ne devint évéque de Coron qu’en
juin 1449. Au moment de la mission de Condulmer, le titulaire de Coron ¢tait
Christophe Garatoni, non moins céléhre que Barthélemy, et tout aussi connu
des Byzantins, puisqu’il avait tenu la chancellerie de Venise a Constantinople
des 1423. Le texte de saint Antonin présente donc un lapsus manifeste. Toute
la question est de savoir si ce lapsus affecte le nom du prélat ou celui de
I'éveché. Je suis persuadé, pour ma part, qu'Antonin a voulu parler de Chris-
tophe Garatoni, envoyé a Constantinople comme légat pontifical deés 1440, et
aux instigations duquel Métrophane avait fait proclamer l'union dans les
diverses provinces relevant de I'autorité de Venise. Dans cette hypothése, le
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texte de saint Antonin ne ferait plus difficulté; mais j’avoue que 'amendement
proposé devrait d’abord étre vérifié sur les manuserits, chose que je ne suis
pas enmesure de faire. Si le texte authentique de la Chronique porte réellement
Coronensis, saint Antonin a voulu parler de Garatoni, et rien n’empéche des
lors de fixer la mort de Marc au 23 juin 144%.

Avec la lecon Cortonensis, il faut, au contraire, appliquer le passage de
saint Antonin 4 Barthélemy Lapacci, dont l'arrivée dans la capitale est pos-
térieure au 23 juin 1444. Quoi qu'il en soit, en présence du témoignage de
Scholarios, il est impossible de descendre au-dessous de 1444. Cette der-
niére date est donc celle qui présente le plus de vraisemblance, et nous la
retiendrons, jusqu'a ce qu'un élément nouveau vienne apporter & ce petit
probléme d’histoire une solution définitive.

Ainsi se trouve fixée, au moins provisoirement, la chronolocrle de notre
n° XXIII. La scéne que nous présente ce document ne manque pas, en soi, de
grandeur. Marc est sur le point de mourir. Toute sa vie, il a lutt¢ pour le
trlomphe de ses idées; mais au moment de disparaitre, il se demande avec
angoisse qui va désormais porter le drapeau de 'orthodoxie. Parmi tous ceux
qui 'entourent, il ne voit qu'un homme capable de mener le combat & sa place,
et cet homme, c’est Georges Scholarios. Il fait donc appel & son dévouement,
et le supplie en termes émus de ne point faillir a la tache qui lui incombe.
Renongant alors 4 sa politique de transaction, Scholarios accepte. « Toujours,
dit-il, en s'adressant au mourant, je me suis comporté envers Ta Sainteté
comme un fils et comme un disciple, etton propre témoignage me prouve bien
que tu n’en doutes pas... Que si quelquefois je n’ai pas pris part ouvertement
aux combats que tu livrais toi-méme, je passerai sous silence les raisons qui
m’ont fait agir ainsi, car personne ne les connait mieux que Ta Sainteté. Bien
souvent, je t'ai avoué avec confiance quelles avaient été alors mes dispositions
d’esprit; je t'en ai demandé pardon, et tu m’as pardonné. Mais, avec le
secours de Dieu, je renonce désormais a ces sentiments, je me déclare publi-
quement le champion le plus sincére de la vérité, et je précherai sans aucune
dissimulation, selon le veeu de Ta Sainteté, les dogmes de nos péres et la
vérité de la foi orthodoxe. »

Marc était rassuré : le flambeau de l'orthodoxie ne s'éteindrait pas aprés
lui, les mains qui le recevaient de lui étaient capables de le porter. Ainsi, sa
derniére parole aura été une parole de haine contre I'union avec Rome ; et sa
consolation supréme, que cette haine se perpétuerait apres lui. Et il mourut le
23 juin, aprés quatorze jours d’atroces souffrances causées par I'iléus ou
occlusion intestinale, au rapport de son frére, Jean Eugénikos, qui décrit
ainsi ses derniers moments’ : « Il fut malade pendant quatorze jours. Cette

1. Cité par S. Pétridés, dans Echos d’Orient, t. XIII (1910), p. 21.
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maladie, disait-il lui-méme, produisait sur lui absolument le méme effet que
ces instruments de torture en fer appliqués par les bourreaux aux saints
martyrs, instruments qui entouraient leurs flancs et leurs entrailles, les pres-
suraient et y demeuraient attachés, leur causant d’insupportables douleurs.
Ainsi, semble-t-il, ce qui manquait de la part des hommes a ce corps de saint
et d’athléte, la maladie Paccomplissait, par un jugement ineffable de la divine
Providence. » Il ne manque a cette énergique description que le nom technique
de la maladie. Unitalien de Brescia, Hubertin Pusculo, qui vécut & Constan-
tinople au temps de Marc d’Ephése, fait écho au frere de ce dernier, et raconte
la mort du prélat en quelques vers qui valent d’étre cités, leur édition étant
d’acces difficile'. Le passage en ‘question se trouve au second chant de la
Constantinopolis . ' ‘ '

Haeresis et princeps Marcus manifesta rependit
Supplicia; exemplum cunctis. Nam putrida vivus
Pectore concepta ut mendacia fuderat olim
Foeda’ nefasque omne tetro eructaverat ore,
Sic moriens, qutbus ora suus defluxus ad una
Ventris erat ‘corripta vomit per pectus anhelum -
Mansa, et'sic_stomachi tetro internectus odore est.
0. vere immemgres Graii! 0 virtutis inanes!
Non 1g1tur (,Iarum vobis pro crimine poenam -
Infando hane habuxsse fuit; non'terruit et te,
: Constantma pohs, genus hec dum vxderas horrenSa -
‘ Implus et pestxs mundl mystema contra
Crimina commentus ﬁdel ‘dum perstat, et acri
Audamque nitnis verbo convellere certat
Arius fundata Dei incommota potenti
Fundamenta manu, verge sanctaeque per orbem
Relligioni. inhians, Christum dum pernegat ipsum
Esse Deum fusa effluxerunt viscera tota,
Et corpus vacuum mansit vitalibus, ut quis
- Infandum usqué imum reserata per ora videret,
Quem natira dedit cursu tamen hauriit alvum.
Hic contra-horribili poera, quod sumpserat ore
Per miultosque dies victum revocavit ab alvo
Corruptum, vomuitque animam tetrum inter odorem.

Ces témoignages concordants de deux auteurs contemporains, dont I’un
est le propre frére de Mare, nous dispensent de justifier Joseph de Méthone
d’avoir fait état du caractére de cette maladie dans sa polémique contre l'ar-

1. Monumenta Hungariae historica, t. XXII, p. I, n. VIII, p. 140-141. Cf. FEchos
a@’Orient, loc. cit., p. 20.
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chevéque d’Ephése‘. Libre a chacun d’y voir ou non un chatiment du ciel,
mais Ia maladie elle-méme n’a été inventée ni par Joseph de Méthone ni par
les catholiques, comme certains écrivains orthodoxes se plaisent encore 4 le
répéter. En soi, l'orthodoxie constituerait-elle une immunité contre les
atteintes de ’occlusion intestinale?

Le lecteur ne trouvera point, dans le présent fascicule, certains ouvrages
de Mare, que leurs titres appelleraient a y figurer. Ces titres, les voici d’aprés
Fabricius, reproduit par Migne? : :

a) Apologia de fuga sua; — b) Contra encyclicam Bessarionis; — c) Antir-
rheticum contra Andream Colossensem. Or ces trois ouvrages, il faut le dire bien
haut, n’ont jarhais existé ailleurs que dans I'imagination ardente et féconde
d’un faussaire crétois, Nicolas Comnéne Papadopoli, dont les Praenotiones
mystagogicae forment un salmigondis de textes fabriqués pour les besoins de
telle ou telle thése avec une rare effronterie. Que de savants, durant plus de
trois siécles, s’y sont laissé prendre, et, de mnos jours encore, cet imposant
in-folio continue a faire des dupes dans les milieux ou I'on aime les travaux
tout faits et les textes accommodés & point. Hergenrsther lui-méme mentionne
gravement ces trois ouvrages parmi les sources & consulter pour I'histoire du
concile de Florence, et il laisse entendre qu'il les a rencontrés. Ou donc?
Dans la liste dressée par Fabricius, peut-étre, mais assurément pas ailleurs,
ct je mets au défi n'importe quel conservateur de manuscrits de nous montrer
I'un ou Pautre de ces prétendus écrits, que Papadopoli est le premier &
signaler, parce qu'il est le premier & en avoir inventé les titres et les quelques
lignes qu'il en cite, pour donner le change, avec cet art consommé de la
fraude littéraire, que nul n’a possédé au méme degré. Quant & I'Epilogus
adversus Latinos, cité également par Fabricius, c¢’est & dessein que nous I'avons
¢carté; ce n’est qu'un extrait d’'un grand discours prononcé par Marec en plein
concile et reproduit in ewtenso dans les Acta. Nous le retrouverons donc
dans Dlédition critique des Acta, que nous comptons bien donner un jour,
car leur texte présente des problemes littéraires encore insoupgonnés.

Démétracopoulos® attribue encore & Mare d’Ephése un traité inédit sur la
Procession du Saint-Esprit, et il en donne Pincipit suivant d’aprés le n° 280 de
la Bibliothéque impériale de Vienne : Kawid ti¢ dotwv g dhnfdg zab dddyratog, Hv
ot ‘Papaior &v 1 &yie cupbdhe mowbvtar mposhizav. Je posséde une copie de cette
élucubration d’aprés un manuscrit de I’Athos, et je dois dire, aprés U'avoir lue,
qu'elle ne présente aucun des caractéres des autres ceuvres de Marc. Elle est

1. P.G., t. 159, c. 1068, 1092, 1105. — 2. P. G., t. 160, ¢. 1075. — 3. Op. cit., p. 102.
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d’ailleurs anonyme dans le manuscrit de Vienne, et son attribution & l'arche-
véque d’Ephése est une pure hypothése. Démétracopoulos lui-méme l'avait
enregistrée, un peu plus haut', sous le nom de Nicétas Choniates, avec une
légeére variante dans le titre®, qui ne suffit pas pour nous faire douter de
I'identité des deux copies. Aussi ne pouvions-nous la comprendre parmi les
ceuvres anticonciliaires de Mare.

*

.

Notre fascicule se termine par un traité souvent mentionné, et parfois vanté
par certains historiens, qui ne 'ont assurément jamais lu. Je veux parler de
I'ccuvre de Manuel le Grand Rhéteur Sur Marc métropolite d’Ephise et le concile de
Florence et contre Gémiste et Bessarion. Peut-étre la lecture de cette élucubration
laissera-t-elle quelque déception, car elle donne bien moins que ne semble
promettre le titre. C'est & peine sila biographie de Marc et I'histoire du concile
y sont effleurées. Aussitot le premier feuillet tourné, on est tout surpris de se
trouver en face d'une virulente diatribe contre Pléthon et Bessarion. Passe
encore pour Pléthon, dont le christianisme laissait fort & désirer ; mais traiter
Bessarion d'impie, d’athée, de paien endurci, & propos de quelques lignes
écrites dans le goat des humanistes du temps, voila qui surprendra certaine-
ment plus d'un lecteur.

En dépit de cette facheuse impression, j'ai tenu & comprendre dans ce
recueil 'ouvrage de Manuel, d’abord pour épargner aux historiens de I'avenir
d'inutiles regrets sur I'impossibilité de le consulter. et aussi parce que, tout
compte fait, ce traité constitue un curieux échantillon de la controverse théo-
logique aux xve et xvi° siécles. Pour ne rien dire du fond meéme du débat, qu’il
n’y a pas lieu d’examiner ici, on trouve chez Manuel un emploi fréquent de la
Somme contre les Gentils de saint Thomas d’Aquin, que l'auteur n’aura sans
doute pas consultée de premiére main, mais par l'intermédiaire de son maitre
préféré, Georges Scholarios, dont il s’est approprié sans scrupule des pages
entiéres. D’ailleurs, le nom de saint Thomas ne se rencontre jamais sous
sa plume, non plus que celui de Scholarios.

Un autre sujet d’étonnement, pour qui consultera I'opuscule de Manuel
dans la recension du manuserit de Paris, c’est son étrange facon de traiter les
textes des Péres latins qu’il apporte a 'appui de sa thése, et je suis moins
surpris, aprés l'avoir lu, qu'un moine de I’Athos ait pu me soutenir fort
sérieusement, au mois d’aott 1901, que saint Augustin avait été un adversaire
irréductible du Filiogue. C'est que le traducteur grec a audacieusement
travesti le texte méme du grand docteur d'Hippone. Mais cette partie du
manuscrit de Paris étant empruntée & upe autre composition du méme genre
de Manuel, nous avons di l'omettre ici.

1. 1bid., p. 38. — 2. Zévn i dase xat dAkdxovog, fv of Puwpaiot x3h
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Dans la réfutation du systéme religieux de Pléthon, I'argumentation de Ma-
nuel ne manque ni de verve ni de logique; mais ici encore I'originalité fait
défaut. Ses meilleures pages sont empruntées, mot pour mot, a la réfutation de
l’Institytion théologique de Proclus par Nicolas de Méthone, dont le nom n’est
d’ailleurs pas cité. Il est vrai que Nicolas de Méthone, dont on a tant vanté la
science théologique, n’était lni-méme qu’un plagiaire de profession. C’est &
qui, parmi ces bons théologiens de Byzance, tuera le volé. Aussi le traité de
Manuel ne constitue-t-il, en dépit d'une apparente érudition, qu’'une mosaique
de textes empruntés de-ci de-1a et ajustés avec plus ou moins de bonheur, un
peu comme une chronique de presse dans nos grands quotidiens. Je n’ai rien
négligé pour reconnaitre et retrouver ces divers emprunts, laissant a d’autres
le soin de compléter, sur quelques points, cette partie de mon travall Il faut
bien se résigner, en byzantinisme surtout, a ne pas tout savoir.

**;

De l'auteur lui-méme, nous connaissons bien peu de chose. On l'a paf-fdis o
confondu avec Manuel Holobolos, auteur du x1v® siécle ' ; mais cette idehtiﬁpéF"
tion, déja combattue par Hase en 1813°%, ne supporte méme p}xs l’exém'en - :

A défaut d’autre argument, le texte méme du traité publié ici suffirait 41a falre“ o

écarter. Ulysse Chevalier, dans sa Bzo-szlzogmphze, falt vivre Manuel aux'._..'
environs de I'an 1450. Cette date est encore trop ancienne. Dés 1840, en ‘effet, . "

Constantin Oeconomos? avait reconnu notre Manuel dans le personnage de ce i
nom que signale la Chronique de Malaxos* a propos de la mort du’ patnarche a

Joachim (1498-1502). D’autre part, Théodose Zygomalas, dans une lettre écrite
en 1581°, compte Manuel au nombre des disciples de Matthieu: Camamotes,‘

dlsmple lui-méme de Georges Scholarios. Manuel vivait encore en 1547 car sa'

signature figure & cette date au bas d'une piéce synodale®. En placant s sa mort -
en 1551, le patriarche Constantios I ne doit pas étre loin de la vérité, bien
qu'il ne nous dise point a quelle source il a puisé ce renselgnement Ornne -
saurait, en toute hypothése, descendre au-dessous de 1555, puisqire le titre de
Grand Rhéteur était déja porté, A cette date, par Jean Zygomalas®. Deux témoi- -
gnages cités par A. Papadopoulos-Kerameus, dans son excellent article sur °

A. Fabricius-Harles, Bibliotheca graeca,t. XI, p. 669. — 2. Notzces et Extrazts des"'
manuscrits de la Bibliothéque du Roi, t. IX (1913), 2¢ Partie, p. 139- 41,

3. “Ypvpddy dvéxdore (Athenes, 1840), préface. :

4. Crusius, Turcograecia (BAle, 1584), p. 146. — 5. 1bid., p. 90.

6. E. Legrand, Notice biographique sur Jean et Théodose Zygomalas (Paris, 1889),
p. 86-90.

7. Kwvstavtion A’ Boypapie xal auyyprpai of dhdagoves (Lonstantmople 1866), p. 348.

8. E. Legrand, op. cit., p. 13-14.
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|
notre Manuel', lui donnent le nom de Galésiote. Etait-ce son patronymique, ou
ne s’agit-il pus plutot d’un simple surnom provenant de quelque relation de
Manuel avec les moines de Galésios ou leur église de Sainte-Anastasie & Cons-
tantinople? 11 est dillicile de le dire. Dans le premier cas, il serait sans doute
le fils de ce Galésiote, que Georges Scholarios avait emmené comme secré-
taire en Italie, lors du concile de Florence. On s’expliquerait, dés lors,
pourquoi il a si souvent mis & contribution les ceuvres de Scholarios. Autre
détail bon a enregistrer : en 1482, a la mort du patriarche Maxime, c’est
Manuel qui prononca, au nom du clergé de la capitale, I'éloge du défunt®.
Il occupait donc déja & cette époque un certain rang parmi les fonction-
naires du patriarcat, et il devait avoir atteint, sinon dépassé, sa vingtiéme
année. On peut donc, sans risque de s’écarter de la vérité, fixer sa nais-
sance vers I'an 1460.

*

* %

Manuel le Rhéteur a beaucoup écrit, ou tout au moins beaucoup copié, si
I'on juge de son activité littéraire sur I'imposante liste de ses ceuvres que
Papadopoulos-Kerameus a dressée avec beaucoup de soin®. Mais cette longue
énumération ne doit point faire illusion. Les traités proprement dits ont peu
d’étendue, celui que nous publious plus loin étant un des plus considérables;
et le reste du bagage littéraire de Manuel est surtout composé de pieces
liturgiques, dans cette invraisemblable langue des hymnographes byzantins,
ou les mots I'emportent toujours sur la pensée. Encore faut-il remarquer que
plusieurs des piéces enregistrées sous le nom de Manuel, ne sont pas de lui :
c’est le cas, par exemple, de la plupart des priéres métriques fort admirées
de Papadopoulos-Kerameus. Manuel les a simplement copiées dans un recueil
encore inédit de Georges Scholarios, comme j’en fournirai la preuve ailleurs.
Qu'il me suffise ici de signaler, avant de finir cette trop longue introduction,
celles des ceuvres de Manuel qui intéressent plus directement la controverse
religieuse.

{° Traité du Purgatoire, contenu dans le n° 1293, fol. 254-263, de la Biblio-
theque nationale de Paris, sous le titre suivant : Mavousd 7ol copwritou xai

’

doyiwTaTou pmeydlov SHT0g0s The AVITATRS meyRhag éxdnolas Koveravtivoumoisws véxg
Py, to7 éz [lehomowviicon, hayog wepl 70T &7t o0z ¥6TL et Hivatov wdp oYX TAoY
Ay xxfasthsiey . @3 Twveg OmoTifevTal zal weds Twvag siniviag apmafas, @3 icu&a‘icy.o'q
doTe TO Tnpsiv Twa o mahasd vipou. Une autre copie de cet opuscule doit se
trouver a la bibliothéque du Vatican, car Allatius en cite un passage, d’ail-

leurs peu étendu, dans sa dissertation sur le Purgatoire.

1. "Eretnpis tob TMapvasoob, t. VI (Atheénes, 1902), p. 73-74. — 2. "Exwxdnotzeticy AA70ex,
t. XX (1900}, p. 4-6. — 3. Loc. cit., p. 80-89.
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2° Sur la Procession du Saint-Esprit. En voici le titre : Ted xb=o xups s Mavouik
To5 peydlou fhtopog el dds GUAAGYLGEods daTivinels dmodeuvivrag xual éx o5 Yiod 1
IIvebypat, avacrevactindg LEY a0TEY, XATAGREVAGTIRGS O STt i wavou 703 [Maweds: éa:ély, ot
weog Tov xbp Tepdaurov Tov éveynovra avrois. On trouve cet opuscule dans les manus-
crits suivants : N° 348 du Métochion du Saint-Sépulere a Constantinople,
f. 6 sq.; n° 42 des mss. Selden a Oxford, f. 110; n° 585 de la Bibliotheque
publique de Pétrograd, f. 62; n° 13(13) de la bibliothéque Synodale de Moscou,
f. 79; n° 420 (393) du méme fonds, f. 145; n° 112 du monastére d’Iviron au
mont Athos. — Le n° 1377 du méme monastére d'Iviron contient le morceau
suivant : Tob adtot Mavouid Tob peydhov oritopog Aoyos Emihlwv Tivig amoplag, Tvog
#vhcavrog tadrag. Il s’agit sans doute du méme traité.

3° Réponse au Pére Francesco. Elle est intitulée : Fadgparta xa Mya ol gpd
d’pocvr(e’axou, zafiag Enetvoe Eyoude modg 7OV pméyay pritopa, puis : ’A';ro)\oyfoc 2l AVATIOTN
T6v zeguhainv 705 @od Ppavilionw. Nous l'ont conservée les mss. Cromwel 10,
f. 89; Selden 42, f. 157 ; Sinaiticus 33 : Mosquenses 13(13), f. 116, et 324 (311),
f. 10; Iviron 139 et 1337; Métochion 145, f. 552. Publiée d’une fagon incom-
plete dans les Varia Sacra d'Etienne Le Moyne (Leyde, 1685), p. 268-293, elle
a été éditée intégralement par I'archimandrite Arsénij, & Moscou, en 1889.

4° Contre Pléthon : Tos abtob loytwrdrow xupol Mavoudh w0l peyidou frizogos ths
Meydxag "Exxdnatzg xaty 7ot IDnbwvixed GUYYPALLATOG, 05 7 apyht To méo Autivov
Bi6riov 70 &5 sjudg mov. — Conservé dans les mss. 585 de Pétrograd f. 57; 423
(394) de Moscou f. 105; 348 du Métochion f. 11; 512 d'Iviron.

5° Sur la mort du Christ : Adyog amodentingg wdve teliwrae % <05 Kugion 5233
wat =@ vonséov dedoficlue. Conservée dans le manuscrit 512 d’Iviron et 324 (311)
de Moscou, cette piéce a été publiée, d’aprés le manuscrit de Moscou, par
I'archimandrite Arsénij en supplément au tome XX VIIdes Lectures de la Société
de formation religicuse, et en une plaquette a part (Moscou, 1889).

6° Sur Mare d’Ephese et le concile de Florence. Cest I'ouvrage publié ici.
Papadopoulos-Kerameus le range gravement parmi les ceuvres historiques :
c’est peut-étre lui faire beaucoup d’honneur, 'opuscule n’étant qu'une diatribe
philosophico-théologique dirigée contre Pléthon et Bessarion. Les maigres
pages consacrées & la mémoire de Marc d’Ephese ont été reprises textuellement
par Manuel lui-méme pour étre transformées en synaxaire de I'acolouthie ou
office liturgique composé par Iui en I'honneur du champion de I'orthodoxie
au concile de Florence. Papadopoulos-Kerameus, qui a publié cet office’, ne
s'est pas apercu de ce procédé assez répandu en Orient qui consiste 4 tirer
deux moutures du méme sac. Ne pouvant insérer sa dissertation dans une
piece liturgique, Manuel prend la précaution de nous y renvoyer expressément
au cours de son synaxaire®.

L’archimandrite Arsénij, mort évéque auxiliaire de Novgorod, a publié

1. Loe. cit., p. 90-102. — 2. [bid., p. 97.
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cet opuscule de Manuel, en l'accompagnant d'une traduction russe, dans le
bulletin de I'Académie ecclésiastique de Saint-Pétersbourg intitulé Chris-
tianskoe Chténié ou Lecture chrétienne, tome Il de I'année 1886, p. 102-162. Le
procédé d’Arsénij, dans l'établissement du texte grec, est assez étrange.
Comme il avait obtenu du directeur de la revue, Ivan Troitskij, une copie du
traité de Manuel d'aprés un ancien manuscrit du Sinai passé depuis a Déters-
hourg,
d’amender 'un par I'autre ces deux exemplaires d'un méme texte, il imprima
religicusement la copie recue de Pétershourg en rejetant systématiquement en
note les variantes du codex de Moscou, quoiqu’elles fussent, le plus souvent,
bien préférables aux lecons venues de Pétersbourg. J'ai signalé, dans mon
édition, les unes comme les autres, non d'aprés les manuscrits eux-mémes, que
je n'al pu consulter, mais d'aprés Arsénij et Troitskij, dont la responsabilité

il prit de son coté une copie du manuscrit de Moscou; mais au lieu

seule est engagée. Mais j'al pris pour base, dans la constitution du texte, le
n° 1293 de laBibliothéque nationale de Paris, copié en 1511, du vivant méme de
Manuel, par un certain Paul Kolybas, originaire de Modon, en Morée. A part
certaines graphies provenant de l'itacisme et du redoublement de la méme
consonne, cette copie est d’'une remarquable correction; mais elle présente,
¢a et la, de regrettables lacunes, que l'édition d’Arsénij m’a heureusement
permis de combler.

S'il m’a fallu, dans la traduction, recourir parfois, sous peine de trahir la
pensée de l'auteur, & I'emploi de certains termes d’une latinité douteuse, le
souci de la fidélité sera mon excuse. Aussi bien tout traducteur d’ouvrages de
ce genre peut-il faire sienne la maxime de Creuzer, le courageux éditeur de
Proclus : « Neque Proclum eiusque similes philosophos quisquam latine vertere
possit, qui dicendus sit simia Ciceronis. »

F L. Perir,
Archevéque d’Athenes.




VII®

MARCI EPHESI ORATIO AD EUGENIUM PAPAM QUARTUM.

Ambros. SANCTISSIMO PAPAE SENIORIS ROMAE

* Lo,

MARCUSEPISCOPUS COETUS FIDELIUM
EPHESI CONSTITUTORUM. *

1. Hodie universalis laetitiae primordia; hodie
spirituales solis pacis radii toti orbi exoriun-
tur; hodie Dominici corporis membra, multis
retro saeculis divulsa ac diffracta, ad mutuam
inter se unionem properant : neque enim pati-
tur caput, Christus Deus, se corpori diviso
praeesse, neque caritatis vinculum a nobis peni-
tus avelli Caritas annuit. Quare te sacerdo-
tum suorum principem instigavit ad nos huc
convocandos, religiosissimum nostrum impe-
ratorem ad obsequium tibi praestandum inci-
tavit, sanctissimum nostrum pastorem et

patriarcham ad obliviscendam senectutem
diuturnamque sollicitavit, nos
demum pastores eidem subditos undique con-

gregavit, atque in longa itinera, maria, aliaque

infirmitatem

1. Praeit in A absque alio lemmate :
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<hv ngmav Edyéviov. Edvevie ante t¢ peoxag. add. I, finemque ita habel : 155 'Epcsivv prtponslews. Post
inscriptionem G addit : “Ypeis éove odpa Xprovod xal péin éx péoove. — 2. #uesoyv I, omissa seilicet prima

littera quae rubricatori addenda erat. — 3. wgovavatéroust C. — &. Siesnmappévx C. — 5. Sppnypiva C,
— 6. iy Evwoty &k émely. C. — 7. wdvtey add. C. — 8. épetdvar C. — 9. drerprpwéver A, — 10, tiv A, —
11, mporedovte A, — 12, C tadtry, — 13, O%' adt motpawvopévous (L.

aj Ambrosianus 653 'p.261sup.), [. 9ve-11"°(=A).
— Parisinus 20735, f.327-333 /= Pj. — Athous lbero-
rum olim 388, nunc 248, f. 606, nunc f, 391 (= I).
— Editio mox memoranda (= (). — [labetur
etiam haec oratio in Parixinis 428, f. 7 ve, 429, f,
1-5*°, et Supp.gr.475,f. 48-55;item in Constaniino-
politano S. Sepuleri 252, f. 431, qui eandem
prorsus recensionem exhibet atque codex modo
laudatus monasterii Iberorum in monte Atho, ut
ex verbis titulo praefixis liquet.

Oratlionem typis quidem mandavit, sed in multiz
pessime deturpatam, Callistus Blastos monachus
Sanctae Annae in monte Atho in libro quem ille
quidem evulgavit, sed aller scripsit, hoc praeno-
tato titulo : Bioypagiz... t60 Mdproy &pyiemtondmoy
’Epéoov v0¥ Edyevinob (in-8°, Athenis, 1887), p. 44-48;

rursusque in allera eiusdem opusculi editione,
quae paucis inleriectis annis prodiitita inscripla:
Aoripeoy IgTopndy mepl ToU sytouatos (Alhenis, 1896),
p. 133-140. Textum mutuatus est, ut ip=e ait, e
codice quodam bibliothecae Sanclae .\nnae, cui
titulus : Téwng  ‘Amaddayiis, p. 185. Quae editio
littera C notabitur, iis laumen neglectis prioris
editionis mendis, quae Callistus ipse in altera
editione correxit. Vix memoranda occurrit editio
altera, guam Adamantius N. Diamantopulus,
scriptor  Smyrnensis, repraesentavit in libro :
Mépuos 6 Edysvizdg zal % &v Mlopeviiz olvedog (in-8,
Athenis, 1899), p. 82-87. Liquet enim editivnem
istam ab illa pendere, quanquam novus Marci
Ephesii biographus primumn edilorem salutare
neglexit.
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pericula oppetenda impulit. Nonne perspicuum

est, haec Dei virtute ac nutu contigisse,
quamque optimus futurus sit exitus ac Deo gra-
tus, inde iam licet praesagire? Agedum igitur,
sanctissime Pater, filios tuos e longinquis
Orientis plagis adventantes excipe; eos amplec-
tere, quiiam dudum a te separati ad tuas con-
fugiunt ulnas; iis, qui scandalum passi sunt,
medere; quodlibet offendiculum obstaculumve,
quo pax praepediatur, ¢ medio tolli iube; dic
et ipse tuis angelis ut alter Deus : Praeparate
viam populo meo, lapidesque e via reiicite™. Quo-
usque tandem, cum eiusdem Christi ejus-
demque fidei simus, nos alii alios™ ipsi per-
cutimus ac trucidamus? Quousque eiusdem
Trinitatis cultores invicem mordemus ac devo-
ramus, usque dum ab invicem consumamur®,
et ab exteris hostibus in nihilum redigamur?
Ne sit hoc sane, Christe Rex, neve tuam boni-
tatem superet peccatorum nostrorum copia;

verum uti praeteritis temporibus, cum nequi-

ttam videres redundantem vehementerque
erumpentem, ipse per te tuosque apostolos
eam, ne ulterius progrederetur, cohibuisti,

cunctos ad tui notitiam convertendo :sic et
iam nunc tuos hosce servos, qui nihil tua cari-
tate existimant antiquius, alteris alteros tibique
nos coniunge, votumque illud perfice, quod ad
passionem iturus deprecando nuncupasti®: Fac
ut unum sint, sicut nos unum sumus. Nonne vides,
Domine, dissidium nostrum, quam miseran-
dum sit, quove pacto alteri dominatui arrogan-
tineque assuefacti, ad commoditates carnis?® ar-
bitrio abusi simus, toti servi peccati caroque
prorsus effecti; alteri vero crucis tuae hostibus
in direptionem ac servitutem dediti evaseri-
mus ac sicut oves occisionis aestimati fueri-
mus®? Propitiare, Domine; attende, Domine;
nobis, Domine, opitulare. Quod olim vulgo
dictitabant, synodo oecumenica opus esse ne-
gotiis componendis, id nos hodie perfecimus;

— & xddrugov I — 5. goiz om. C. — 6. paxén C. —
peyakp AL — 10, 1ot om. . — 11, ixefvev C.

— 12 aming . — 13, oeuvebiehévzes C, moxque : e dpoppiv vis oaprdg  THv Esubepiav. Non vidit
bonus Callizfus haec esse verba Pauli ad Gal. v, 13. — 14 xateypiotpsBe A. — 15. zodhov APL
ay Is. 1x11, 100 — b) Gal v, 15, — ¢; Joan. xvin, 11, 21. — d; Gal. v, 13, — ¢) Psal. xLui, 22; Rom.

VIII, 36.
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quod in manu nostra erat, contulimus; age
vero, da et ipse quae tua sunt, ut ea absol-
vantur quae suscepimus : etenim potestatem
habes, dummodo volueris, tuumque velle, opus
ipsum efficere est. Dic et iam nobis, ut olim per
prophetam tuum® : Ecce ego vobiscum sum,
et spiritus meus stetit in medio vestrum. Nam
si adfueris, cuncta iam expedita planaque
fient.

2. Atque haec quidem mihi in praesentia op-
tanda duxi. Nunc iam ad te, beatissime Pater,
verba faciam. Quid est, quod tantopere con-
tendamus de additio-
ne, quae corpus Christi concidit ac divulsit,
eosque, qui eius discipuli vocantur, hactenus

innovata istiusmodi

opinionum dissensione disiunxit? Quid istuc
longi ac diuturni iurgii atque inofficiosae fra-
trum despicientiae, eorumque, qui scandalum
patiuntur, abalienatio? Ecquid Patres damna-
mus, dum praeter communes eorum tradi-
tiones alia sentimus ac dicimus? Cur illorum
fidem mancam reddimus, nostram vero quasi
perfectiorem inducimus? Quid praeter evan-
gelium, quod accepimus, aliud evangelizamus?
Quis malevolus daemon nostrae invidit con-
cordiae atque unitati? Quis amorem fraternum
nobis ademit, diversum substituendo sacrifi-
cium, quod haud legitime offertur utpote citra
divisionem? Suntne ista animi apostolici et
paternae benevolentiae et fraternae caritatis?
An contra hominis scaevi, morosi, haud aegre
ferentis, quod omnes pereant? Equidem arbi-
tror, eum, quidissidium hoc invexit, tunicamque
Dominici corporis olim uno tenore contextam
laceravit, acerbiorem subiturum esse poenam,
quam qui Christum cruci adfixerunt et omnium
aetatum impii atque haeretici. At vero tibi e
contrario fas est, beatissime Pater, dummodo
volueris, disiuncta coniungere, medium pa-
rietem maceriae® convellere, divinae dispensa-

19; brasthicasdat C. — 20. é&dotar C. — 21. bzing: Ozob C.

a) Agg. 11, 5-6. — b) Ephes. 11, 14.
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1. gdotipiarc ¢

tionis opus perficere. Huius iam initium ipse
posuisti, amplissimis muneribus magnificisque
largitionibus illud auxisti : fastigium demum
imponere tibi placeat : neque enim alia occasio
occurret ea opportunior, quam Deus tibi hodie
concessit. Leva in circuitu oculos tuos et vide®
canos venerabiles et augustos, lectulo iam
plerumque ac requie indigentes, finibus suis
extorres, ad tuam amplitudinem profectos, una
sola in Deum spe atque erga te amore fretos.
Intuere gloriae coronam iam consertam : hac
te redimiri ne moreris. Vulneravit alter, tu cica-
tricem contrahe; discidit alter, tu connecte; eni-
sus est alter ad malum insanabile reddendum,
tu enitere ut patratum facinus emendes, quasi
ne plane quidem accidisset. Quemdam e ve-
stris doctoribus audivi dicentem, temperamenti
gratia emendationisque nonnullorum, qui non
recte de fide sentirent, additionem huiusmodi
initio fuisse excogitatam : agitedum tempera-
menti gratia tollatur iterum, ut fratres recu-
peretis, quorum disiunctione vos exagitari
plane decet, nisi inhumani sitis. Mente mihi
recogita christianorum sanguinem singulis
diebus effusum, durissimam sub barbaris ser-
vitutem, Christi crucem probro datam; item
altaria subversa, pias domos complanatas, divi-
nas laudes exstinctas, sacra loca occupata, vasa
vestesque sacras direptas. Haec omnia per mu-
tuam pacem concordiamque avertenda fore
sperare licet, favente Deo, dummodo ferocem
illum inexorabilemque animum deponentes,
non abnuatis nobis infirmis morem gerere,
atque ea, quae nobis offensioni sunt, e medio
tollere. Si esca, inquit®, scandalizat [ratrem
meum, non manducabo carnem in aeternum. Sic
et nunc, sanctissime Pater, bonus est panis
fermentatus, bonus et azymus. At vero si azy-

edgnplatg I. — 2. veyadodwpiatg C. — 3. xal Témep C. — 4. o¥ yap edphicets dmr. C, omissis

@rrov el xagpdv. — 5. hkovom. Al — 6, ohpepov C. — 7. émavagrdoas C. — 8. ovveyopévoug C. — 9. adtoe
atvadov- doll. ftepoc om. C, addito xal ante adup0. et Zomeugev post xaxdy. — 10 provsinigey C. — 11, dc
glp 88 G — 12, 1y apyfv add. C post &yévero. — 13. tou om. C. — 14 gop@v : phosépwy C. — 15. odx
odv C. — 16. mavrag C. — 17. )48 omnes. quam scribendi rationem servandam duxi, nonnullis tamen

reluctantibus rei grammaticae scriptoribus. — 18. Bapbapwv C.
20. ghedfgere C. — 21. ¢t yap C, omisso pnai. — 22, xpéag

simmpey, xai ¢ &2 C, posito puncto

a) Is. Lx, 4.
BATE. OR. — T. XVil. —— F, 3,

— bi Rom. xiv, 21; I Cor. viu, 13.

~— 19. dravra C, praeeunte puncto. —
C, itemque lin. seq. — 23. xardg piv  dgavel

ante xalég contra senlentiam. — 24, ¢l om. Q.
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mus scandalo sit minusque ad sacrificium
idoneus reputetur, et imperfectus et mortuus,
panisque nequitine® in Scriptura appelletur,
cur non suscipiendusfermentatus, azymus vero
repellendus? Quoniam unus panis unum cor-
pus multi sumus, ait divinus apostolus®, nam
omnes de uno pane participamus. Ubi igitur de
uno pane haudquaquam participamus, constat
ne unum quidem nos corpus esse, neve alios
cum aliis conspirare, neve eodem motu cieri
Obsecro vos, ut idem ait°, per nomen Domini
nostri lesu Christi, ut idipsum dicatis omnes,
¢t non sint in vobis schismata. Cum ergo non
idem dicamus, haud immerito magnum istud
insanabileque schisma ad hanc usque diem
inter nos habetur. Ubinam non idem dici-
mus? Non in occulto et clanculum et in pri-
vatis congressibus, quo res vulgus latere pos-
sit, sed in publico fidei symbolo, in baptismatis
confessione, in christiana tessera, Porro siquis
regium nummum adulterat, gravissima cense-
tur poena dignus, is qui commune professionis
christianae signum corruperit, quoném tandem
iure censuerit, se leviorem tanto facinore
poenam soluturum? _

3. Rem vero, ut se habeat, considera. Olim
dicebamus plane idem, neque in nobis erat
schisma, et tunc patribus ipsis utrique pro-
fecto conspirabamus. Nunc autem, cum non
idem dicamus, quomodo, quaeso, utrique
habemus? Ac nos quidem eadem certe dum
dicimus atque olim, et nobiscum ipsi con-
spiramus et cum Patribus nostris et vobis-
cum etiam, si vera dicere velletis; vos autem
cum recentiora adsciveritis, primum quidem
a vobismetipsis, deinde a communibus Patribus,
tandem a nobis etiam dissentiatis necesse est.
Quidni ad optimam illam concordiam redea-
mus, quae nos et nobismetipsis et invicem et
cum Patribus plane consentientes ostendet, et

1. frrov
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schisma auferet, et disiuncta coniunget, et
quodvis bonum perficiet? Nae per ipsam
Trinitatem! nae per communem spem, in qua
fiduciam reposuimus ac reposuistis, ne permit-
tatis ut sine fructu et re infecta abeamus. Pro
Christo legatione fungimur, tanguam Deo
exhortante per nos*: ne ignominia adficiatis
legationem; ne labores cassos reddatis, ne
preces infructuosas praestetis, ne voluntatibus
hostium obsequgmini; ne sinatis communem
nostrum inimicum et perduellem nobis ut prius
irridere; ne faciatis ut Deus eiusque Spiritus
sanctus contristetur®. Haeret quivis animus ac
quivis auditus sententiae vestrae exspectatione
suspensus. Quod si ad pacem ultro propenderi-
tis scandala e medio remoturi, iam christiano-
rum in melius, impiorum in peius res abeunt,
expavescunt qui nos oderunt, suamque prae-
sagiunt perniciem. Sin autem (quod absit!)
contrarium acciderit, atque omnium commodo
pravus dissidendi mos praevaluerit, ego quidem
iam non possum longius pergere angore pertur-
batus; Deus autem, qui omnia potest, Ecclesiam
suam restituat, quam proprio redemit sanguine,
ipseque faciat, ut quae voluerit, ut in caelo, sic
et in terra compleantur, quoniam decet eum
gloria, honor et adoratio in saecula saeculorum,

amen.
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,\m}:n:o's. TESTIMONIA A MARCO EPHESIO COLLECTA, QUIBUS PROBATUR,
o UT AIT, SPIRITUM SANCTUM E SOLO PATRE PROCEDERE.

Y[ 26,

TESTIMONIA, QUAE DILIGENTISSIME
ET ACCURATISSIME COLLEGIMUS CUM
EX PROPHETIS ET EVANGELIIS, TUM
EX APOSTOLIS SANCTISQUE PATRI-
BUS DE SPIRITU SANGPO, QUIBUS
PROPRIE AC VERE PROBATUR EX
PATRE SOLO PROCEDERE SPIRITUM
SANCTUM, NON AUTEM EX FILIO.

1. Davidis dicentis Psalmo XXXII" : Verbo
Domini caeli firmati sunt, et Spiritu oris eius
omnis virtus eorum.

2. Psalmo CXLII® : Spiritus tuus bonus
deducet me in terram rectam.

3. Psalmo CXXXVIII*: Quo ibo a Spiritu
tuo, et quo a facie tua fugiam?

4. Psalmo L° : Et Spiritum sanctum tuum
ne auferas a me.

5. Psalmo CII1" : Emittes Spiritum tuum, et
creabuntur,

6. Et Isaias® : Spiritus Domini super me,
propter quod unxit me, evangelizare pauperi-
bus misit me, sanare contritos corde, praedi-
care captivis remissionem et caecis visum.

7. Ex evangelio secundum Matthacum® :
Cum autem tradent vos, nolite cogitare quo-
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1. Verba Yapbe eué bis scripla ad oram codicis, tum hic, tum ante versiculum sequentem, qui
practerea litteris rubris exaratus est. — 2, avtavbeg A. — 3. xriodsicovrar A. — 4. Expnet A.

a) Ambrosianus 653, f. 26-33" (= A). — Exstat
eliam eadem colleclio, praevi a ad Palaeologum
imperatorem epistola, in codicibus Mosquensi-
bus 208 (nunc 250), f. 622-635, et 335 (nunc 240),
f. 76-89, quos adire non licuit. Prima episto-
lae ad imperatorem verba protulit Andronicus

Demetracopulus in libro : *Opbédetos ‘E))dc (in-8°,
Lipsiae, 1870), p. 101. Suos singulis leslimoniis
numeros addidi, quo melius lectoris commodo
consuleretur. — b) Ps. xxx11, 6. — ¢) Ps. ¢xLII,
10. — d) Ps. cxxxvii, 8. — e) Ps. 1, 13. —
f) Ps. cui, 30, — g) Is. Lx1, 1. — h) Mat. x, 19.
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ot dvlpmmor meTedomay els Eva Geov watépa Tav-

1. getat A. — 2. dpa A; ilem versiculo seq. —
7. dMéyEn A. — 8. Sdvacbar A. — 9. dnyRan A.

a) Mat. x11, 28. — b) Luc. x1, 20. — ¢) Ioan. X1v
16, — d) loid., 26. — ¢) Inan. xv, 26. — 1) Joan.,
V1, 7. —g) 1bid., 12. — h) [bid.. 15.— ) Act. Apost.,
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modo aut quid loquamini : non enim vos estis
qui loquimini, sed Spiritus Patris vestri qui
loquitur in vobis, .

8. Et post pauca:* Si autem in Spiritu Dei
eiicio daemones, igitur pervenitin vos regnum
Dei.

9. Ex evangelio secundum Lucam® : Porro si
in digito Dei eiicio daemonia, profecto perve-
nit in vos regnum Dei.

10. Secundum loannem* : Et ego rogabo
Patrem, et alium Paracletum dabit vobis, ut
maneat vobiscum in aeternum, Spiritum veri-
tatis.

11. Et rursus® : Paracletus autem Spiritus
sanctus, quem mittet Pater in nomine meo,
ille vos docebit omnia quaecumgque dixi vobis.

12. Cum autem® venerit Paracletus, quem
ego mittam vobis a Patre, Spiritus veritatis,
qui a Patre procedit, ille testimonium perhibe-
bit de me.

13. Si enim® non abiero, Paracletus non
veniet ad vos; si autem abiero, mittam eum ad
vos. Et cum venerit ille, arguet mundum de
peccato et de iustitia.

14. Adhuc® multa habeo vobis dicere, sed
non potestis portare modo : cum autem vene-
rit ille Spiritus veritatis, docebit vos omnem
veritatem : non enim loquetur a semetipso?
sed quaecumque audiet loquetur, et quae ven-
tura sunt annuntiabit vobis. Ille me clarifica-
bit, quia de meo accipiet, et annuntiabit vobis.

15. Omnia® quaecumque habet Pater, mea
sunt. Propterea dixi, quia de meo accipiet et
annuntiabit vobis.

16, Ex Actibus, Petri' : Dextera igitur Dei
exaltatus, et promissione Spiritus accepta a
Patre, effudit hunc quem vos videtis et auditis.

17. Eiusdem, e catechesi ad Clementemn
discipulum eius’ : Ut homines, cum per-

spexerint, credant in unum Deum Patrem

— 6. poprupiget A, —

11, 23. — j) Epitome de gestis Pelri, n. 17 =
PG, b2, ¢0485 Al
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omnipotentem, et in unigenitum eius Filium
ex eo ante saecula arcane genitum, et in
Spiritum sanctum ex ecdem Patre ineffabiliter
procedentem; atque unum Deum agnoscant
in tribus personis, principio carentem, finis
expertem, aeternum, perpetuum.

18. E prima ad Corinthios epistola® : Nobis
autem revelavit Deus per Spiritum suum :
Spiritus enim omnia scrutatur, etiam profunda
Dei. Quis enim hominum scit quae sunt ho-
minis, nisi spiritus hominis, qui in ipso est? Ita
et quae Dei sunt, nemo cognovit, nisi Spiritus
Dei. Nos autem non spiritum huius mundi ac-
cepimus, sed Spiritum, qui ex Deo est, ut
sciamus quae a Deo donata sunt nobis.

19. Ex epistola ad Romanos® : Vos autem
in carne non estis, sed in spiritu, si tamen
Spiritus Dei habitat in vobis. Si quis autem
Spiritum Christi non habet, hic non est eius.
Si autem Christus in vobis est, corpus quidem
mortuum est propter peccatum, spiritus vero
vivit propter iustificationem. Quod si Spiritus
eius, qui suscitavit lesum a mortuis, habitat in
vobis, qui suscitavit lesum Christum a mortuis
vivificabit et mortalia corpora vestra propter
inhabitantem Spiritum eius in vobis.

20. Ex epistola ad Galatas®: Quoniam autem
estis filii, misit Deus Spiritum Filii suiin corda
vestra clamantem : Abba, Pater.

21. Ad Titum® : Salvos nos fecit per lava-
crum regenerationis et renovationis Spiritus
sancti, quem effudit in eos abunde per lesum
Christum Salvatorem nostrum.

22. Sancti Dionysii e libro secundo de divinis
nominibus® : Et Spiritus veritatis, qui est, qui
a Patre procedit.

23. Ex éodem libro® : Verum etiam ea quae
supersubstantialis illius divinae generationis
sunt, inter se minime reciprocantur, adeo ut
solus Pater fons sit in supersubstantiali Dei-

tate, atque ita Pater non sit Filius, neque Fi-

lius sit Pater.

1. KopwBing A. — 2. eldev A. — 3. ‘Pwpaiovs :
suspicor. — %. obtog A. — 5. Stadixanosdvyy A. — 6.

a) I Cor. 1, 10-12. — b) Rom. v, 9-11. —
¢) Gal. 1v, 6. — d) Tit. 111, 6. — ) P. G, t. §,
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1. magnifioapey A, — 2. ot A. — 3. éxel &4,

a) Ibid., 645, B. — b) T. cit. c. 1033 A. —
e) P. G, t. 26, c. 577-579. — d) Ibid., c. 533 B.
Idem liber est atque epistola illa ad Serapionem.
—e) P. G, t. 25 ¢ 208 A. — {) Libri videlicet
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24. Ex eodem libro* : Rursum a Scripturis
sacris accepimus, Patrem quidem esse fontem
in divinis, Filium vero ac Spiritum sanctum
germana a Deo sata, si dictu fas sit, ac velut
flores luminaque supersubstantialia divinitatis
Deum producentis. Quonam autem pacto haec
sese habeant, neque eloqui neque intelligere
valemus,

25. Eiusdem de Mystica theologia, ca-
pite 111" : Quomodo ex immateriali et indi-
viduo bono intima ista bonitatis lumina pul-
lularint.

26. Sancti Athanasii ex epistola ad Serapio-
nem : Nam quemadmodum proles unigenita
est Filius, sic et Spiritus, qui a Filio datur et
mittitur, unus item est, non multi, neque ex
multis unus, sed solus ipse Spiritus est. Quia
enim unus est Filius qui et vivens est Verbum,
unam quoque esse necesse est perfectam et
plenam, sanctificantem et ‘illuminantem, viven-
tem eius efficaciam, et donum quod ex Patre
producere dicitur, quia ex Verbo, quod ex
Patre esse conceditur, effulget, et ab eodem
mittitur et datur.

27. Eiusdem ex eius libro de Spiritu sancto®:
Si recte de Verbo sentirent, recte quoque de
Spiritu sancto qui a Patre procedit sentirent,
qui cum Filii sit proprius, ab illo discipulis
omnibusque in eum credentibus datur.

28. Eiusdem e tractatu cuius principivm :
Credimus in unum Deum® : Sanctus autem
Spiritus qui a Patre procedit, semper est in
manibus Patris mittentis et ferentis Filii.

29. Eiusdem e capite quadragesimo sexto' :
Deus est omnium principium secundum Apo-
stolum dicentem® : Unus Deus Pater, ex quo
omnia. Verbum enim eius ex ipso per genera-
tionem, et Spiritus per processionem existit.

30. Synodi oecumenicac primae™ : Prima
autem sancta et oecumenica synodus haec ad
philosophum dubitantem respondit per beatum

de communi essentia Pairis et Filii et Spiritus
sancti = P. G., £.28,¢c. 72 D. — g) I Cor. v, 6.
— h) Apud Gelasium Cyzicenum, P. G., t. 85,
¢. 1288 C.
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Leontium Caesariensem : « Admitte unam
divinitatem Patris Filium ineffabiliter generan-
tis, et Filii ex eo geniti, et Spiritus sancti ex
eodem Patre procedentis, qui et proprius est
Filii, ut ait divinus apostolus® : Qui Spiritum
Christi non habet, hic non est eius. »

31. Secundae synodi oecumenicae® : Sed et
secunda synodus divino modo pronuntians
definivit Spiritum sanctum esse Dominum et
vivificantem, ex Patre procedentem, cum Patre
et Filio simul adorandum et conglorificandum.

32. Sancti Basilii e libro adversus Arianos et
Sabellianos et Eunomianos qui incipit ;: Pugnat
Iudaismus cum Hellenismo* : Itaque quae di-
cebamus de Filio, propriam videlicet ipsius
personam confiteri oportere, eadem habemus
et de Spiritu sancto dicenda. Non enim ideo
Spiritus idem est qui Pater, quod scriptum
sit? : Spiritus est Deus. Neque rursus Filii et
Spiritus persona una est, eo quod dictum sit®:
Si quis autem Spiritum Christi non habet, hic
non est eius.

33. Et rursus' : Etenim hinc decepti non-
nulli, Spiritum et Christum eumdem esse
opinati sunt. Sed quid dicimus? Hinc com-
monstrari naturae coniunctionem necessitudi-
nemque, non personarum confusionem. Est
namque Pater habens esse perfectum, nec
ullius indigens, radix ac fons Filii et Spiritus
sancti.

34. Et rursus®: Nam unus est vere Spiri-
tus. Ut enim multi sunt filii, unus autem verus
Filius : ita, etiam si omnia dicantur ex Deo,
proprie tamen Filius ex Deo, et Spiritus ex
Deo est. Nam et Filius a Patre exivit, et Spiri-
tus ex Patre procedit : at Filius quidem ex
Patre per generationem, Spiritus vero ex Deo
arcano modo atque ineffabili.

35. Et rursus® : Ego quidem cum Patre qui-
dem Spiritum novi, at novi non esse Patrem :
item, illum cum Filio accepi, sed non accepi

1. Méyetoaw A, = 2. dvopaopévov A,

a) Rom. virr, 9. — b) Scilicet in fidei symbolo,
cui nomen est ab illa synodo, quamvis illius
haudquaquam sit, — c¢) P. G., t. 31, c¢. 609 A.
— d) Ioan. 1v, 24. — e) Rom. viir, 9. —f) P. G.,
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sit. — g) Ibid., c. 616 C. — h) Ibid., c. 612 BC.
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Filium fuisse appellatum. Atqui coniunctionem
quidem quam cum Patre habet intelligo, ex
eo, quod ex Patre procedit; eam vero, quam
habet cum Filio, quoniam audio® : Si quis
Spiritum Christi non habet, hic non est eius.

36. Eiusdem ad Gregorium fratrem de dis-
crimine essentige et hypostasis® : Nam ex
Patre Filius, per quem omnia, quocum semper
Spiritus sanctus inseparabiliter intelligitur :
non enim potest quisquam de Filio cogitare,
qui non sit prius a Spiritu illustratus. Quoniam
igitur Spiritus sanctus, a quo omnis in rem
creatam bonorum largitio scaturit, Filio quidem
cohaeret atque coniunctus est, quicum simul
sine ullo intervallo concipitur, habet vero esse
ex ea causa, quae Pater est, connexum, unde et
procedit; illius secundum hypostasim proprie-
tas hoc signo declaratur, quod post Filium et
cum Filio cognoscitur, et quod ex Patre sub-
sistit. Filius vero, qui ex Patre procedentem
Spiritum per sese ac secum notum facit, ac
solus unigenite ex ingenita luce effulsit, nul-
lam, quod ad signorum, quibus dignoscitur,
proprietatem attinet, cum Patre aut Spiritu
sancto communitatem habet, sed iis, quae dixi,
signis solus dignoscitur. Qui autem est super
omnia Deus, praecipuam quamdam suae hy-
postasis notam, quod Pater est et quod nulla
subsistit ex causa, solus habet.

37. Eiusdem ex fide ad Eustathium Sebastiae
episcopum dictata® : Ingenitum non dicimus
Spiritum sanctum : unum enim novimus inge-
nitum et unum rerum principium, Patrem Do-
Iesu Christi :

unum enim esse unigenitum, in fidei traditione

mini nostri neque genitum;
didicimus; Spiritum autem veritatis ex Patre
procedere edocti, ex Deo esse confitemur citra
creationem.

38. Eiusdem ex interpretatione psalmni trige-
simi secundi® : Quemadmodum igitur Verbum
opifex firmavit caelum, sic Spiritus, qui ex
Deo, qui a Patre procedit, hoc est qui ex ore
illius est, ut ne ipsum externam quamdam rem

1. yopnyeix A. — 2. 8% A; vocula abest in editis. — 3. peta 1ol vleb A, quae lectio omnino cmen-
danda est ad optimorum codd. fidem, ut inanis vitetur tautologia; siquidem idem valeret ac ouv alrée

a) Rom. viig, 9. —b) P. G., t. 32, ¢. 329 C, — ¢) [bid, c. 549 C. — d) P. G., t. 29,¢.333 B,
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aut creaturam esse iudices, sed tanquam hy-
postasim ex Deo habentem glorifices.

39. Et post pauca® : Inveniemus autem alibi
et Yerbum oris ipsius dictum, ut intelligatur
Salvator ipse et sanctus eius Spiritus ex Patre.
Quoniam igitur Salvator Verbum Domini est,
et Spiritus sanctus oris ipsius spiritus est,
uterque autem in caelis et eorum virtutibus
creandis pariter operam contulit, idcirco dic-
tum est® : Verbo Domini caeli firmati sunt, et
Spiritu oris eius omnis virtus eorum.

40. Eiusdem ex libro de Spiritu sancto, ca-

pite XVI°®: Ac nemo me credat tres originales

hypostases ponere :
quae sunt, unum est, per Filium condens et
perficiens in Spiritu. Nam verbo Domini caeli

principium enim eorum

firmati sunt, et Spiritu oris eius omnis virtus
eorum®. ltaque nec Verbum est significativa
aeris percussio per vocis instrumenta prolata,
nec Spiritus oris halitus partibus respiratoriis
efflatus; sed Verbum est quod in principio erat
apud Deum et Deus erat® : Spiritus autem oris
Dei Spiritus est wveritatis, qui a Patre pro-
cedit®,

41. Eiusdem e libro adversus Arianos® :
Nihil in se habet adventitii, sed habet omnia
sempiterne tanquam Dei Spiritus et ab ipso
emergens, causam ipsum habens sicut fontem
sui et inde manans. Fons autem et ipse eorum
quae ante retulimus bonorum. Atqui quod ex
Deo manat, id subsistit. Hunc Spiritum sanc-
tum copiose effudit in nos Deus per lesum
Christum.

42. Sancti Gregorii Nysseni e libro primo
refutationum, capite XXI1I® : Pater appellatur
increatus et ingenitus, neque enim genitus
neque creatus est. Increatum igitur esse com-
mune habet cum Filio et Spiritu sancto. Sed
ingenitum et Patrem esse, hoc proprium est et
incommunicabile, neque in ulla aliarum per-
sonarum reperitur. Filius autem cum Patre et
Spiritu sancto jungitur in eo quod increatus
est; quod vero unigenitus’ Filius et sit et appel-
letur, id ut proprium sibi vindicat, quod neque
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de universorum Deo neque de Spiritu sancto
affirmari potest. Spiritus sanctus communio-
nem habet cum Patre et Filio in hoc, quod est
increata natura praeditum esse : nihilominus a
Patre et Filio propriis suis notionibus distin-
guitur. Notio enim illius et signum maxime
proprium est, ut nihil eorum sit, quae Patri et
Filio inesse ratio dictat. Nam quod non sit
ingenitus et non unigenitus, et tamen vere sit,
hoc ipsius peculiarem proprietatem, quae a
praedictis distinguitur, repraesentat. Spiritus
enim Patri coniunctus est, secundum quod
uterque increatus est; rursus ab eo distingui-
tur eo quod non est Pater, prout ille est; Filio
vero et secundum quod uterque increatus est
et secundum quod uterque ex primo principio
suam subsistentiam habet, coniunctus, distin-
guitur ab eo sua proprietate, quae est, quod
nec ut unigenitus ex Patre productus est, et
quod per ipsum Filium sit manifestatus.

43. Eiusdem ex eodem libro, capite XXVI*:

In qua (natura) Pater principii expers et inge-
nitus et semper Pater concipitur; ex ipso autem
unigenitus Filius sine ulla interruptione et
divulsione una cum’ Patre intelligitur; cum
ipso vero et per ipsum, antequam nescio quod
inane et quiddam non subsistens tanquam
medium interveniret, statim etiam et coniunc-
tim Spiritus sanctus concipitur, non posterior
Filio secundum suam subsistentiam, quasi pos-~
sit aliquando unigenitus Filius intelligi absque
Spiritu sancto, qui et ipse ex universorum Deo
sui subsistentiae originem habet, a quo etiam
unigenitum illud lumen est de vero lumine re-
splendens, neque diversitate durationis, neque
natura a Patre vel Unigenito separatur.

44. Eiusdemex eodem libro, capite XXX VI* ;
Quin potius non radium ex sole, sed ex inge-
nito sole alium solem mente atque cogitatione
apprehendemus, qui simul cum primo per
generationem exstiterit, in omnibus primo
aequalis, pulchritudine, potentia, splendore,
magnitudine, fulgore, breviter, omnibus aliis,
quae in sole insunt : et rursus aliud tale lumen

A A
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ad praedictum modum constifuemus, nullo
temporali intervallo a lumine genito abscis-
sum, sed per ipsum quidem effulgens, prin-
cipium vero suae hypostasis a primaevo
lumine accipiens : lumen quidem et ipsum est
ad similitudinem praeconcepti luminis lucens
et illuminans, et omnia alia, quae luci compe-
tunt, efficiens.

45. Et in fine eiusdem libri* : Quemadmo-
dum enim Patri Filius coniungitur, et cum ex
illo originem ducat, hypostasi tamen posterior
non est, sic etiam Spiritus sanctus ad Filium
se habet; nam in sola principii ratione Filius
priusquam Spiritus sancti hypostasis concipi-
tur. Temporales autem dimensiones in illa
omne saeculum antegressa vita non inveniun-
tur, ita ut excepta principii ratione sanctissima
Trinitas in omnibus probe sibi consonet.

46. Eiusdem ex oratione eius catechetica® :
Ut cum Dei verbum audimus, huiusmodi arbi-
tramur verbum quod voluntatis delectu sit
praeditum, efficaxque et omnipotens: sic etiam
cum Spiritum Dei didicerimus, qui Verbum
comitetur, efusdemque efficaciam manifestam
reddat, non flatum subsistentia destitutum
animo concipimus, sed vim essentialem, quae
ipsa per seipsam in peculiari hypostasi consi-
deretur, ex Patre progrediatur et in Verbo re-
quiescat.

47. Eiusdem ex libro de sancta Trinitate® :
Consubstantialem tribusque personis constan-
tem unam Deitatem profitemur, quia vetus ac
novum Testamentum unum Deum cum Verbo
et Spiritu praedicare novit. Itaque de divina na-
tura ita sentiendum est, ut Pater maneat Pater
quin Filius fiat; item Filius maneat Filius nec
Pater sit; Spiritus vero maneat Spiritus, quin
Filius Paterve sit, sed Spiritus sanctus. Nam
Pater generat Filium et Pater est; Filius vero
qui gignitur, Verbum est manetque Filius; item
sanctus quoque Spiritus, qui a Patre procedit,
manet Spiritus sanctus ex Patre procedens.

48. Et post pauca : Est proprium Patris
sine principio esse, quod quidem de Filio mi-

1. Bddprwv A, — 2. Sxwy A. — 3. xabopotéiyra A, —

a) Ibid., ¢. 46s C. — b) P. G., L. cit., ¢c. 17 B.
-- ¢) Locum hucusque in editis non reperi, ut ci
illum, qui proxime sequitur. Alque is quidem a
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nime dici potest nec de Spiritu sancto. Nam et
Filius exivit a Patre, ut ait Scriptura, et Spirl-
tus ex Deo Patre procedit.

49. Eiusdem ex commentario in illud : In
principio erat Verbum® : Verbum unum novit
principium, non duo, ut aiunt Manichaei,
neque primum aut secundum aut tertium prin-
cipium, ut asserunt Plato, Basilides, Marcio,
Arius, Eunomius, sed secundum rectam fidem
principium dicitur Pater, et principium Filius,
et principium Spiritus sanctus, propter coae-
ternitatem, non quod tria habeantur principia.
Item et Patrem dicimus Deum et Filium Deum
et Spiritum Deum, non quod tres deos cola-
mus, sed propter unius Deitatis triumque
personarum consubstantialitatem. Etenim Pa-
ter nulla alia ratione principium est Filii ac
Spiritus, quam ut est id, ex quo; nam ratione
causae Pater prior concipitur, non autem exi-
stentia prior consideratur.

50. Eiusdem ex tractatu ad Ablabium" :
Nos ita naturam diversitatis expertem asseri-
mus, uf eam differentiam, quae ex ratione prin-
cipii, eiusque, quod est a principio, petitur,
minime denegemus. Quo uno alterum ab altero
discerni comprehendimus, quod videlicet alte-
rum credamus esse principium, alterum ex
principio. Ac rursus eius, quod est ex prin-
cipio, discrimen aliud intelligimus. Nam aliud
proxime et sine medio ex primo est; aliud vero
per illud, quod proxime est a primo, ut et
Unigeniti proprietas sine ambiguitate maneat
in Filio, et ex Patre Spiritum esse non dubium
sit, cum et Filii interpositio proprietatem ipsi
servet Unigeniti, neque ab naturali ad Patrem
habitudine Spiritum excludat.

51. Eiusdem _ex libro qui dicitur Theogno-
sia® : Spiritus ex paterna procedens hypostasi;
ideo enim Spiritum oris, non autem Verbum
oris dixit Scriptura, ut emittendi facultatem
Patri soli competere significaret.

52. Sancti Gregorii Theologi ex prima ora-

1. 6te Y&p 6 vidg A. — 2. o paAv A. — 3. Alterum X sup. lin. in voce dmapddiaxtov A. — 4. Zmi : elven A,
— 5. In anepyolons, scripserat oms sup. lin., quod dein delevit, addito yebeme ad marg.

a) Hactenuslocum invenire non contigit. Notan-
dum obiter, similia occurrere, si sententiam
spectes, apud Cyrillum Alexandrinum, Commen-

tario in loannem, c. 1. — b) P. (., L. 45, c. 133
BC. — c¢) In edilis. si bene legi, non occurrit;
passim tamen ab auctoribus profertur.
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tione in Lumina® : Spiritus sanctus vere
spiritus est, procedens quidem ex Patre, non
tamen filiationis modo, ut nec generationis,
verum processionis. ‘

53. Eiusdem ex valedictoria oratione® : No-
men porro eius, qui principio carei, Pater;
principii, Filius; ei, qui est cum principio, Spi-
ritus sanctus. At natura tribus est una, Deus;
unio vero est Pater, ex quo et ad quem ea quae
deinceps sequuntur, referuntur.

54. Eiusdem ex prima oratione de Filio® :
Quocirca unitas, principio in binarium mota,
in trinitate consistit. Atque hoc nobis est Pater
et Filius et Spiritus sanctus; ille quidem geni-
tor et prolator, citra tamen ullam passionem
ac tempus, atque incorporeo modo; horum
autem alter soboles, alter processio.

55. Et post pauca® : Proinde finibus nostris
nosmet continentes, ingenitum et genitum in-
ducimus, et ex Patre procedentem, ut quodam
loco Deus ipse ac Verbum pronuntiavit °.

56. Ex oratione de sancto Spirituf : Aut
ingenitus omnino est, aut genitus. Si ingenitus,
ergo duo erunt principii expertes. Si autem
genitus, rursus subdivide : aut ex Patre geni-
tus est, aut ex Filio. Si ex Patre, duo igitur
sunt filii ac fratres; si autem ex Filio, iam
nobis, inquies, nepos Deus existit. Quo quid
absurdius fingi possit?

57. Et post pauca®: Ubi enim quaeso, pones
id, quod procedit, quod quideni inter duas
divisionis tuae partes interiectum esse con-
stat, atque a theologo multo te praestantiore,
nimirum a Salvatore nostro, introducitur? Nisi
forte, propter tertium tuum Testamentum,
vocem illam ex evangeliis sustuleris, Spiritus
sanctus, gui a Patre procedit"; qui, quatenus
ab illo procedit, creatura non est; quatenus
rursus genitus non est, Filius non est; quate-
nus autem inter ingenitum et genitum medius
est, Deus est.

58. Ex eadem oratione’ : Cum ergo ad divi-
nitatem primamque illam causam, uniusque
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principatum respexerimus, unum est quod
mente concipitur; cum rursus ad ea, in quibus
est divinitas, et quae ex prima illa causa
aeterne ac pari gloria sunt, tria sunt quae
adorantur.

59. Ex oratione in episcoporum Aegyptiorum
appulsum® : Vocatur autem illa (natura) qui-
dem, Deus, et in tribus maximis consistit, in
causa, in opifice, in perfectore; hoc est in
Patre, Filio et Spiritu sancto. Qui quidem nec
ita inter se distracti sunt, ut in tres diversas
atque alienas dividantur naturas; nec rursus ita
in arctum redacta natura, ut in unam circum-
scribatur personam.

60. Et post pauca® : At si omnia, quae
habet Pater, Filii sunt, praeter principium;
omnia vero quae habet Filius, Spiritus sunt,
excepta filiatione.

61. Ex oratione de dogmate et constitutione
episcoporum® : Cuius enim, quaeso, Filius
fuerit, nisi ad Patrem, tanquam ad principium,
referatur? Nec Patri principii dignitatem im-
minuere, quam ut Pater et genitor habet;

parvorum etenim certe ipsoque indignorum

principium fuerit, nisi deitatis eius, quae in
Filio et Spiritu sancto consideratur, causa sit.
Sic enim, mea quidem sententia, Deus unus
retinebitur, si Filium et Spiritum sanctum ad
unam causam referamus, non autem compona-
mus neque commisceamus, et si unam atque
eamdem divinitatis identitatem intelligamus.

62. Ex eadem oratione® : Proprietates vero,
Patris quidem, ut principii expers et princi-
pium cogitetur ac praedicetur : principium,
inquam, ut causa et fons et lumen sempiternum.

63. Et rursus ex eadem oratione® : Audis
generationem? Modum curiosius ne inquiras.
Audis Spiritum ex Patre procedere? Id, quo-
modo fiat, ne anxio studio perscruteris.

64. Eiusdem ex oratione in Pentecosten® :
Tametsi ad primam causam, ut omnia ea quae
Unigeniti sunt, ita etiam quae Spiritus sancti
sunt, referantur.

1. A pdv: fply AL — 2. wai el &v A, — 3. gnex corr. A. — 4 yewAtwpt A, — 5. el Ev A, — 6, Tavtd :

XXTATOV A,

a) T. cit., ¢. 249 A. — b) Ibid., ¢. 252 A. — ¢) P. G., 1. 35, ¢. 1072 C. — d) [bid., c. 1073 A. —

e) Ibid., c. 1077 C. — f) P. G., L. 36, c. &41 B.
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65. Et paucis interiectis® : Omnia quae
habet Pater, Filii sunt, praeter innascentiam;
omnia quae habet Filius, Spiritus sancti sunt,
excepta generatione.

66. Eiusdem ex oratione de moderatione in
disputando® : At unum Deum Patrem agno-
scere oportebat principii expertem et ingeni-
tum, et unum Filium ex Patre genitum, et
unum Spiritum ex Deo substantiam habentem,
concedentem Patri ingeniti proprietatem, Filio
vero generationem; de cetero autem eiusdem
omnino naturae, dignitatis, honoris, gloriae.
Haec, inquam, agnoscere oportebat, haec con-
fiteri, hic gradum figere, prolixas autem nugas
ac profanas verborum novitates ad otiosos
homines amandare.

67. Eiusdem ex oratione in Heronem philo-
sophum*® : Unus Spiritus sanctus, a Patre pro-
cedens aut etiam prodiens.

68. Et post pauca®: Ut nec Patri principium
tribuamus, ne quid primo prius inducamus, ex
quo etiam id, quod primum est, perire necesse
sit; nec Filium et Spiritum sanctum principii
expertes esse adstruamus, ne Patri id, quod
ipsi proprium est, adimamus. Illi quippe et
principio minime carent et quodam modo
carent : quod sane dictu miruni est. Non enim
quantum ad causam principio carent : ex Deo
enim sunt, licet non post ipsum, quemadmo-
dum ex sole lumen; sed quantum ad tempus
principii sunt expertes.

69. Et post pauca®: Hoc enim Patri et Filio
et Spiritui sancto commune est, quod minime
creati sunt, atque ipsa divinitas; hoc autem
Filio et Spiritui sancto, quod uterque eorum
ex Patre est. At vero Patris proprietas haec
est, quod ingenitus sit; Filii, quod genitus;
Spiritus sancti, quod procedat.

70. Ex libro ad Evagrium': Haud secus
etiam Patris velut radii quidam ad nos demissi
sunt, tum splendidus lesus, tum Spiritus sanc-
tus. Ut enim lucis radii mutuam relationem
natura individuam habentes, nec a luce disiun.
guntur, nec a se invicem discinduntur, lucisque

1. yeyevnpevoy A, — 2. Eywv A. — 3. Post yevvfoews
hic sibi volunt. — 4. &&a A. — 5. wpoehfiov A. — 6.

a) Ibid., C. — b) P. G., t. 36, ¢, 180 B. — ¢) P.
G., t 35, c. 1220 B. — d) Ibid. — e) Ibid.,
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beneficium ad nos usque traiiciunt : eodem
modo Salvator quoque noster et Spiritus sanc-
tus, geminus ille Patris radius, simul et ad nos
usque veritatis lucem ministrant et Patri uniti
sunt.

71. Eiusdem ex prima oratione de Filio® ; Et
quomodo non sunt simul cum Patre principii
expertes, si coaeterni sunt? Quia inde proce-
dunt, etsi non post illum sunt. Quod enim
principio caret, aeternum est; quod autem
aeternum est, non protinus caret principio,
quandiu ad Patrem velut ad principium refer-
tur. Ergo illi, quantum ad causam, non carent
principio. Perspicuum autem est causam non
continuo antiquiorem esseiis, quorum causaest ;
neque enim sol lucem tempore antecedit. Quan-
tum autem ad tempus, principii expertes sunt.

72. Damasi papae Romani ex actis secundae
syaodi" : Si quis non dixerit Spiritum sanctum
de Patre esse vere ac proprie, sicut Filius de
divina substantia, et Deum verbum *, anathema
sit.

73. Sancti Cvrilli ex tertia ad Nestorium
epistola® Quamvis enim Spiritus in subsisten-
tia propria sit, eatenusque in seipso considere-
tur, quatenus Spiritus est, et non Filius: non
est tamen ab eo alienus, quandoquidem Spiri-
tus veritatis nominatur, Christus autem veritas
est. Profunditur autem ab illo, non minus pro-
fecto quam ex Deo et Patre.

74 Eiusdem ex libro ad Theodosium impera-
toremn® : Peccata namque iis qui illi adhaerent
condonans, suo mox ungit eos spiritu, quem
quidem ut Dei Patris Verbum ipse immittit, et
ex propria natura in nos quasi ex fonte quo-
dam transfundit; quin etiam facultate hac prop-
ter unionem et incarnationis oceconomiam
cum homine communicata, corporaliter quoque
ut homo inspirabat; insufflavit enim ‘in sanctos
apostolos, dicens’ : Accipite Spiritum sanctum.
Sed neque ex mensura dat Spiritum¥, iuxta
loannis vocem, sed ex se non secus ac Pater
eumdem infundit.

73. Et post pauca™ : Spiritum baptizatis non

—d)P.G., t. 77,¢.177 C. —e) . Gt 76.c. 1188
CD. — 1} Toan. xx. 22, — ¢} Toan. 1. 3. — h. Imo
dicendum fuit paulo ante; ¢f. P. G, 1. cit., ¢. 1188 B.
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tribuit (Christus) tanquam alienum, ut servus
et minister, sed ut Deum secundum naturam
cum summa potestate et auctoritate, ut qui sit
ex ipso et per ipsum. Per hunc quoque divinus
character nobis imprimitur.

76. Eiusdem ex interpretatione sacri sym-
boli* : Post absolutum de Christo sermonem,
sancti beatissimique Patres Spiritus sancti
mentionem faciunt. Credere enim se in illum
dixerunt, simili modo videlicet ut in Patrem
et Filium; et profunditur quidem, sive proce-
dit tanquam a fonte a Deo et Patre, tribuitur
autem creaturae per Filium. Unde insufflavit
in sanctos apostolos dicens : Accipite Spiritum
sanctum. lgitur ex Deo et Deus Spiritus est.

77. Eiusdem ex epistola ad loannem Antio-
chenum® : Nullo autem modo patimur, ut ab
aliquo fides illa sive fidei symbolum concutia-
tur, quod editum est : néque enim aut nobis
aut ulli omnino alteri vel unam voculam ibi
positam immutare, aut unam etiam syllabam
praeterire permittimus, memores eius qui
dixit® : Ne transferas terminos antiguos, quos
posuerunt patres tui. Non enim ipsi locuti sunt,
sed ipse Spiritus Dei ac Patris, qui procedit
quidem ex ipso; est autem non alienus a Filio,
secundum essentiae rationem.

78. Eiusdem ex libro de sacrosancta Trini-
tate® : Sanctae huius adorandaeque unitatis
tres agnoscuntur et creduntur personae : Pater
principiii ac causae expers, non genitus, aeter-
nus; tum unus Filius unigenitus, ineffabili
modo ac citra passionem atque inenarrabiliter
ante omnia saecula e substantia ipsius Patris
genitus, atque propterea eiusdem ac Pater sub-
stantiae et dignitatis, eique per omnia similis
et aequalis, excepta paternitate, principium
autem et causam Patrem habens per genera-
tionem; denique Spiritus sanctus vivificans et
adorandus, qui ex Pati®e procedit, id est ex
substantia Patris, non’ per generationem, sicut
Filius, ne duo in Trinitate filii habeantur, sed

DOCUMENTS RELATIFS AU CONCILE DE FLORENCE.

"218°
- el
, ~ : ~
Bamuilouivors ndvra TIvebue Sovhompznidg  xat

3

~ , .
fmoupyixdig, &AL bg Oeby ! xavk gloty ver Zousing
~ Y - k3

t%¢ dvrtdrw 10 &E adtol xal Wy adol, 8 ob xxt

e e w3 1o 9 7
6 Octog fiuiv dvanpaivetar? yapuxtis,
’ T ':' k) ~ ~ c ’ ~ (3 [
oc’. Tov ultov & THc sounvelug Tov uylov
osruBoior Aumepdvaveeg & tov mept Nprotol

7 e o ’ AY ~ .
Myov of #ytor matépee nat Tprouaxdpiot, ToU &yisy
* 4 ’ 7’ \ v

Mveduatog Srapvnuovetoust meTedsy yap Euxsay

ov

i

gle adTo wxdumep dudhet slg wov Macdpn xal
Yi6v- buoobatoy yip ot absols, xat wpoyelza udy
b4 3 s ’ 3y v ~ ~ ~
Aiyouv Exmagetetar xabamep dmo wayTs w0l @l
A -~ 3
xat Hatpdg, yognyeizar &
éve:pt':o"qcs‘* 3 toig idintg &wogTdhorg AMyww: AuBere
~ < ~ a
Ilvetpe dyov. Obuoly dx Ocof a2t @b b
velpa Sgnuy.
) . s
of. Tot aiirov & tijc mode Twurvyy “Artio-
;s ~ . N
yétag Emiorodic Kat' oddéva 88 tpomov sadebechat
’ o ’ \ e - ¢ ¢y .
Tapd tivog dveydpmeda iy dpraheizay mistey ¥ Fror 10
~ , ’ o vy , . -
¥ mioTems auBolov, obte wiv EmiTgémopey Euutol
b P4 sy 2y 2y “. 2 7 3 "
A Eréporg i MGy dusthu oy dyxapdvoy dasioe 7
voby magabRvar culabiv®, veuvruévor tob

winy

~7 [ - ~ v
2éyoveog M7 pdranos St ulwria’ ¢ herro

<

[3 ' e ~

of marégss cov" ob yip qsav xbrol of Dahedvres,
Ak w0 Mvebpe wol Qb xal Matzig, 8 fxmo-
pedeTat wév

b3 2 ~ b d ny 3 R ’ -
£ autou, &OTL 0= ouX a/\)\OTPlOV TOU
Yo xatd tov TR obatag Adyov.
. v s - - ~ -
or. Tob adrov & Tol Adyov ToU megl T7¢
c ! e ’ . I s ~ e 7 Al
dylag Towidog Tavrng <% &ylag xat mooonuvy-

- I3 r

- ;
T7¢ wovados af wpocxuvnm‘t tpef;  mosTasey
’ 1
ywiorovtar xat miotebovren &v Tlatpi dvapyo,
5 ’ 3, 2 [ [N 3¢~ ~G
Gvastiey, dyevvhty, diliy, xat &v Y15 povoyevel
, , . -~ , ,
yevynive &pp*f,twc xat &radtig wxl o’t'{;pacvwc npb
-~ ’ ~ ~ -~
mdvtov Tov alvivey  ex 1Hg obolag adtel ol
, \ o
Marpds, xat Sk to¥to dwoousies te xxd guvlpdven?
.
\ \ ’ 1 (Y v \ ~
xal xatk wavea duolw xai i Txvpt yupts s
’ > A M
TaTPSTAT0s, APYHY 8¢ xat aitiay rov Tatdpn
¥, ~ v ’ [ -~
Zyover yevwnting xat &y Tlvedpan ayley {womord
, ~ o2~ v P
mposxuveuive, T éx ol Ilatpos Bxropeuoméven 8,
’ ~ ~ \ ~
toutéotwy dx ¢ obotag wob [atpos, ob yevvntélg

xaldrep & Yids, Tvar udh 8o uiot &v 7 Tpuddy,

1. Bebv A : Beds in editis. — 2. Bvompiverar A. — 3. dvzpdoee A — 4. migtav A, moxque % pro fitor. —

5. guhraBelv A. — 6, povoyeviy A. — 7. guvligovov A.

a) P. G.,1.77, c. 316 D, sub titulo : Epistola
ad monachos de Symbolo. — b) P. G., L. cil,, c.

180 D. — c¢) Prov. xxi1, 28. — d) Locum hactenus

— 8. 10 ... Exmogevdjevey A.

inter Cyrilli opera non reperi. Iisdem verbis
citatur a Iosepho Bryennio, Tk elpzfévta, t. I,
Lipsiae, 1768, p. 122,

20

30

49



e

10

2
o

40

[219]

al)’  éxmopevopév xafdrep elontal, &x  tov
W éxmopevopév, p elpntas,

\ I3 < 2\ ’ ’ 1 3
Matpog povou 6 dnd orduatos, wegyvitt 8¢ 8t
e~ A 2’ 32 -~ < 7 ~ 4
YioU xai Aedvioavre év toig dylowg mlor mpopnTal;

[ , 2 ¢ 3 ~ > .
Ts xal &mogtdlotg, TWANy, &5 eimov, Tr¢ ololag
. . Ve v e g Vs
altob 100 Mlatpog xat b Yiol Onapyovet xat 19
« / ¥ . : \ oy s, ’
dunougtov Syovee wong Tlatérn xat Yiov: dxotveivy-

- o -
tov ¢ xal altd oty domep & [athp xxt § Yiog
Tpos TEGAY TRY XTiGtY xat& TOv TH¢ oboiag Adyov.

s ~ > -~ > -~ AY 2

of. Tov avrov 2 7zov mpog “loviiavoy
nowror Ayouts Feyévwnrar pev yip & Yibg éx
~ A} 1 b ) b) ~ Ay 5; 3 -~
toU [lavpog xat dotiv gv avTe Te xat 85 20107
~ 3 ’ ny 1 s -~ vy hed
guaeol, éxmopeletat 88 xai to Ilveua, Sty Bv
795 Q0% xat Matpog xat dustog ol Yiob (3o
apaler yxs O adtod T dywdlecBar mweguxdg b
AL £ B 5 Quxog
A A ’
Ocog xat Tlatdp.
. . ~ ~ e,
. Kal &v wp weda tov adrov Aoyov
Hpseroe pev Y&,C 2% adtol ToU Ilargbg 10 Mvelua
NPV L ~
%72 9ugv’ 80 Yioh 8 yopyyeitat v xtioet,
7 ~ bd ~ p) ~ 7 ’ ~
na'. Tov alrov &z Tov devrégov Adyov Tov
) - 'L \ LU ~ ’ 2
7190¢ Tovhiaroy ‘Ot xat alwh iy atotyelow ?

~ 3

e ’ % ’ voae 5 + A 3 .
h (?'J’Jt( otxsfsv Te xal £F AUTHG UK AV E,{Ol ™

~ o~

-~ A
cuvaclar Sixdpdvar thy gfopdy, Seita 81

1
: pEXhov
N SR S N S R
Ti¢ Tl ouvégoviog < ahTivs Tpog 1O L elvar

’ It b AY / o ~
yet5s, €5idakev elmbw & moopitng, St [lvebuw

~ ~ 3
Gsov Emeyipero émdrw Tov vdurog (woyovel
e~ . ; \ \ ’ <1 \
’;‘77‘{’3(?/ T TTAYTR C(J.)'r] AATA '-PUU[V UKCXPXOV T0
Mvelux w05 O, hg éx Luiic ol [larpre xat &
@070l Exmopeuguevoy .

. ~ s~ - -

w6, Tov adrov 2x 75 fiChov Twy Onour-
oWy Dol mou Xpretag woig “lovdaiors mpoadia-
deyspevos: Eb dé v duxtidm Ocov dyw &x-
’ \ ’ b4 L 1 hJ c o~ 4
Buddo ta daovia, aoa’® 1APey Ep’ Tuag 9
Bucideia Tov Ocov. Kai 3axtudov &bdde gyt
b I’] o ) II‘ ’ 1 ~ 6 I k) ’
70 Mvelua <0 &yov Tpdmov tve tHg Belag oloiag
Exmzpux‘oc %t QusIRG;  adtig é)cxps\u.ciplsvov6
A Y / > ~ 3 ’ ‘.,
0oTED XAl & Saxtulog éx T¥g vBpometag Yetpog
Boayiova wév yXp xat 3:fdv Qeol tov Yiov dmo-
xxhodoty al Beimt Dpnpai xxtd 10 "Kowoer avrdy
C e A > -~ \ C I3 c <t 2 ~
7 deiid advot xul ¢ Bouyiwy ¢ dytog alrov,
<

xat waht Ki'gie vynhds oov o Boayiwy, xut
7.

ovx 7dsicar™ yrdvree d¢  aloyvvrrwoay
I 7 S Jvvon .

VIII. — TESTIMONIA A MARCO EPHESIO COLLECTA.

357
procedens, ut dictum est, e Patre solo, ut fla-
tus ab ore; manifestatus autem per Filium
ipse locutus est in omnibus sanctis prophetis
et apostolis, praeterquam quod est, ut dixi, ex
essentia ipsius Patris et Filii, eamdem habens
substantiam ac Pater et Filius, incommunica-
bilis et ipse omni creaturae non secus ac
Pater et Filius secundum essentiae rationen.

79. Eiusdem ex libro primo contra Ilulia-
num®: Genitus est enim Filius ex Patre,
estque in ipso et ex ipso naturaliter; procedit
etiam Spiritus, proprius existens Del et
Filii : sanctificat enim
Deus Pater per ipsum id quod sanctificari
aptum est.

80. £t in fine eiusdem libri" : Procedit enim
ex ipso Patre Spiritus secundum naturam, et
per Filium creationi subministratur.

Patris et similiter

81. Eiusdem-e libro secundo contra Julia-
num® : Ipsam elementorum naturam non posse
vi sua corruptionem effugere,. sed, ut consi-
stat, opus esse manu co_niinentis illam Dei,
docuit propheta, cum Spiritum Dei dixit ferri
super uguam". Nam a Spiritu Dei cuncta vitam
accipiunt, cum ipse quoque’ secundum natu-
ram vita sit, utpote ex vita Patris et ex illo
procedens.

82. Eiusdem e libro Thesaurorum® : Chri-
stus ludaeos alloquens ita alicubi loquitur®:
Si vero in digito Dei ego eiicio daemonia, venit

ergo in vos regnum Dei. Digitum Dei hic Spi-

ritum sanctum vocat, qui quodammodo ex
divina essentia oritur, et naturaliter ex ea de-
pendet, sicut digitus ex humana manu. Bra-
chium enim et dextram Dei sacrae Scripturae
Filium vocant, iuxta illud® : Salvavit eum dex-
tera eius, et brachium sanctum cius. Et rur-
sum" : Domine, sublime est brachium tuum, et
nesciverunt ; ubi autem cognoverint, confunden-
tur. Quemadmodum igitur brachium natura-

1. mpdtov doyav A, — 2. @ oraylowv X, — 3. égq A. — 4. In cdilis : [woyovel yao v wavia 1t 1ol Dzod
mvedng, fwh wat autd k1t poow Omdayov og ér Lwis U 1latpd;, reliquis omissis. — 3. Gpa AL — 6. auth
dxxpspudpevoy A, — 7. eidnoav A.

a; P. G, t. 76, c. 333 B. — b} T. cil., ¢. 536 (.
—c¢) T. cit,, c. 584-585. — d) Is. 1, 60. —¢) P. G,

t. 73, ¢. 976 D, — [} Luc. x1, 20, — g, s,

g xevis,
1. — h) Is. vio, L.
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liter coaplatum est integro corpori, omniaque
operatur quae menti placent, et inungere solet,
digito utens : ita et Verbum Dei ex ipso et in
ipso naturaliter coaptatum, ut ita dicam, atque
emanantem existimemus, et in Filio naturaliter
alque essentialiter procedere a Patre Spiritum,
per quem omnia ungens sanctificat. Quocirca
non est alienus vel extraneus a divina natura
Spiritus sanctus, sed ex ipsa et in ipsa natu-
raliter. Sicut digitus in manu eiusdem naturae
atque ipsa est, et vicissim manus in corpore
nequaquam diversae substantiae ab ipso cor-
pore est.

83. Et post pauca® : Ostendit aperte non
alienum esse ab essentia Filii Spiritum sanc-
tum, sed in ipso et ex ipso, ac veluti vim quam-
dam naturalem, quae omnia quaecumque velit,
praestare possit.

84. Eiusdem ex epistola ad monachos® : Spi-
ritus profunditur quidem, sive procedit, tan-
quam a fonte, a Deo et Patre; tribuitur autem
creaturae per Filium.

85. Eiusdem ad Palladium® : Mutabilis
autem nullo modo Spiritus est, aut si mutatio-
nis morbo laborat, ad ipsam Dei naturam haec
labes pertinebit; siquidem est Dei et Patris
et Filii ille, qui substantialiter ex utroque,
nimirum ex Patre per Filium, profluit
Spiritus.

86, Et in responsione nona haec habet? :
Procedit enim ex Deo et Patre Spiritus sanc-
tus secundum Salvatoris vocem, sed non est
alienus a Filio : omnia enim habet cum Patre,
et hoc ipse edocuit dicens de Spiritu sancto®:
Omnia quaecumqgue habet Pater, mea sunt.
Propterea dixi vobis, quia de meo accipiet, et
annuntiabit vobis. Ergo clarificavit quidem
lesum Spiritus sanctus admirabilia operans,
verumtamen ut spiritus eius, non ut aliena vir-
tus, et eo praestantior, secundum quod intel-
ligitur Deus.
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87. Haec quidem divus Cyrillus dum cer-
taret contra Nestorium dicentem, aliena vir-
tute Christum miracula patrasse, ac si simplex
aliquis homo fuisset unusque ex prophetis.
Atqui Theodoretus, cum sentiret ac videret
Spiritum vocari proprium Filii in Cyrilli ope-
ribus, dixit® : « Proprium autem Spiritum
Filii, si quidem ut eiusdem atque ille naturae
et ex Patre procedentem dixit, simul confite-
bimur et tanquam piam suscipiemus vocem;
si vero tanquam ex Filio aut per Filium exi-
stentiam habeat, hoc ut blasphemiam et impium
reiiciemus. Credimus enim Domino dicenti” :
Spiritus veritatis, qui a Patre procedit; sed
et sacratissimo Paulo dicenti similiter® : Nos
autem non spiritum mundi accepimus, sed Spi-
ritumm qui ex Deo Patre est ». Cyrillus, cum
haec audivisset probeque intellexisset, haud
ullam responsionem dedit, sed edito de sancta
Trinitate libro, dixit, ex solo Patre procedere
Spiritum sanctum.

88. Sancti loannis Chrysostomi e primo
libro contra Anomoeos, qui habetur in Marga-
ritis' : Deum enim ubique esse novi, totum
item ubique esse novi; quomodo autem, ne-
scio. Scio ipsum genuisse Filium; quomodo
autem, ignoro. Novi Spiritum ex ipso esse;
quomodo autem ex ipso sit, nescio.

89. Eiusdem e libro de sancta Trinitate* :
Credo in unum Deum, Patrem omnipotentem.
Credo, non inquiro; credo, non persequor
incomprehensibilem; credo in unum et solum

verum omnipotentem.

90. £t post pauca‘ : Credo etiam in Domi-
num nostrum Iesum Christum, Filium eius
unigenitum, qui ex illo genitus est ante omnia
saecula, prout solus novit ipse qui genitus est.

91. Et iterum* : Credo etiam in Spiritum
sanctum, Spiritum veritatis, qui a Patre pro-
cedit, qui Trinitatem complet. Ipsi confido
meam sanctificationem; ipsi confido resurrec-

tionem ex mortuis.
A
ftum quac proxime scequuniur ex eodem libro

sumpta, quasi sepulta iacent in animadversioni-
bus, P. G., t. 39, c. 320 BB.
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92, Eiusdem ex altera oratione in Annuntia-
tionem ¢t contra Arium” : Ego vero a sacris
Scripturis institutus Patrem celebro, qui sem-
per Pater est; Filium celebro, qui ex paterna
substantia ante tempora effulsit; celebro Spi-
ritum sanctum, qui ex Patre procedit, et in
Filio requiescit.

93. Eiusdem ex sermone de Spivitu sancto” :
Ut igitur, sicut dicebam, ne. quis audiens
Spiritum Dei, putet familiaritatem quamdam
significari, et non communitatem naturae,
Paulus dicit® : Vobis autem non datus est spi-
ritus mundi, sed Spiritus ‘qui ex Deo est. lte-
rum dicitur Spiritus Patris, sicut Salvator
apostolis dicitd : Ne solliciti sitis, quomodo vel
guid logquamini : non enim vos estis qui logui-
mini, sed Spiritus Patris vestri qui loguitur

in vobis. Sicut autem dixit Spiritus Dei, ad-

ditque Scriptura gui ex Deo est, sic iterum

dictus est Spiritus Patris. Et ne putetis hoc
secundum familiaritatem dici, Salvator id con-
firmat® : Quando venerit Paracletus, Spiritus
veritatis, qui a Patre procedit. lllic ex Deo, hic
a Patre dicitur. Id quod sibi ipse tfribuerat
dicens : Ego a Patre exivi, hoc et Spiritui
sancto adscribit dicens® : Qui a Patre procedit.
Quid est procedit? Non dixit gignitur. Quod
enimn non est scriptum, non est sentiendum.
Filius a Patre genitus est, Spiritus a Patre
procedit. Quaeris a me differentiam, quomodo
genitus ille, et quomodo processerit iste? Quid
igitur rei est? Cum didiceris Filium genitum
esse, didicistine et modum comprehendisti?
Numquid censes, te, dum Filii nomen audis,
ipsuin generationis modum intelligere? No-
mina sunt haec, dilecte, tum fide honoranda
tum pia cogitatione conservanda.

94. Sancti Epiphanii Cyprii e libro qui
dicitur Ancoratus" : Ita credimus eum esse
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Spiritum sanctum, Spiritum Dei, Spiritum per-
fectum, Paracletum, increatum, a Patre pro-
cedentem, et a Filio accipientem.

95. Ex epistola Caelestini papae ad Nesto-
rium™ : Non debent veteris fidei puritatem
blasphema in Deum verba turbare. Quis un-
quam non dignus est anathemate iudicatus,
vel adiiciens vel detrahens fidei? Plene etenim
ac manifeste tradita ab apostolis nobis nec
augmentum nec imminutionem requirunt. Le-
gimus in libris nostris®, non addi debere, non
detralii; magna quippe et addentem et detra-
hentem poena constringit.

96. Sancti Maximi, capite LXIII commentarii
in Zachariam prophetam* : Nam Spiritus sanc-
tus, quemadmodum natura Dei est ac Patris
secundum substantiam, sic est Filii natura
secundum substantiam, tanquam qui ex Patre
substantialiter per Filium genitum inexplica-
bili modo procedat.

97. Eiusdem ex dialogo cum Macedoniano® :
Filius
genitus est, ideoque est unigenitus Filius;
Spiritus sanctus ex substantia Patris pro-
cedit.

98. Eiusdem® : Unus Deus, unius Filii geni-
tor, Pater, uniusque Spiritus sancti prolator :
mens

Nam quidem ex substantia Patris

unitas inconfusa ac ftrinitas indivisa :
principii expers, sola solius absque principio
aeternumque essentialiter exsistentis Verbi
parens, soliusque sempiternae vitae, id est Spi-
ritus sancti, fons.

99. Eiusdem ex scholiis in sancti Dionysii
librum de divinis nominibus® : Deus et Pater
sine tempore motus, et propter vim amoris in
distinctionem personarum processit, sine divi-
sione et diminutione permanens in propria

totalitate supra modum unitus et supra modum

1. Pro &4 habetur in editis ix, ac recte quidem, cum in evangelio dicatur, Ioan. xvi, 14, 15 : éx tob

duod hapBaver, ex 10U ol Midetar. — 2. dpsdover A, — 3. dazplv A. — 4. wposbAvn: A. — 5. mpoolivar’
A; in editis legitar wpoostBévar. — 6. 8T A. — 7. In &poupeiv lilterae « sup. lin. A. — 8. pdar A. —
9. yeuvnBévtwg A. — 10. Vox to¥ matpds tum hic, tum lin. seq. abest in edilis. — 11. Fyouv : dg A. —

12. Untp fvwpévos A, moxque dndp fmlwpévos.

a) P. L., t. 50, c. 474-476. — b} Apoec. xx11, 18.
— ¢) P. 7, t. 90, ¢. 672 C. — d) Habetur inter
Athanasii Alexandrini opera, P. G., t. 28, c. 1208

D.—¢)P. G, t.90,¢c. 1180 A, — [, P. G., t. %,
c. 221 A.
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simplex, proprio Splendore in existentiam pro-
deunte, ut qui sit viva imago, et sanctissimo
Spiritu cum adoratione et ab aeterno a Patre
procedente, sicut docet Dominus.

100. Eiusdem ex expositione Orationis Do-
minicae® : Filius ac Spiritus sanctus essentia-
liter vere Patri coexisterunt; qui ex ipso inque
ipso natura sunt, supra causam ac rationem.

101. Justini philosophi et martyris libro de
fide, capite II” : Nam cum ex propria essentia
Pater Filium genuerit, et ex eadem Spiritum
produxerit, iure merito unius et eiusdem par-
ticipibus essentiae una et eadem divinitas tri-
buitur. . .

102. Et post pauca®: Sicut Filius ex Patre,
ita et Spiritus, excepto quod existentiae modo
differentia quaedam intercedit. Nam ille lumen
de lumine per generationem illuxit, hic vero
lumen et ipse de lumine, non tamen per gene-
rationem, sed processione prodiit : ita coaeter-
nus Patri, ita secundum essentiam idem, ita
sine perpessione inde progressus est. Sic in
Trinitate unitatem intelligimus et in unitate
trinitatem agnoscimus.

103. Damasceni ex libro septimo qui est de
Spiritu sancto® : Eodem modo cum Dei Spiri-
tum Dei Verbi comitem ipsiusque vim decla-
rantem docemur, non flatum quemdam sub-
sistentia destitutum animo concipimus, sed
vim substantialem, quaeque ipsa per se in pro-
pria ac distincta persona consideretur, atque
a Patre procedat et in Verbo conquiescat,
ipsumque declaret et exprimat.

104. Eiusdem ex libro octavo® : Credimus in
unum Patrem principium omnium et causam,
ex nullo genitum, qui solus causae et genera-
tionis expers est; omnium quidem condito-
rem; ceterum unius duntaxat natura Patrem
unigeniti Filii sui Domini nostri Iesu Christi,
sanctique Spiritus productorem.

105. Ex eodem libro' : Nam etsi etiam Spi-
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ritus sanctus ex Patre pl‘ocedit, non tamen
generationis, sed processionis modo. Qui alius
est existentiae modus, non minus comprehen-
sionem et notitiam superans quam Filii gene-
ratio,

106. Ex codem libro®: Solus Pater est inge-
nitus (ex alia enim hypostasi suum esse non
habet), et solus Filius genitus (ex Patris enim
essentia sine principio et tempore genitus
est), et Patris

essentia procedit, non generatione, sed proces-

solus Spiritus sanctus ex
sione.

107. Eodem” modo etiam credimus in unum
Spiritum sanctum, Dominum et vivificantem,
qui ex Patre procedit et in Filio requiescit, qui
cum Patre et Filio simul adoratur et simul
glorificatur.

108. Ex codem libro® : Per omnia Patri
Filioque similis : ex Patre procedens et per
Filium impertitus et ab omni creatura percep-
tus.

109. Ex codem librod : Inseparabilis et ne-
quaquam egrediens a Patre Filioque, et omnia
habens quae Pater habet Filiusque, excepta
innascentia et generatione.

110. Spiritus® vero sanctus est et ipse qui-
dem ex Patre, non tamen gignendi, sed pro-
cedendi modo. Et quidem generationis et pro-
cessionis differentiam esse intelligimus, at
modum differentiae ignoramus. Simul autem
et Filii ex Patre generatio, et Spiritus sancti
est processio. Quaecumque igitur habet Filius
et Spiritus sanctus, omnia ex Patre habent,
adeoque hoc ipsum quod sunt. Atque si Pater
non sit, neque Filius est, neque Spiritus :
itemque nisi Pater aliquid habeat, neque Filius
habet, neque Spiritus; atque propter Patrem,
hoc est propterea quod Pater est, Filius est et
Spiritus; et propter Patrem, hoc est, quod
Pater habet, Filius et Spiritus habent quidquid
habent, exceptis ingeniti et geniti et processio-
nis proprietatibus. In his enim solis hyposta-
ticis proprietatibus sacrosanctae tres hypo-
stases differunt.

Delvar Al — 3. v ex corr. A, — 4. taic Umootatixals pévons A.

a) Ibid., c. 817 C. — b) Ibid., 821 B. —c) Ibid., C. — d) Ibid. — e) Ibid. c. 82k A.
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111. Et rursum® : Sciendum est, nos Patrem
ex aliquo esse non dicere, sed ipsum Filii Pa-
trem confitemur. Filium autem neque causam
neque Patrem dicimus, sed ipsum ex Patre et
Filium Patris pronuntiamus. Denique Spiritum
sanctum et ex Patre pronuntiamus et Spiritum
Patris nominamus. Porro ex Filio Spiritum
non dicimus, sed Spiritum Filii nominamus,
et per Filium nobis patefactum et impertitum
esse confitemur. At Filium nec Spiritus nec
ex Spiritu esse dicimus.

113. Eiusdem ex libro XilI* : Cum autem
mutuum respectum personarum animo verso,
illud compertum habeo, Patrem superessen-
tialem solem esse, bonitatis fontem, essentiae,
rationis, sapientiae, potentiae, luminis, divini-
tatis abyssum, occulti in se boni genitricem
productricemque scaturiginem. Ipse quoque
mens est, rationis abyssus, Verbi genitor, ac
per Verbum manifestantis Spiritus productor.

113. Et rursum ex eodem* : Pater fons est et
auctor tum Filii tum Spiritus sancti : solius
tamen Filii Pater ac Spiritus sancti productor.
Filius autem Filius est, Verbum, sapientia,
potentia, imago, splendor, Patris figura et ex
Patre. At Spiritus sanctus non Patris Filius,
sed Spiritus Patris, ut qui ex Patre procedat:
nullus enim impulsus est sine Spiritu. Quin
Filii quoque Spiritus dicitur, non velut exipso,
sed per ipsum ex Patre procedens.

114. E libro XIV" : Deus quoque Spiritus
sanctus, vis sanctificans, subsistens, ex Patre
absque seiunctione procedens atque in Filio
quiescens, Patri et Filio consubstantialis.

113, Eiusdem ex epistola ad lordanem® :
Nobis unus Deus est, Pater et Verbum ipsius

. et Spiritus ipsius. Verbum porro genitum quid-

dam est per se subsistens, ac proinde Filius.
Spiritus item per se subsistens processio est
atque emanatio, ex Patre quidem, per Filium
vero, sed non ex Filio, utpote Spiritus oris Dei
Verbum enuntians. Quod quidem os mem-

1. Swakdyou A. — 2. Haspag :
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brum corporeum nullo modo est, nec Spiritus
flatus est, qui dissolvatur ac diffundatur.

116. Eiusdem ex oratione in divinam corpo-
ris Dominici sepulturam® : Hoc numen no-
strum est, cui servimus : Pater Filii genitor,
ipse ingenitus, quia ex nullo; Filius Patris
soboles, ut ex Patre genitus; Spiritus sanctus
Dei et Patris, tanquam ex ipso procedens :
qui et Filii dicitur, ut qui per eum manifeste-
tur et creatis rebus impertiatur, non tamen ex
ipso existentiam habens.

117. Sancti Gregorii Nysseni ex inferpreta-
tione Orationis Dominicae® : lam cum Filio et
Spiritui sancto commune sit, ut non ingenito
modo existant, ne qua in subiecto confusio
spectetur, rursus incommunicabilem in eorum
proprietatibus differentiam invenire possumus,
ut et quod commune est servetur, et quod
proprium est non confundatur. Etenim unige-
nitus Filius ex Patre in Scriptura sacra dici-
tur, et hactenus eius proprietatem illius doc-
trina definit. At Spiritus sanctus et ex Patre
dicitur et ex Filio esse perhibetur. Si guis enim,
ait, spiritum Christi non habet, hic non est ip-
sius. lgitur Spiritus, qui ex Deo est, etiam
Christi spiritus est. At Filius, cum ex Deo sit,
non iam Filius Spiritus aut est aut dicitur, neque
haec relativa consecutio convertitur, adeo ut
pari ratione per analysim oratio reciprocari
possit, et quemadmodum Spiritus Christi dici-
tur, ita quoque Christus Spiritus nominetur.

118. Similitudines primae sanctae et univer-
salis synodi®. Ibi enim Patri quidem compa-
ratur mens nostra, ignis, fons; Filio vero,
ratio, splendor, fluvius; Spiritui autem sancto,
halitus ex nobis emissus, lumen, aqua. Porro
tum secunda tum tertia de primis dicuntur et
oriuntur : nam verbum et spiritus ex mente,
splendor et lumen ex igne, fluvius et aqua ex
fonte dicuntur et sunt. Tertia vero ex secundis

3 ~ A ’ ~ e M

fx mayTe * xai Afpovar xat elolvc dx & o aut secunda ex tertiis, nequaquam. Et sane in
1. &vrog ex Gviws corr. A. — 2. Omb xeipevov A. — 3. 8 elpeiv A. — & povoyeveis A, — 5. wpdg

paptupeitar A. — 6. odx odv A. — 7. Xptotoh : Beob in edilis. — 8. odxért : odx EsTt A. — 9. Aante doyes

nonnulla sane exciderunt, quae utcunque supplevi ea addendo quae uncinis inclusa exhibentur.

a) P. G., t. 96, c. 605 B. — b) Ific locus in
vulgata Nysseni editione non reperitur, ut iam
notaverat Pelavius, Dogmala theologica, De

Trinitate, lib. VII, ¢. ur, n. 12. — ¢} Apud
Gelasium Cyzicenum, P. G., t. 85, ¢c. 1289-1296.
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verbo spiritus, in splendore lumen, in fluvio
aqua. Quin etiam singula de singulis, tertia
videlicet de secundis dicuntur; ac vicissim
et prima et secunda nuncupantur tertiorum
nominibus, Quam similitudinem si transferas
in sanctam Trinitatem, omnimodam reperies
aequalitatem. Nam Filius et Spiritus ex Patre,
alter vero ab altero nequaquam. Ac Spiritus
quidem in Filio : inseparabilis enim est a
Filio et Patre' Spiritus; at vero tum Filius
fum Pater Spiri.tus sunt. Haec habes a prima
synodo.

119. Sed et secunda sancta synodus Spiritum
sanctum « Dominum et vivificantem, a Patre
procedentem, simulque cum Patre et Filio
adorandum et glorificandum » divinitus pro-
nuntians definivit®

120. Sancti Gregorii thaumaturgi ex revela-
tione sibi ab loanne evangelista et theologo
facta®: Unus Deus Pater Verbi viventis, sapien-
tiae subsistentis, et virtutis suae et figurae :
perfectus perfecti genitor, Pater Filii unigeniti.
Unus Dominus, solus ex solo, figura et imago
deitatis, Deus de Deo. Unus Spiritus sanctus,
ex Deo substantiam habens, et qui per Filium
effulsit, scilicet hominibus, perfecta perfecti
Filii imago, vita viventium causa.

121. Joannis humilis monachi, sacerdotis
Damasceni, oratio in Sabbatum sanctum guae
incipit : Quis loguetur potentias Domini, paulo
post initium® : Omnium quidem auctor atque
origo Deus est, ipse autem ex nullo, unde
etiam ingenitus; Verbum habens in se vere
subsistens et ei coaeternum, ex ipso sine
defluxione ac tempore nascens, quod nullate-
nus a Patre separatur, quippe Deus perfectus
est, genitori per omnia similis, excepta inna-
scibilitate, essentia nimirum ac virtute, volun-
tate et efficientia, regno ac dominatione, non
sine auctore ac causa (ex Patre enim), non ex
tempore mnceptum (numquam enim Pater ex-
stitit, quin Filius quoque exsisteret, nam Pater

1. 70 :
A. — L. d)iyev ex dMiywv corr. A.
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proculdubio Filii Pater est, neque Pater erit,
nisi Filius sit, qui una cum Patre ac pariter
exsistat), ex ipso indivulse nascens et in ipso
non excedendo manens, quippe cum genitoris

sapientia sit, vereque subsistens potentia,

natura Deus, eiusdemque substantiae ac Pater. -

Qui nec absque Spiritu intelligitur et exsistit.
Nam et Spiritus sanctus ex Patre procedit,
eiusdem virtutis, eiusdem voluntatis, eiusdem
operationis, aequalis aeternitate, in se subsi-
stens : non uti Filius, sed certa quadam emana-
tione procedens (alius quippe est modus hic
existendi, isque plane divinus et incomprehen-
sus), Patri ac Filio per omnia similis : bonus
scilicet, principalis, Dominus, conditor, natura
Deus, eiusdem ac Pater Filiusque substantiae,
una regnans, quem creatura- omnis pari clari-
tate et adoratione colit. Hoc numen nostrum
est cui servimus ; Pater Filii genitor, ipse inge-
nitus, quia ex nullo; Filius Patris soboles, ut ex
Patre genitus; Spiritus sanctus Dei et Patris,
tanquam ex ipso procedens, qui et Filii dicitur,
ut qui per eum manifestetur et creatis rebus
impertiatur, non tamen ex ipso exsistentiam
habens.
Finis.
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MARCI EPIESII CAPITA SYLLOGISTICA ADVERSUS LATINOS DE
SPIRITUS SANCTI EX SOLO PATRE PROCESSIONE.

*aris. 1218 SANGTISSIMI  ARCHIEPISCOPI EPHESII

DOMNI MARCI EUGENICI CAPITA
SYLLOGISTICA CONTRA LATINOS.

1. Spiritus sanctus, si ex Patre Filioque
procedat, ex eis prodit aut ut ex duabus
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vourtwov. e damdyvnz, woi EE68au ti¢ ZeBaspias, zai
Basads Movic tiic xave whv Nicov Kbmpov, émign-
piopévng, 700 Konzov. A émiorasiog, xai Emipereins,
w0 llavostodoyiwtarey zvupioy Zspageip tod ilhweot-
2zlou. Tob vad i adtic ‘lepds Movis tHg Yrepayiag
Veotérov, At 10 piya aldéoipuov Exer, Sid Td &v avth
owlesbut v Oappasoupyordrny Xebaopiav Eixdve,
THv Topé Tel Anaotéhov Acuzs ‘Totopialeicay, Goyiia-
v3pitov. Napk *Jwivvy Fértien "Eppavoud) lpditxony
1758, &v Awid vis Sakwvies (= S). In-4°, p. 202-221.
— BMprov 703 Edyevxed ‘Apyemionémov  Egéaov
Kepaddarx Sulkoyiating mphs Aativous nept tie 1o &yiov
1vedpatos Zxmopeusews. Kal zatd tig alpéoews TéHv
’Axwduvietidr. Timorg Exdofévia  Aamdvy piv tol
Eioywrt. xai Logoloy. “farped Kupiou Osodosiov Kou-
couvioy To¥ éx Bepooiag Ti¢ Mazedovias. Atoploaet
&t Fewpyiou Bevadty tob &x Zaxivlov. ebnd’. Bienna,
1784 (= K). In-8°, p. 7-85. — Adép Zopvinabiov
Bopuigoou mepl vic Exmopeicews tol Ayiou Mved-
patog &% pévou Tod Harpés. Tlpaypateior Gzodoyixal

B

dwvéx xoi Béxa. *Ex tis Aatividog pwviis pevappanizioar,
xai tow Emonpeunceot Siemukeoliicat. Kzi Mdpxou
'Epeool (sic) tob Edyevinot Kepidawa Zvddoyioting
TevTAnovTa Entd wpds Aativous, dyp w0l viv "Avéubota.
Kai Ozogpidov tob Kopudadiws Andvinaers 7506 Twrpd-
viov [loxtdout, Pérropa 155 &v KBl Syoris, Tov
¢v Tl s ModéaBias ‘Hyodpevov Xprpasicavsa,
Bv ¢ Tumoypapeiw t#g &v Iletpouméder Alroxpa-
vopuic Axacnpiag tév ‘Ememudv. 'Ev YEtar 1797
(= B).In-fol., t. 2, p. 709-741. — Editiv capitum
I-XXXIX, curanle Josepho Ilergenroether, apud
Migne, P.G., t. 161, ¢. 12-244, subiunclis confu-
talionibus cum Georgii Scholarii, ut ait editor,
tum Bessarionis cardinalis. Ut Eugenius Bulgaris
in Pelropolitana illa maximae molis editione
tanquam inedita cvulgaverat, quae bis iam lucem
adspexerant, sic Hergenroether ut nondum edita,
gquac ler anie acta aelate prodierant, typis man-
davit, eaque fine mutila, ac perturbato capitum
ordine, qui alius omnino est apud Bessarionem,
alius in codicibus illis, qui integrum exhibent
textum (= H).

Animadvertendum, duodevigenti lantum huius
operis capita in codice Paris. 1270, fol. 159v-
=174v, adservari, ea ipsa scilicet quae a Georgio
Scholario in citata editione Migniana refutata
sunt : quae res digna profecto est quae sedulo
notelur,
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hypostasibus, aut ut ex communi eorumdem
natura, aut ex vi emissiva. lam vero si ut ex
duabus hypostasibus, duo profecto erunt prin-

. cipia in divina Trinitate et duae causae et duo

emissores; tollitur unitas principii atque illud

effatum, « solum superessentialis Deitatis
fontem esse Patrem "». Sin autem ut ex com-
muni eorum natura, in primis nunquam
hucusque auditum fuit, ut cum ex duabus
hypostasibus tertia progreditur hvpostasis,
haec non ex illis, sed ex communi natura
dicatur esse; deinde vel hoc pacto rursus in
idem recidimus. Etenim hypostasis nihil aliud
est nisi natura cum proprietatibus; unde quod
ex natura cuiusdam vel quorumdam est, id
etiam ex hypostasi vel hypostasibus sit oportet.
Praeterea, ne simpliciter quidem divinae
naturae competit facultas emittendi; secus
enim Spiritus ipse, cum eiusdem naturae sit
particeps, alterum ac seipsum emitteret. Deni-
que, si ex vi emissiva, quaeritur, quaenam sit
haec vis emissiva, utrum scilicet alia sit ac
natura, an eadem. Quod si eadem ac natura,
eadem redeunt argumenta ex quibus eadem
absurda inferuntur. Sin autem alia ac natura,
iam concedunt aliud quidpiam in Deco inesse
praeter eius naturam, quod quidem, dum alias
disputant, potius abiecerint linguas quam pro
confesso habeant; deinde nonne absurdum est,
aliud quid admittere praeter divinam naturam,
quod perficiat ipsam divinam naturam sive
hypostasim? Imo ne sic quidem duo principia
effugient. Nam quod ex patre et matre gigni-
tur, id ex eorum generandi facultate prodit vel
per generandi facultatem, quae utrique com-
munis est, licet modis differat; nihilo tamen

secius ex duabus est hypostasibus duoque

I. @ssup. lin, A, — 2. d¢ add. SKB. — 3. ¢w B sewper, quod semel monuisse salis erit. —

.

4. a

apyat KB iadgzov A, — 5. slolv add. A, quod dein infra positis punctis deleri vult, — 6. Onspoucfouv:

omegbioy S s om. B. — 7.8 A, quod corr. ex yap sup. lin. — 8. gusiv A, sed add. ofv sup. lin. — 9. et

eveybrcetar SKB. — 10. =75 om. SBK. — 11 mpéc w6 Q : mpos =hpmd” =up. lin. A. — 12. p#8” B. — 13, iGov

om. B. — 14. % B

1 K. — 15, mpoifadey KIL. — 16, adefis ex adwed corr. \. — 17. piv ex &8 &v corr. sup.

lin. A.— 18, <§ goee 1 g0mg TI. — 19. Anfe ngdw scripserat mpor A, quod dein delevit. — 20, mwg P. —

21. Beizg guoew; SBK. — 22, &1’ odv :
A, sed add. % sup. lin. — 26. 7a; om. 8.

Ayowy 11 — 23, 83 om. SKB. — 2% adtdv add, SKB. — 25. &ugépat

a) Verba sunt Dionysii Arcopag., P. G., t. III, c. 64l D.
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habet generationis suae principia, ut nemo
prorsus infitias iverit. Quare -ipse Spiritus

“sanctus, si ex Patre Filioque per virtutem

emissivam progrediatur, duo habebit suae
exsistentiaq principia.

At res creatae, inquiunt, quae oriuntur ex
Patre et Filio et Spiritu sancto per creatricem
corumdem virtutem, ex uno sunt Deo et con-
ditore unumgque habent principium, Patrem et
Filium et Spiritum sanctum. Quid igitur pro-
hibet, quominus Spiritus sanctus, dum ex
Patre Filioque procedit tanquam ex uno Deo
ac prolatore, unum etiam habeat principium
Patrem et Filium? _

Expedis nos, o bone, omni negotio, dum
Spiritum sanctum in rebus creatis numeras,
teque ipse Pneumatomachum aperte declaras.
Si enim eadem plane ratione ex Patre et Filio
et Spiritu sancto creatura oriatur ac Spiritus
sanctus ex Patre et Filio, quid aliud erit Spiri-
tus sanctus nisi creatura? At ego contrarium
in te retorquens dicam verecundius, cum
semel ita se habeat creatio, non ita se habere
Spiritum sanctum. Nam quod per creationem
ex duobus multisve producitur, id tanquam ex
uno produci dicere licet, si spectes creationis
rationem, non solum in divina rerum produc-
tione, in qua una eademque habetur et volun-
tas et mens et sapientia et virtus et efficientia,
verum etiam in ea quae inter nos homines
efficitur. Etenim una eademque est in multis
diversisque artificibus ratio artis : quatenus
artifices, omnes unum sunt, atque ideo quod a
multis efficitur, id ab uno effici unumque
habere principium recte dixeris. At vero quod
naturaliter ex duobus exsistentiam habet, id
nemo prorsus unquam dixerit ex uno esse;
nequit enim fieri, ut ambo eodem plane modo
ad exsistentiam producendam conferant. Quare
Latini ipsi fatentur, aliter ex Patre, aliter ex
Filio procedere Spiritum, ab hoc nimirum
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prorsus pacto effugient dualitatem principii,
nisi in multa alia absurda velint incidere.

Sed quidnam, aiunt, impedit quominus duo
sint principia, alterum tamen ita subter alte-
rum, ut ex duobus unum fiat? Id ipse Grego-
rius Theologus alicubi dixisse comperitur :
« Ex principio principium® ».

Si eo modo dicis principia, ut alterum sit
propius, alterum remotius, haud scio an potius
unum futura sint, eo quod alterum sub altero
habeatur, quam duo, propterea quod alterum
ab altero valde differt. Rem diligenter consi-
dera. Alterutrum eorum alterius principium
erit et magis et minus, partim quidem magis,
partim vero minus. Ac propius quidem magis
erit principium eo ipso, quod est propius;
remotius vero item magis, quia in se continet
propius. Quae igitur sic differunt, quomodo
unum erunt principium? Quis unquam dixerit
Adamum et Seth unum esse principium Enos?
Quamquam horum uterque principium est,
alter propius, alter remotius. Quomodo igitur
ex his duobus unum erit principium? Ecquid
eorum tolerabimus blasphemiam, qui Spiritum
tam procul a paterna hypostasi coliocant, ut
quasi nepotem eum asserant? Et tamen de
eo dicitur : Qui ex Patre procedit®; item :
« Spiritus qui ex paterna hypostasi procedit® ».
Ceterum quod Theologus dixit, id dixit com-
parate ad creaturas, sicut dicimus lumen de

lumine, Deum de Deo, bonum de bono : quae

omnia cum ipse sit perinde ac Pater, unus
cum eo Deus est, unum lumen, unus bonus,
unuin principium rerum omnium. Omuia enim,
ait, per ewmn facta sunt, et sine ipso factum est
nikil quod factum est. Quare quod factum non
est, id profecto ex ipso non est, neque per
ipsum; id autem Spiritus est sanctus. Hanc
esse significationem eorum quae Theologus
dixit, ex iis constat, quae idem alibi dicit® :

1. o03aps, om. SKB. — 2. pilhew SK. — 3. megeiohae S. — % onsi QA. — 3. 52 : o1 B. — 6. 7pnrat
B. — 7. éoovrat : olov e SBK. — 8 Owaddplov SBK : Omavimra 1L — 9. Kai Exavépo 1l Ezatepa Q. —
10. 2% K. — 1.« & PH : =7 8¢ alii. — 12, 470y K. — 13. 8 ad1t6 10970 <6 @ &tk b SBK. — 14. VIR 1
SBK. — 15. &l obv olrw &uapépar SBK. — 16. & sup. lin. A. — 17. gimn 8. — 18, todtwv éxdrspo; B, —
19. play 8. — 20. zat obtw SBI. — 21. 10 éx wiic SKB. —- 22, ¢v : vt SKB, at add. B intra uncinos :
fow; ov. — 23. 038" 3v H : ot8etv APQ. — 2% &g 5 ph yéyovev om. SKB. — 23, o9z om. B. — 26, 0u8E :

otute SK. — 27. 8 éett SBK.

aj P. G., t. 36, c. 633 C. — b) In symbolo

Constantinopolitano. — ¢) Locus e Gregorio Nys-

seno petitus, lib. de Theognosia, qui in edilis
PATR., OR. — T. XVII. — F. 2,

non habetur; allegatur tamen a Camalero apud
Allatium, Graecia orthodoxa, . 11, p- 135, —
dyloan. 1, 3. —e) P.G., t. 36, ¢c. 467 A.
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« Quod principii expers est, et principium, et

id, quod cum principio est, unus est Deus ».

Non dixit guod ex principio, sed quod cum
principio, id nimirum quod ex eo prodit, quod
caret principio. Et sane si plane existimasset
esse Spiritus principium, ubinam
impudentissimi

Filium
opportunius id dixisset, o
omnium mortalium? Verum neque hunc
neque alium quempiam theologorum nostro-
rum id docuisse constat, licet vos cavillando
tempus omne consumatis.

2. « Spiritus », ut ait theologus Nyssenus®,
qui ex paterna procedit hypostasi ». Quod si
ille etiam ex Filii hypostasi procedat, quid
aliud quam ex duabus procedit hypostasibus?
Quod vero procedit ex duabus hypostasibus,
quid aliud, nisi quod duo habet suae exsisten-
tiae principia? Non igitur principii dualitatem
Latini effugient, quamdiu Spiritum sanctum
etiam ex Filio procedere affirmaverint.

3. Si ut ex Patre Filius, sic Spiritus etiam
ex Patre, quidni Spiritus fuerit etiam Filius?
Quod differat exsistendi modo secundum
theologos : quippe non Filii more, nec per
generationem Spiritus ex Patre prodit. Si ergo
Spiritus ex Patre procedens Filius non est,
quamnam aliam distinctionem ista accura-
tiorem quaeremus inter Filium et Spiritum,
tum respectu ad Patrem, tum mutuo inter se?

DOCUMENTS RELATIFS AU CONCILE DE FLORENCE.

(234

rl \ -~ - ~
obtog! E'-/_st ™ sip‘r,y.s'vov Od ToU Ozohgyou, SRhov
k3 ’ + ¥ %)
& &y v rdgorg wasiv' « TAvapyov wmt 2pyh 2wl
~ ~ 7 ¥
« o etk i dpyiic, €s O n. Din cinz 70 &z
o e a ey s -
TG dQyTG, GAML TO METH TG GOYNG, E4 T

3 !

\ o . ,
dudpyou Spludd mooiovd, Kaitor ye el &hox
”I‘,E '6 nel ao ’/\R‘ \ "“(l l'\r -l‘
dgpover tob TMvedparog doyiv tov Yidy, mob av
-~ ¥ ~ ’ 4 k] ’
wilov slprxe Tobto, frudrtator maview  avisn-
~ T R 3 ~
wev; AN ol8’ obrog ol Erepdet gt iy x2f’
fudg Dzohbyow ToUTo  pooviv®  waiverar, XAV
buels aopldusvor mAvTa TOV 7pdvov  xatavedw-
a7ve. ’
B8, « Mvelpa »,

-~ ~ I
« T> THe marpkis EnTopzUIUEVOY Yrogtacemg »,

ety & Nugaaebs Geoddyac®,

2 Ay \ 3 3\ \ ~ ~ AP EES / 2
Ei 8¢ v adtd xat t%¢ 0V YioU Imosracemg éxmon
)
peveTar, ©f ye'® dhdo H éx 8vo #xmopebeTan OmonTa~
seov 1y To 8% 2112 860 hmogtdsewy Exmogsusuevoy

:
*zl ye @ '3 % b0 tagt ¥ dpyie Zyer 175 fautol '
[ 4 . 2 k-4 e 3 a ! 3 ’
dpiemg; Obx dpn Axivor wiy Suapyizv éxped-
! LY Ay 3 ~ N e \ ~ \

Fovear, péypic &v zal éx woU Yidl 7o Hvelua o
&pov elvae Mymory 16,

A T Tatpds & Yige, olvw nei
w [Ivelpe x 1ol [atpds, Sk <l ph xal 1o

~ ! o ~ ~

vl Yiog; “Om Srapéper np‘s ¢ brapieo
TpdTw® xavk Tobg Heokdyous, xxt oy ulixdg 10
Mvebua &x o0 Matpds 003E yevwyeiic wpdstow 9.
B tofvov pdy Zom?® b Tvelux Yios?' én 7ol
Marpog 22 wpoioy, tive tadtng e ?3 Sudzpiey
dxprBeatizay Crvtoouwev®® 0% YioU xaxt xob
1

Ivebuatoc mods 7e20 wov Ilatépx xal  wpog
!

Nam si id quod ex eodem prodit, aliud Filius ~ #Mhidsve; B vhg 05 adwol 7o pdv Yids, 708" by 27
1. 8% olrws SBK. — 2. dgynv SB. — 3. wwpoicdv A, at suprascripto o corrigendi gratia. — 4. 003" Erepog
SBEK. — 3 Tig om. SBK. — 6. Post ggovav seripserat déyez P, quod dein delevit, — 7. xatavadwoats

A. — 8.8 om. S. — 9. gnaiv 6 N. Bz0k6yes @ pasly ol feohdyor H. — 10. ye om. SBK. — 11. Umogtaszwy

éxmogetzzar K. — 12, 3" &z SBK. — 13. ¥’ &0 SBK. —14. <as

oram inferiorem habetur in PQAK schema hoc:
2x 800 dpydv éx SUo UmoGTAsIWY

PUGLRGG GuGtLis

In quo schemale,
lalines rei logicae scr

¢z TH¢ maTowdis Inootdozng

: 22t KS : om. B. — 15. adzob . — 16, Ad

70 TvELRe TH EyLev

2ot tig 109 viod DmogTATEWS

littora =, id est =d, significatur propositio universalis affirmativa, sicut 4 apud
iplores; litleris vero o aut ovd, quac in aliis eiusdem generis schematibus

oceurrunt, scilicet o38eis; notari solel proposilio universalis negativa, sicat E apud Latinos.

17. ¥ om. SB. — 18. & : to A. — 19. Verba ab wpdaow ad mpoiév lin. seq. om. B. — 20. i dow 8.
— 21, uibs om. 8. — 29. yermuas add. K. — 23, Ewom. SBK. — 24 dxpifeotépn A, — 25. {nrhcwpey K.

— 26. 1z : 8¢ S : om. B. — 27. ¢t o9y, SK.

a) Ubi supra, p. 65, n. c.

ot

30



10

20

30

40

[235]
Yiog &% &ho! xi, SFhov Sre mpde pdv  Tov
Iatépa TG TG c‘/'e'csmg Saxpivovrat )\o'qu XAt 6
alnxsk mpds aimiov Fjousr, wpds ddhqha 8%, 4]
xatd Ty dviipagry dvtibécer 1o 12p? Yidy eivar
9 R Yioy ebvar SFhov b¢ dvtipatixdic dvri-
xecran . Odx dpx xat dnt todtwy, Yiol AMyw xat
Mveduatog, dvayxaia # xatd v ayéoty
3 7 M ’ v A hS ~ 3
avtifears wpog Sraxpiowy, elmep xai St& T dvTiga-
Tix7g dvrifecemc® Sdvavrar Swzxpfvsceat‘.

¢'. Of Aativor p3) Béhovtes Emecbar Taic xotvi

\ 7 -~ ) 7 o A ’ 3. -

wapk T mEG duodoyovuévang s Beokoying dpyaic,

,

3e s £ 3 ~ EIRY 3 A Y
aAAA ETEP&C ETLVNOUVTES AUTOL TEOS TV Loty

. , 5 , P -~
Urofisgiy suvtevoboag, ob xafames fuels Stazolot

3

~ ~ : Y hY 1 ’ 3,
% T Ol mposivrz, t& piv xowd Méyovteg eivar,
- - , .
% 0t B o Bexpyixilv  wposmmwy,  &AN
¢t ’ ’ ’ 1 A o ’
ETEpOV Tlva xawvetepov Ttpomov t& udv Idwd gaow
¥ VoA ’ v oAy ’ Y voen
ebvar, T 05 xouve, t& 3¢ xowdTuTe & wiv vt
’ ’ ’ » . \ \ ’
TeoswRy  wpagovte Aeyovtes idiet Tk 8¢ due,
\ ~ - ’ o
xouvd: ta 8" 8ol 8 <ols vpist, xovdTara. ‘Ot pév
3 > 7 o~ \ ~ ’ /
ooy douvifn toltax xat Tolg Aativorg cuvibuc
xexavorountat, SHkov & abtdv v owviy. AN
¥a 9 \ ’ 3 7 S 3 ) \
Wouer ¥ xat tiva dotiv, & pacty elvar xowd xal
~ A e e
byt uowvérata, T udv Yig xat Ivebuast Méyou-
o !0 elvae xowdy 16 2x ol Tarpds elvay, SnhadH
N s , [N LY 3 t sy~
0 aiTtaTéy, xxi 0% xat t0 wEmeshar map’ adtolb
Voo ’ P e o~ Y \ (T
xxt 862 Toltors Gudstorzar vy 8 Morpt xat
)\("' A 7 \ - A . -~ 42 1
i, 0 mewmew 0 IMvelux xal wpoyeiv 12 xal
P vy ~ ¥ LIV 5 S S
'Kf‘Yast.V, xxt g1 TL TO!OU:’JV, 0L TAUTOV EZVCXI
Ayovat xat adzolt b mpobdihety olorwdic o
[vebpa *.
Sxemtiov olv dviwbev, Eipdv th alrierdv dhho =t
RS ) vo2 vooan g \ ~
TRPX TO YEVWNTOV xal Exmopeutdv E34hov Tept Beol
AeyOuevoy, elyev dv ypav xowdv Toig dusl todto
héyew: el 8 olx ot o0 gmvoly Aabelv 1o
2 \ 2.7 7 ’ v N‘ I \
aitiatoy €3’ Exatépou Tobtew dvev ToU Tpdmou (o
é ’ k) 3 M ~ \ 814:; 3
pev yip dotwv almiatdv yewwntolg, TO éxmo-
pEUTiNG), Gwvh wév dote i T aittatdy, TpdyuAT
8\ A M 7’ ’0 iy 3 ’ k] 5y Ny
€ 0uo T yevwnéy e !0 xal Zxmopeutdve adtd 8%
~ \ ¥
valre xat (Jie Myouev ixatépout? zodrwv., Odx

dpa T xowdv dMho Tols Susty Gmdpyer modg Tov

1. @3 do QH : &\ 8t A, omisso nempe &io, atque =t in &te mutato. — 2.

pn Q

IX. — MARCI EPHESII CAPITA SYLLOGISTICA.

373

est, aliud non Filius, sed aliud quidpiam,
liquet ambo distingui a Patre quidem habitu-
dinis ratione perinde ac se ad principium
habent ea quae ex principio sunt;a se invicem
vero, oppositione contradictionis. Perspicuum
enim est et Filium esse et Filium non esse
sibi contradictorie opponi. Nen ergo ad istos
distinguendos, Filium inquam ac Spiritum,
requiritur oppositio relationis, si modo per
oppositionem contradictionis satis distinguan-
tur.

4. Latini nolentes sequi theologiae principia
passim apud omnes pro confessis habita, sed
alia excogitantes, quibus suam ipsi tueantur
causam, non eadem qua nos ratione ea distin-
guunt quae Deo congruunt, dicendo nimirum
alia esse communia, alia vero propria divina-
rum personarum; sed alioc quodam modo
nuper inducto alia dicunt esse propria, alia
communia, alia communissima : scilicet quae
uni personae competunt, ea vocant propria;
quae duabus, communia; quae tribus simul,
communissima. Atque haec quidem insolita
esse et a Latinis more suo novissime creata,
ex ipsis vocibus liquet. Sed videamus quaenam
sint quae ab eis dicuntur communia, non
communissima. Ac Filio quidem et Spiritui
commune esse aiunt esse a Palre, nimirum
esse a causa; item mitti ab eo, et alia quae-
cumque huius generis; Patri vero et Filio,
Spiritum mittere et profundere et scaturire, et
si quid est eiusmodi; quae verba, ut asserunt,
idem significant atque essentialiter emittere
Spiritum.

Rem igitur penitus perpendamus. Si quidem
esse a causa, cum de Deo dicitur, aliud quid-
quam denotaret praeter gigni et procedere,
liceret sane dicere hoc commune esse duabus
illis personis; sin autem nequeamus, ne cogi-
tando quidem, de alterutra earum sumere illud
esse a causa, quin originis modus intelligatur
(altera enim est a causa per generationem,
altera per processionem), eo fit ut esse a causa
nomine quidem unum, re vero ipsa duo signi-

Tov Yap 8. — 3.
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6. avtibéozw; om. B. — 7. magk om. P. — g, 8 6pob SKB. — 9. Wopev P. — 10. Myoust \. — 11. xai ™%

wid Ho — 12: mpooyeiv Q. — 13, tauto A. — 14 adeo :

om. BK. — 18. &xatépwy S,

aj A extrema linea. — 15, t4 3: SBK. — 16, T

* a7y,

*f. 428,



28T,

374

ficet, tum id quod generatione, tum id quod
processione productum est : quae quidem
propria etiam utriusque dicimus. Non igitur
duae illae personae aliud quidpiam commune
habent respectu ad Patrem praeter sua cuiusque
propria, quibus ipsac tum a Patre, tum inter
se distinguuntur. Quod vero spectat ad mittendi
vocabulum et ad alia eiusmodi, eo potissimum
quidem beneplacitum denotatur secundum
Gregorium Theologum?, tum ut ad primam
causam omnia, quae ipsius sunt, referantur,
tum ne Dei adversarii videantur. Deinde cum
temporale quidpiam significet quod aliquando
et ad aliquid fit, illud haud recte in divinis
proprietatibus numeraverimus, quas et principii
et temporis expertes esse oportet. Idipsum
etiam dicendum est de vocabulo smittere, videli-
cet cum et ipsum temporale aliquid innuat,
quod aliquando et ad aliquid et propter aliquid
fit, haud scio an recte ad notandum quidpiam
Patri et Filio proprium respectu ad Spiritum
usurpari possit; multum vero abest ut idem
sit atque illa Spiritus processio, quae principio
et causa caret. Praeterea n€ ipse quidem
Spiritus mittendi facultate privatur, prout liquet
ex iis, quae propheta Filii nomine dicit”: Domi-
ntus misit me et Spiritus eius. Quod si Filium,
qua homo erat, a Spiritu missum esse dixeris,
undenam id demonstras? Aut proba, aut sophi-
stice ne disputes. Quamquam sane divus Chry-
sostomus in homilia de Spiritu sancto ostendit
ex ipsis prophetiae Isaiae verbis locum illum
a Patre ipso usurpari, huncque missum esse a
Filio ac Spiritu contendit”. Ergo mittere res est
communissima, non communis, ut videtur Lati-
nis; neque igitur sempiterna Spiritus sancti pro-
latio Patri Filioque communis est. Insuper
minime mirandum est, quod Filio ac Spiritui
commune quid congruat respectu ad Patrem.
Hic enim non est principium tantum, verum
etiam principio et causa caret; illi vero princi-
pium habent Patrem, et ambo quidem. Patri
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vero et Filio undenam tribuerimus quidpiam
commune quod Spiritui quoque non com-
petat? Hoc enim non patitur magnus Diony-
sius qui clara voce clamat® : « Quae Patri et
Filio communia sunt, ea et copulatim et
coniuncte sancto Spiritui sermo divinitus tra-
ditus adscribit », et Gregorius Theologus" :
« Omnia quaecumque Pater habet, Filii sunt,
excepta causa; quidquid item Filius habet,
idem quoque Spiritus est, si generationem
excipias ».

Sed de missione accuratius est disquiren-
dum. Cognitus quidem fuerat Pater in Testa-
mento vetere; oportebat autem et Filium
cognitum fieri in novo. Quare illud sibi vult
Filium missum fuisse, nimirum quasi mani-
festatum a Patre in mundum. Rursus, Filio
cognito, oportebat cognitum fieri etiam Spiri-
tum sanctum. Quare a Patre et Filio, qui iam
praecogniti fuerant, missus esse dicitur, id est
manifestatus, Quaenam enim alia Dei missio
legatiove esse poterit, cum ille ubique adsit
nec locum mutet? Propterea ait* : Si abiero,
mittam eum ad vos. 1d vero neutiquam aeter-
nam processionem significat; non enim dicit :
« Si ego non abiero, non producam Paracle-
tum; sin autem abiero, tunc eum producam »;
sed dicit : « Cum ipse e conspectu vestro dis-
cessero, gratiam ac virtutem illius vobis mani-
festabo ».

[tem, cum a Deo alienum sit se loco movere
(id enim- proprium est corporum), si Filius
quidem mitti dicitur, id corporalem eius in
mundo praesentiam declarat (Misit enim,
inquit?, Deus Filium suum in mundum, factum
ex muliere); si vero Spiritus sanctus, id gratiam
ipsius indicat et efficientiam, non ipsam sub-
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Yewopevoy B.

a) P. G, t.3,¢. 637°C. — b) P. G, t.
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stantiam. Hanc autem ab illa differre testatur
divus Chrysostomus, qui in suis in Evangelium
secundum loannem homiliis ita dicit® : « Spi-
« ritus gratiam Scriptura modo ignem, modo
« aguam vocat, demonstrans, non essentiae esse
« haec nomina, sed efficientiae ». Et rursum :
« Per Spiritum hic operationem intelligit. Ipsa
« enim est, quae dividitur, ipsa igitur et quae
« mittitur. Mittitur autem a Patre per Filium
« in sancto Spiritu, cum Trinitati sit commu-
« nis, seu potius una eademque ». Nihil ergo
Patri et Filio commune inest, quod non con-
gruat etiam Spiritui sancto, prout inclytus
Dionysius edisserit.

5. « Spiritus », ait theologus Nyssenus”,
« qui ex Patris substantia procedit ». Quis
exinde non videt Spiritum emittere Patris
esse hypostaticam sive personalem proprieta-
tem? Quemadmodum enim dum dicimus ab
Unigeniti hypostasi carnem fuisse susceptam,
ostendimus Patrem et Spiritum susceptae
carnis participes non fuisse; ita quoque, dum
dicimus a Patris hypostasi emitti Spiritum
sanctum, haud iure id etiam Filio tribuerimus.
Aut ergo Latini ostendant unum theologum
qui asserat, etiam ex Filii hypostasi fieri
eiusmodi emissionem, aut plane exinde perspi-
cuum fiet, ex solo Patre Spiritum sanctum
procedere,

6. Latini, dum tertium post Patrem et Filium
esse Spiritum sanctum pro confesso habent,
hoc ordine ostendi arbitrantur, etiam ex Filio
Spiritum sanctum procedere. Si enim, aiunt,
non haberet ordinem etiam ad Filium pro ea
habitudine, qua ad illum refertur, non tertius
diceretur, nec post eum veniret. Verum, o viri
pracstantes, ego ad eos dixerim, si a Patre
secundus est Filius (id enim habitudo mutua
postulat), neque aliud quidquam intercidit,
quid sane aliud fuerit Spiritus sanctus nisi

1. ¢k :
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tertius? Etenim primus procul dubio non erit;
secundus autem ex necessitate Filius est; ter-
tius ergo est Spiritus sanctus, quippe qui
beatam illam Trinitatem integram facit. Qua-
propter etiam hic ordo, ut opinor, a theologis
adhiberi solet, ne Spiritus, si post Patrem
ponatur, Filius credatur. Nam dum absolute
loquuntur, etiam ordinem tollunt. « Non enim
« habet, aiunt®, ordinem sancta Trinitas, non
« quod inordinata sit, sed quod ordinem supe-
« ret ». Et rursum”: « Eadem et praenumera-
« tur et connumeratur et subnumeratut ». Quid
igitur ordo vobis suppeditat ad causam vestram
stabiliendam, si necesse non est, ut quidquid
ordine refertur ad aliquid, originem etiam ab
eodem trahat? Agedum magnum etiam vobis
adducamus Basilium ad videndum quid de
proposita quaestione disserat : « Quoniam,
« inquit, Spiritus sanctus, a quo, velut ex fonte,
« bonorum omnium in creatas res largitas ema-
« nat, a Filio quidem dependit, quocum simul
« sine ullointervallo mente comprehenditur; ex
« Patre vero, ut principio, suspensum habet
« esse, unde et procedit;hanc proprietatis, quae
« est secundum hypostasim, notam obtinet, ut
« post Filium et cum ipso dignoscatur, afque ex
« Patre subsistat ». Audisne quid dicat rerum
ille caelestium explanator? A Filio, inquit,
dependet, hoc est, ei adhaeret, non quod ex eo
procedat, sed quod una cum eo immediate ex
Patre originem trahere concipiatur, dum ipsa
Filii interpositio, ut Gregorius Nyssenus, frater
eius, ait", et Unigeniti conditionem ei conser-
vat, et Spiritum a naturali,_ quam ad Patrem
habet, habitudine non excludit. Et
« propriae suae notionis notam, ait, hanc habet

rursus

« quod post Filium et cum Filio cognoscatur

1. mgatog II. — 2. Sevrepov B. — 3. & om. K. — 4. gnet Q. — 5. a¢ Ondp : hemep A, — 6. Urzpapib-
podvzan SBR. — 7. #uiv S : om. B. — 8. fperésay ASB. — 9. #piv 8. — 10. wpoobdpey SKB. — 11. Tva
— 13. <o é&ywov om. SB. — 14. cipnraw B, subiuncta imo folio
adnotatlione : tew: : fztprar. — 15, yvworizdy B. — 16. pera w00 viod PII : peta tov viov QASD, sed in
Q <ov in 7Y corr. vult alia manu ad marg., viov intacto reliclo. Porro, ad vitandam inanem lautologiam,
ueta tov viov profecto Jegendum est. — 17. aitd PA. — 18. th om. K. — 19. vo in povoyevig sup. lin. D.
-— 20. yvwoturdy B. — 21. gneiv A. — 22, &z om. SIL, in B supplevit editor.

Wopey SBK. — 12, olawep mest K.

a) Verba sunt Pseudo-Chrysostomi, homilia in
illud Abrahae dictum : Pone manum fuam sub
femur meum = P. G., t. LVI, ¢. 555 D, ubi pro
&yl tpag, legitur Bsia gdei;. — b) Gregor. Na-

zianz., P. (5., t. 36, c. 253 D. — c¢) Epist. de diz-
crimine esscntiae el hypostasis ad Gregorium
fratrem, n. & = P. G., t. 32, c. 399 C. — d) Epist.
ad Ablabium = P. G, t. 43, ¢. 133 C.
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« atque ex Patresubsistat ». Quibus verbis quid
luculentius vel clarius dici poterit? Quid, quod
cum nostra sententia magis cohaereat?

7- Magnum aliquid sibi conferri arbitrantur
Latini ad suam causam stabiliendam, quod
Spiritus sanctus dicatur Spiritus Filii; ego
vero adiiciam eumdem dici proprium Filii et
non alienum a Filio, et cetera eiusmodi. Num
igitur eapropter ex eodem etiam procedit? At id
non patitur primum quidem Theodoretus, qui
blasphemam et impiam huiusmodi opinionem
existimat"; deinde et ipse divinissimus Cyrillus,
dum dicit” : « Nullo.modo patimur concuti
« fidem a sanctis Patribus nostris definitam
« vel fidei symbolum; neque etiam nobis aut

« aliis permittimus vel unam vocem earum

« quae ibi positae sunt, immutare; non enim

ipsi locuti sunt, sed Spiritus sanctus, qui
procedit quidem ex Deo Patre, non alienus
autem est a Filio secundum essentiae ratio-

«

«

nem ». Audisne, quanam ratione dicatur Filii
Spiritus et proprius eiusdem et non ab illo
alienus? Secundum essentiae, ait, rationem,
nimirum ut consubstantialis Filio. Dicit autem
et Basilius Magnus capite XVIII ad Amphilo-
chium® : « Quin et Spiritus Christi dicitur,
tanquam illi natura coniunctus ». Quos igitur
praestantiores divinis istis theologis interpretes
cum apostolicorum tum propriorum suorum
verborum assignabimus?

8. Quod Dominus post resurrectionem dis-
cipulis Spiritum per insufflationem dederit,
id Latini pro indicio habent, etiam ex illo
Spiritum sanctum procedere. Verum non ipsam
Spiritus sancti substantiam tunc per insuffla-
tionem datam esse, ex eo liquet, quod nondum

DOCUMENTS RELATIFS AU CONCILE DE FLORENCE.

r240]

« vav », Tobrow 1l &v yévorro deuxdregov 4 * cagé-
otegov | wpds THv! fuetépav Sdav §U0%6vG-
TEQOV; '

z'. Tlo)d v Soxel ouubaliecha —ole AaTivols
mpdg THv olxelay Smdbeoty o Aéyeabar® tov Yiov
Mvsvpa® > Mvelna 1o dyov &y 8 ws066%00
bt ket S Yioy® zot  Yiov xal ovx
d)AdTotor Tov Yiov xal Sau rodrots dnote. Ap’
oiv 6 Stk ToUre xat 2% adTob dwwopeletat; AAN
x 2deet Tobto medtov pdv Oendiprtog T, Bhdopn-
pév te xut Suceebd Thy ol 3d%av Fiyol-
pevog B Zmerte xod adtde & Oadratoq Kophhoo év
oi¢ gnot « Kot ob3éva Tpomov sahelechot dve-
« yduehx THv  Sprabeicay magk TV Tatépmy
« morw ? fror 6 THe wioTemg avpbodov, olre why
« dmivpémopey Exutois % Evéporg Aéfw yolv piay
« dpethar v Syxswévov xeloe od Yép Foay”
« adtot 10 of hahoUvreq, &MM& b THvalpa o &ywov,
« § ixmopederar piv x Toh @eol xat [atsds, o
« 8 odx @NMSrptev o8 YioU xavd thv g
.

s , n e
« Adyov ». "Axolerg xathk Tlva Moyov 70U Yol to

odaia

"

~ \ ’ .
vebpa Myetar xot Stov adrol xat odx 2)AdTpov;

-~ 2 ’ !
Kuzd zov tis 0doiag, gnot,
~ <) 1 4 ’ '3

cov adTd Srdovort 12, Afyer 38 xal & péyag

~ —  ~ - [ ) . ’, .
Basiieog &v -c({)” e Ty 'Y weds ¥ Appioytov
16

Adyov, et buood-
3

xoTl
18

« MyveBpa Xprotal Aéyeran G Gl)xstmy.s'vov
« @oow T adtl . Tive tolvoy nyntdy  Eu )
Behtlove whv dmocTodtxdv e xat tiw By !?
rpdTow debduela wapk Tobe Befoug Toutoust
St8aaxdhous 20

9. To &
Sedgafen 2! 10 Mvebpa toic pabnrals petd v
dvdarasty edu.Bohov of Aativol wotohvrat ol xal??

~ » o
& adrot 1o Mvebua <0 &yrov Fxmopebeafan. “Ont
23

3z ~ 4 s
duguorparog TAPE  TOU Kugtou

3 -~ ’ 5 o_ s .
pv oby oby % edoia ol TIvebpatos v 4 dz8oudvy
202

’ [ SE ) 7 o i T
ot & duguaipato, Shov piv €€ o obdémw

1. <iv intra uncinos supplevil B. — 2. Méyev B. — 3. mvefpe om. SB. — & ity © todto B.
— 5. 1wy temt B. — 6. dpa v S. — 7. Owoddmrog QA. — 8. Bldoempdy € — fiyodpeves om. Q. —
9. bpusd. wisTey mapk Ty matépwy fudv H. — 10. ol abroi A, — 11. dg om. B. —12. Smodq B. — 13. Pro

his verbis : & pévag Bacietos — Getwpsvoy xatk gicw xitd, haec alia habet H : & <fi¢ Nisans; Oetog
’ : ’ - ~ s - s L 13 ’l -
Yenyspiog: Th Mvelpa th dyov Tob Ylob elpnrar, ¢ ddractdrens guyratadapbivesar, tis 88 Tod maTEO; aUTINS

tEnppdvoy Byer to elvor, 80ev xad éxmopedetan. Tiva toivey xtd. — 14 74 om. QA. — 15. ¢ mpos K. —
16. dxewopévoy S, — 17. xatd obow om. B. — 18, & om. H. — 19. 13iwv in Befwv corr. vult B. —
20, Siaonddovg ¢ feodéyous I1. — 21. &{oshxt SKB. — 22. xai om. B. — 23. &:8opévn SB; ad marg. in Q :

&7t 0y % oVolx ToU wvebpatos 7 dedopévn Bt Eppuohpatos.

a) P. G, L 76, c. 423 D. — b) P. G., . 77, c. 180 D. — ¢) P. G, t. 32, ¢. 152 B. Cf. Peta~

vium, De Trinilate, lib. VII, cap. v, n. 10.

b)

10

13

30

35



10

15

30

[241]

wdte? b Mvelua 5 dyrov mapayéyovey. “Euv yuo

2 s > ta '

&0 un dnéibw, onsty, ¢ Tlagdrdnrog odlx
3
7.

Zretoeran moog vpag. Magtupsl 8 xat § feiog

- ’ 3 -~ 5 vy 1y ] .
Xzouosotouos & tolg elc 102 xatx  lwdvvry

;
*EEsyrrioic? obto Myov: « Twi¢ pév i gaawy,

o \ - v
e ob 10 MveSua SBuwxev, dAX’ Emirndeioug adTolc

~ 3 7

1 ~ v \ ’
7po; Omodayry Sk ToU Ewpusiuatos xaTeaxeda-

5 4 ‘

« gev. Obx &v 846 i dudpror xat téte T elhy-
. 4 y \ x’ 1; ’ A\ \

« wévar adtolg Myov Houslay Tvd mvELLATIXTY

8

v o 3.1 < 7 \ \
xat /"XPW., UIGTE AJLEVAL apapr‘/;:/.'xra‘ alO xot

- 7 T ~
mivayes Qv dv ? dy e, dpéwrTar'?, Sevds

o
e
APATOG

~ T 3 ’ ~r i1. \ \
TOLOV ELONG EVEDYELAQ 3idmat xat yxo
*

s o 11 . o \ 23 - ’
n T VEULLATOG /OpLg XYL KO)\US!JT,C f ’L(-)EE'X.

Ay
Kal Bauuxethy 003év 42 §mov ye xut mapd

Mosémg & Qe 16U lvedpartos dpehdw Exéporg

N ~
« uetidoxay dv 6% T deowdty Xpiotd miex §

« ta5 [Iveduatos ydotg dxavamémauto '3, 07 yug

&x péroov 8idwory ¢ Osog Ixeirw 1o Irevpe

oY ‘ 3 ~ ’ ’ ~ I
810 wat & adt¥o !t petediBov wat S adtFiet?

téc 16 Benonuelac elpyalstar "By yilo [Trevuart
¢ Y |

-~ I ) ’ bl \ N Is
Oso0 ', gusly, &Bdrdw &yw '® 16 Jwigio-
« VLR ».

8. TMadw 10 elndva '? Aéyesdar 20 108 Y'ioh 2!
\ - . -
70 Mvebua o dyov 32 elg quvryoptay EAxoust ToT
- , -
otxsiov Soyuatog. Adyouev 2? & xal mpdg Tolto,
< k) 4 3 G A b ’ \ 3 7
6g ob mdvTws dviyxn Ty elxéve T eixovilowsvov

2.\ ~
int TG

aftiov &yew, olwe #mt %¢ téyvyg, olre
gloemg. Kal yép 6 Yi elxdv TO0 Mazpde Aéyetar,
ob TosoUtov g2 mpde adtdv xat' aivixv dvage-
papevog, Soov dg &y fautd Tov Marépa mpodeux-

xai 26

vig ¥ elxovilow, ¢ wod ynor3? wpog Tov
Dilmmov: ‘0 Ewoaxwg dué, idgaxs zov [lu-
Téga. Eixow volvuv xat 1o Yiol o Mvebpa
&ytov, oby G adtiou 28 adtol Gvrog, dAN Su pd
oidv e yvivar tov Yiov Eripofev 29, & ud Suk
30

2

ot &yiov [Iveduarogr Ovdsls ydg onet 34,

1. oUdémw 1é1e : 0udimote A. — 2.
eoxevagey B. — 6. 8t om. K. — 7. téte

IX. — MARCI EPHESII CAPITA SYLLOGISTICA.

379

Spiritus sancfus tum advenerat. Si enim,
inquit®, non abiero, Paracletus non veniet ad
vos. Idem testatur divus Chrysostomus in
Commentariis ad Evangelium secundum loan-
nem his verbis®” : « Quidam dicunt, Christum
« non Spiritum dedisse, sed illos per insuffla-
« tionem ad eum recipiendum idoneos fecisse.
« Nec tamen aberraverit quis si dixerit illos
« tunc accepisse potestatem quamdam spiri-
« tualem et gratiam, ut peccata dimitterent.
« Ideo addidit" : Quorum remiseritis, remittun-
« tur, ostendens quod genus operationis largia-
« tur. Ineffabilis quippe est Spiritus gratia et
« multiplex donum ». Nec quidquam mirum,
quandoquidem et a Moyse Deus de Spiritu de-
trahens ceteris donavit'. In Domino autem
Christo omnis Spiritus gratia requievit; non
enim ad mensuram dat illi Deus Spiritum*;
ideo et ex ea aliis donavit et per eam divina
prodigia operatus est. fn Spiritu enim Dei,
inquit ', eiicio daemonia.

9. Rursum in patrocinium sui dogmatis
illud trahunt, quod Spiritus sanctus dicatur
imago Filii. Ad quod respondemus, non omnino
requiri sive in artis sive in naturae operibus ut
imago illud pro causa habeat, cuius est imago.
Etenim Filius ipse imago Patris dicitur, non
tam quod ad illum ut ad causam referatur,
quam quod in seipso Patrem praemonstret et
exprimat, ut aliquo in loco ad Philippum ait® :
Qui videt e, videt et Patrem.” Est itaque
Imago Filii etiam Spiritus sanctus, non quod
originem ab eo sortiatur, sed quod Filius
aliunde cognosci non possit nisi per Spiritum
sanctum. Nemo enim, ait", potest dicere Domi-
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num lesum, nisi in Spiritu sancto. Et iterum? :
llle me clarificabit, quia de meo accipiet, et
annuntiabit vobis. Quod explanans divus
Chrysostomus”, « id est, inquit, verbis meis
« consona dicet; nam quia mea sunt illa quae
« Patris sunt, Spiritus autem ex iis quae Patris
« sunt loquetur, ex meis loquetur », Etenim ut
Filius veniendo ad veterem legem implendam,
id est perficiendam, iis additis, qiiae praeter-
missa fuerant propter audientium infirmitatem,
eo ipso Patrem clarificavit, qui veterem illam
legem condiderat (nam ego e, inquit ®, clarifi-
cavi super lerram, opus consummavi, gquod
dedisti mihi, ut faciam) : sic Spiritus sanctus
Filii opus similiter perfecit. Multa enim habeo,
ait", vobis dicere, sed non potestis portare
modo. Cum autem venerit ille Spiritus veri-
tatis, docebit vos omnem wveritatem. Non enim
loquetur a semetipso, sed gquaecungue audiet,
loguetur, et quae ventura sunt, annuntiabit
vobis. llle me clarificabit, guia de meo accipiet
et. annuntiabit vobis. A meo, inquit, opere
ducto initio, annuntiabit vobis, ea videlicet
quae defuerint. Hoc autem opus idem est
quod Patris; nam guaecunque habet Pater,
mea sunt®, Eatenus igitur Filii imago est Spi-
ritus sanctus, quatenus ea quae Filii sunt
annuntiat et Filium clarificat ab eius opere
ineipi endo et perficiendo hoc ipsum opus,
sicut ille Patris opus perfecerat.

10. Item per Filimn prodire vel procedere
Spiritum sanctum tantumdem esse existimant
atque ex Filio, dicentes particulam per idem
significare quod ex in Scriptura. Equidem ibi
aequivalet, ubi de creatione est sermo, quando
etiam seorsum a Patre de Filio usurpatur.
Omnia enim, ait!, per ipsum facta sunt. Pro-
cessio vero Spiritus nunquam separatim a
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Patre ponitur, sed ex Patre, ut aiunt, per
Filium conficitur. Patet ergo illud per Filium
aliud quidquam significare atque illud ex
Filio : quanquam sane ne de processione
quidem, sed de largitione illud dicitur. Ait
enim loannes Damascenus® : « Porro Spiritum
« Filit quidem Spiritum nominamus, ex Filio
« autem non dicimus; per Filium vero mani-
« festatum esse et nobis impertiri confitemur ».
Quo discrimine clare ostendit, aliud quidquam
profecto dictione illa per Filium significari
quam quod Latini volunt. Quod si id interdum
de essentiali etiam Spiritus processione dica-
tur, rursum ipsos theologos invitabimus ad
sua verba interpretanda. Dicit enim in libris
adversus Eunomium Gregorius Nyssenus® :
« Spiritus sanctus Filium coniunctim
« intelligitur, quin Filio posterior existat, ita
« ut aliquando Unigenitus sine Spiritu cogite-
« tur; sed ex Deo universorum et ipse princi-

per

« pium suae exsistentiae habens, unde et
« unigenitum lumen est, qui per verum lumen
« eluxit ». Quo in loco verba illa guin posterior
existat, idem plane sibi volunt quod illa per
Filium, quae idem significant atque cum Filio,
prout alibi diserte tradit®: « Per ipsum vero
« et cum ipso, antequam velut medium inter-
« veniat nescio quod inane et non subsistens,
« Spiritus sanctus procedit ». Et Chrysostomus
explanans apostolicum illud dictum® : Ut
innotescat nunc principatibus et potestatibus
per Ecclesiam multiformis sapientia Dei, illud
per Ecclesiam pro locutione cum Ecclesia
accepit®; neque enim Ecclesia angelos docuit.
Eodem igitur modo et hic illud per Filium
accipiendum est; sic enim se res habet : Cum
Spiritus sanctus ex Patre essentialiter proce-
dere dicatur, ne pro altero filio habeatur
(nam Pater respondentem sibi filium requirit),
idcirco illud per Filium additum est, cum Filii
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interpositio, ut rursum sanctus Gregorius alibi
ait®, et proprietatem ipsi servet Unigeniti, et
ab naturali ad Patrem habitudine Spiritum non
excludat. Propterea etiam Filium alibi dicit
proxime a primo®, nam Filii appellatio infert
Patrem; sanctum vero Spiritum haudquaquam
dixit mon proxime a primo (sic enim posterior
existeret), sed per illud quod proxime est a
primo; hoc autem tum communionem et
mutuam habitudinem, ut dictum est, ostendit,
tum amborum pari honore parique natura ex
Patre processionem. Sic enim licet Pater dice-
retur prolator, Spiritus foret proxime a prola-
tore, Filius vero per eum qui proxime est a
prolatore, id est Spiritu, cum ambo pari honore
et coniunctim ex Patre prodeant. Nulli ergo
praesidio Latinis ad suam opinionem stabilien-
dam praepositio per amplius erit. Immo ut
pateat rem plane contra se habere atque ipsi
volunt, rursum in medium procedat ad id nobis
firmandum veritatis testis et confessor sanctissi-
mus Maximus, Is enim in epistola ad Marinum
Cypri presbyterum haec ait® : « Sanctissimi,
« qui nunc est, papae synodicam non in tot
« capitulis, quot scripsistis, regiae urbis cives
reprehenderunt, sed in duobus duntaxat,
quorum alterum est de theologia, quod
videlicet dixerit, etiam ex Filio procedere
Spiritum sanctum; alterum vero ad oeco-
nomiam pertinet, quod dixerit, Dominum
« non esse sine originali culpa quatenus homi-
nem. Ac de primo quidem dicta protulerunt
Patrum Romanorum et Cyrilli Alexandrini
ex lucubratione quam elaboravit in sanctum
loannem Evangelistam, ex quibus non cau-
« sam processionis Spiritus sancti semet facere
« Filium ostenderunt (unam quippe Filii et
« Spiritus sancti causam agnoscunt Patrem,

L

«

R

«

2

[{

S

«

«

2

«

=*

«

2

« illius quidem secundum generationem, huius
« vero secundum processionem), sed ut signi-
« ficarent per eum procedere Spiritum et
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CAPITA SYLLOGISTICA. 383

« ita substantiae cognationem omnis exper-
« tem differentiae demonstrarent ». Hic quasi
ex industria Latini contraria eximio Maximo
via incedunt. Nam hic quidem cum illius tem-
poris Romanis et cum ipso papa voculam ex
ad voculam per transfert, hacque substantiac
cognationem quovis discrimine vacuam decla-
rari statuit; illi vero cum Patrum dictis non
parere, ne dicam plane contraria iisdem sentire
parvi reputent, illud per Filium idem sibi velle
atque ex Filio arbitrantur, Spiritusque causam
Filio tribuunt, quam ab eo viri illi prorsus
segregarunt. Quid hac contentione possit fieri
inverecundius?

11. Quae divinae naturae congruunt, alia
singulariter dumtaxat semper dicuntur, licet
in tribus personis intelligantur, ut Deus, con-
ditor, rex, bonus, et si quid huiusmodi (unum
enim dicimus Deum, unum conditorem, unum
regem, unum bonum, Patrem et Filium et
Spiritum sanctum); alia vero pluraliter sem-
per, licet duabus tantum personis communia,
ut esse a causa, ubi de Filio ac Spiritu sermo

t: duo enim esse a causa, non unum dici-
mus. Quae cum ita se habeant, quoniam La-
tini etiam deitatis principium duvabus personis,
Patri scilicet et Filio, tribuunt, quaeramus
ab eis, ex duabus istis utri illud adscribant.
Quod si dixerint posteriori, per se apparebit
absurdum: nam duo erunt principia, ut duo ea
quae ex principio sunt, et ita principii dua-
litati aditus patebit et celeberrima principii
unitas e medio tolletur. Sin
primo quaeritur,

autem priori,
quonam pacto? Cum enim
illa sint et communia et naturalia, ad tres per-
sonas ex aequo pertinent; deinde vel hac
ratione iterumn in idem incommodum reci-
dent: nam unum illud principium, qua est
genitor et prolator, id est Pater solus, non
idem numero est atque unum illud principium,
qua est prolator tantum, id est Pater et Filius,
ut ipsi asserunt. Duae ergo vel hoc pacto
habentur causae et duo principia, et unde-

quaque eos circumstat principii dualitas.
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12. Deitatis principium, ut ipsi concesserint
Latini, aliter atque aliter congruit Patri et
Filio, non vero uno eodemque modo, sed Patri
quidem, quatenus est genitor et prolator, Filio
vero, qua prolator duntaxat. Differentia autem
secundum Patres numerum secum invehit;
duo ergo dantur deitatis principia, atque ita
principii unitas a Latinis submovetur.

13. Thomas Latinorum doctor, cum existi-
met aliquam oppositionem requiri ad personas
divinas distinguendas, quia, inquit® materia-
lis distinctio in divinis locum non habet, oppo-
sitionem relationis solam rationem distin-
guendarum personarum esse vult, cum alia
oppositio nequaquam habeatur. Quare osten-
dendum est nobis magis idoneam ad eas distin-
guendas esse oppositionem contradictionis,
qua sola secundum theologos omnes divinae
personae inter se secernuntur. Ac primum
quidem illud perspicuum est in divinis, per-
sonae cuilibet exsistendi modum satis esse,
ut ipsa ab altera distinguatur. Porro exsi-
stendi modos in divinis personis theologi
statuunt ingenitum et genitum et procedens,
seu, ut universalius dicam, principio carere et
a principio esse, quae sibi invicem, ut patet,
contradictorie opponuntur; nam habere prin-
cipium et non habere principium contradic-
hoc pacto contradictorie distinguitur, Filius
vero et Spiritus alter ab altero propriis itidem
exsistendi modis. Nam oriri per generationem
et oriri non per generationem, sed per pro-
cessionem, ipsis sunt subsistendi modi et sibi
mutuo coniradictorie opponuntur, idque de
Spiritu affirmat Gregorius theologus” : « Pro-
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« cedens quidem ex Patre, non tamen Filii
« more; neque enim per generationem, sed per
« processionem ». Haec igitur distinctio contra-
dictionis cum ipsi veritati tum cunctis theolo-
gis plane consona, idonea sane est ad omnes
divinas personas distinguendas. Quam vero
inducit Thomas tamquam solam aptam, diffe-
rentiam nimirum relationis, ea Patrem quidem
ab iis, qui ex ipso prodeunt, Filio scilicet ac
Spiritu, secernit; ceteras vero personas a se
invicem nullo plane modo; non enim alteru-
tra alterius est principium, nec constat huius-
modi distinctionem ab ullo ex theologis fuisse
adhibitam, sed longe secus omnino. « Una
« enim est causa, Pater », ait Damascenus?®;
Gregorius vero Nyssenus”: « Ac rursus eius,
« quod est ex causa, discrimen aliud intelligi-
« mus »; aliud ait ab eo quod dixerat, ab eo
scilicet quod habetur inter causam et id quod
est a causa. At nefas esse ommnino quidpiam
dicere aut cogitare praeter ea, quae divinitus
nobis sacra eloquia enuntiarunt, inclytus
Dionysius pronuntiat.

14. Si a principio oriri aliter Filio, aliter
Spiritui congruit (illi enim generatione,
huic vero processione competit), differentia
autem secundum Patres numerum secum
infert, duo certe erunt a principio, nimirum
Filius ac Spiritus. Eodem plane modo, si dei-
tatis principium non perinde Patri ac Filio
competit (alter enim est genitor et prolator,
alter vero prolator tantum), duo utique erunt
deitatis principia, cum differentia sit causa
numeri, id est dualitatis, ex theologorum sen-

Suados, xaT& Th v Beoddywy * dmdpagiy 7. tentia.

1. y&p om. P. — 2. (#) »avé B, scilicet add. 4, inferpungendo ante olsz. — 3. 6 Ouwpd; SK. —
4, mvedpatog 1 watpEos S. — 5. @lafiey om. B. — 6. olfomosolv 8 : oldomwsotv K. — 7. xai om. SIHK.
— 8. & posl tob add. vult in B editor. — 9. dvtw; A. — 10. Zvwoodpev A. — 11. aitiov xai om.
SB. — 12. fewddg : odotwdac 8. — 13, dxmegaopévas A. — 14. Anle Awvisiog edifor B add. vult @ —

15. 0 & Q. — 16. 87 om. S. — 17. Hoc loco exhibent, AKX in ipso textu, PQ imo folio schemata

duo, videlicet :

apiBpov Emse- Srazbpwg (Srxgopa K) Omdpyet
FETAL TOUTESTL T vie xal T wvev-

Suada patt

— e

70 aitt-

atév

s s s o L ar
Emeton apthpo; EmeTat 16 aitiy g

0

firor Suag Buxgopa Oe67yTog

N

a) P.G., t.9%4, c. 829 A, ac praeserlim c. 849 B. — b) P, G., t. 43, ¢. 133 C.

*f. 436V,

* {437,



¥ LLOA37Y.

386

15. Si Deo praestantius est causam esse
deitatis, quam rerum creatarum esse causam,
quomodo Spiritus sanctus, ut qui eius, quod
in Patre ac Filio praestantius est, particeps
non sit juxta Latinos, inferior non erit digni-
tate et divinitate? Si enim deitatis esse causam
res est plane communicabilis, cur ipse Spiri-
tus in huius partem non venit? Sin autem
prorsus est incommunicabilis, utpote Patris
proprietas, perinde atque ab nullo. . principio
esse, Filius igitur ne ullo quidem modo eius
particeps fiet, licet -Latini id summe conten-
dant.

16. Nos quidem dum Filio adimimus Spi-
ritus causam esse, eum neutiquam minorem
Deo ac Patre dignitate facimus : neque enim
deitatis causam esse quidquam communica-
bile asserimus, ut nec Patris proprietatem
principio carendi ipsamve paternitatem. Latini
vero, cum illud communicabile putent,
idemque dein Spiritui abiudicent, hunc pro-
fecto necessitate coacti inferiorem reddunt
Patre et Filio deitate ac dignitate; atque tum
propter hoc, tum propter alia, in Spiritum
sanctum blasphemare multifariam coguntur.

17. Spiritus sanctus, si a Patre et Filio
oriatur, ab eis oritur aut quatenus sunt dis-
tincti, aut quatenus sunt uniti. Quod si qua-
tenus sunt distincti illi duo ab ambobus pro-
cedat, cum distincti sint et duo secundum
hypostases, ex duabus igitur hypostasibus Spi-
ritus sanctus procedit, ac proinde, ut plane
necesse est, ex duobus principiis. Sin autem
quatenus sunt uniti, primum quidem iam non
ab illis prodit idem Spiritus, quatenus sunt
distincti; neque igitur ex eorum hypostasibus
prodit, nec scilicet ex hypostasi Patris, neque
ex hypostasi Filii. Atqui hoc verum esse, illud
vero falsum, Gregorius Nyssenus alicubi osten-
dit : haec enim totidem verbis habet®: « Spi-
ritus. qui ex hypostasi paterna procedit ».
Deinde quidnam fuerit illud, quatenus sunt
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uniti? Naturam forsitan dicent aut spirativam
virtutem. Atqui si ex natura quidem prodat,
ipse ex sese procedet, siquidem commune
quidpiam est tribus personis natura; sin autem
ex spirativa virtute, eadem et ipse pollere
deberet. « Quae enim communia sunt Patri et
Filio, ea communia quoque sunt Spiritui », ut
aiunt Dionysius® et Basilius, eximii illi theo-
logi. Verum quaenam est eorum ad hoc prae-
clara, immo ridicula responsio? Ea quidem,
aiunt, polleret et ipse, nisi fieri non posset, ut
ipse sese emittat. Equidem fere idem est, ac si
quis videns ex suis argumentis colligi, homi-
nem esse lapidem, ea, unde istud eruitur, ne
ullo quidem modo corrigere conetur, dicat
vero, hominem sane futurum fuisse lapidem,
nisi fieri non posset, ut animal rationale inani-
matum sit atque immobile.

18. Quae Deo congruunt, ea proprie et solum
et soli et sola et semper et omnino ipsi con-
gruant oportet; naturalia quidem atque com-
munia, tribus ex aequo personis; hypostatica
vero et personalia, uni cuilibet ex tribus. Nihil
enim ibi reperire estaccidens, nihil adventicium,
nec posterius adscitum, nihil quod non proprie
ac singulariter competat. Ut igitur cum Deus
dicitur bonus et sapiens et Deus et rex et
opifex, itemque invisibilis et immortalis et
aeternus, singulariter de eo et proprie haec
omnia, ut quae ad creaturas ordinem habeant,
proferuntur (siquidem Apostolus dicit? : Regi
vero saeculorum immortali,invisibili, soli sapienti
Deo; et rursus®: Qui solus habet immortalitatem
et lucem inhabitat inaccessibilem); sic etiam
quidquid de una qualibet ex tribus personis
dixeris, id non dicitur nisi singulariter et pro-
prie comparate ad ceteras. [taque Pater dicitur
Pater et solum et

solus et proprie et singula-

1. €€ abtod (dmavaynés domy) wpngkstoeadae B, additis scilicet ab editore iis quae uncinis inclusa sunt ad
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riter; item Filius dicitur Filius et solum et
solus et proprie et singulariter; ac Spiritus
eadem ratione dicitur Spiritus sanctus, Pari
modo et principii expers Pater sive ingenitus
dicitur solum et solus et proprie et singulari-
ter; itemque principium simili ratione; reliquae
ergo personae sunt tantummodo a principio
et solae et proprie et singulariter. Cum enim
duo dumtaxat sint, principium et id quod a
principio est, si rationem principii solus Pater
habet, profecto esse a principio solae habebunt
reliquae personae et solum et singulariter.
Nota enim, vocem so/um semper dici compa-
rate ad attributum; namque Pater solum est
Pater, non autem etiam Filius; item Filius,
solum Filius, non autem etiam Pater; et Spiri-
tus sanctus, solum Spiritus, non vero Pater vel
Filius. Ac solum principii expers Pater, non
vero a principio et causam habens : quapropter
solus etiam causa erit, non vero a causa. Reli-
quae ergo personae erunt solum a principio,
quin ulla earum principium sit. Si enim alter-
utra sit etiam principium, illud sofum tolli-
tur, neque iam habetur solum et proprie
principium, neque solum et proprie id quod
est a principio, contra ac prorsus necesse esse
antea demonstratum est. Namque oppositio
causa est distinctionis fatentibus ipsis Latinis,
et ambo opposita in unam divinarum persona-
rum cadere prorsus nequeunt. Alterum enim
eorum non proprie erit, ac propterea ne plane
quidem erit. Cum his consentanea sunt sanc-
torum dicta, Damasceni videlicet in capitibus
operis theologici dicentis® : « Solus causa est
Pater »; Theodori itidem Studitae canentis® :
« Solius solus genitor unigeniti Filii Pater, et
« solum solius lumen luminis splendor, ac
« solummodo solius Dei sanctus Spiritus,
« Domini Dominus, is qui revera est ». Non
ergo Filius rationem causae habebit, cum
solum a causa debeat quidem esse, ac dum-
taxat Filius, perinde ac Spiritus sanctus solum
solius Dei Patris Spiritus.

19. Quaeramus a Latinis : Si quaecumque
Patris sunt, Filium habere vultis, cur non etiam
Patrem eundem facitis? Quia, aiunt, id oppo-

nitur rationi Filii; oppositio vero eiusmodi est,
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ut personas secernat, non coniungat, ne con-
fusio in eis oriatur. Si igitur ratione oppositio-
nis divinae personae distinguantur, ut vos
putatis, o sapientissimi, quin ambo opposita in
unamquamque earum convenire simul possint,
profecto neque causam esse neque esse a causa
in eandem cadet (haec siquidem sunt etiam
opposita), nec Filius simul erit a causa et
causa, ut ne Filius quidem simul est ac Pater.
Quidnam vero ad hoc respondebunt? Pater
etiam utique foret, si quis esset, qui ad ipsum
posset ut filius referri. O rem absurdam! En
iterum in ridiculum illud incidimus sophisma.
Idem plane faciunt qui ita disserunt, ac si quis
asserens omnem hominem esse genitum, etiam
Adamum genitum futurum fuisse diceret, si
patrem habuisset.

20. Asserunt Latini, nihil discriminis esse,
cum de divinis personis sermo est, inter prae-
positiones per et ex apud Scripturam, ac prop-
terea ubi dicitur, Spiritum sanctum per Filium
prodire, verba permutant in prodire ex Filio.
Nos vero ab illis postulabimus, ut evidentissime
ostendant, num ne etiam alicubi repererint
per Patrem prodire seu procedere Spiritum
sanctum. Namque si idem valeat utraque
dictio ac promiscue usurpetur, hoc quoque
dici oportuit, quemadmodum, ubi de crea-
tione agitur, passim occurrit® : Paulus aposto-
lus lesu Christi per voluntatem Dei. Et rur-
sum® : Paulus apostolus non ab hominibus,
neque per homines, sed per Deum Patrem ef
Dominum lesum Christum. Ft alio loco® : Pos-
sedi hominem per Deum. Et iterum® : Nonne
per Deum explicatio eorum? In summa, si
quaecumque de divino Spiritu dicuntur, ad
Patrem et Filium aeque referrentur, deberemus
omnia utrique ex aequo attribuere, proces-
sionemque ex ambobus pariter profiteri; sin
autem alia Patri, alia Filio seorsum attribuan-
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tur, alia ambobus acqualiter, caveant ne omnia
~imul promiscue commisceant. Dicitur quidem
per Filium prodire, per Filium rebus creatis
suppeditari, in Filio manere, in Filio requie-
scere, non autem per Patrem prodire, nec per
Patrem suppeditari, neque in Patre manere,
neque in Patre requiescere, sed ex Patre pro-
cedere. Enuntientur ergo ea quae sunt tradita;
quae vero silentio sunt praetermissa, prae-
tereantur, atque illud, Spiritum sanctum ex Fi-
lio procedere, ut peregrinum quiddam et inso-
procul ablegetur.

21. Quando verba considero, quibus sancti
constanter utuntur, dum de divino Spiritu
scrmonem habent, mihi videntur Latinorum
fautores ne logicum quidem nexum orationisve
percipere, nedum divinorum
dogmatum peritiam Patrumve mentem, qua
illi res Spiritus ipso Spiritu favente investiga-
runt. Quid enim dicent, cum sancti doctores
Spiritus sancti relationem ad Patrem et Filium
coniunctionibus disiungant ? Cum alius quidem

contexfum

dicat* : « Ex Deo universorum et ipse existen-
« tamt labet, per Filium vero spectandum se
« pracbuit » videlicet hominibus; alius? : « Ex
« Palre quidem procedit, in Filio vero manet»;

alius® ;v A Filio quidem dependet, quocum sine

« ulla distantia mente comprehenditur; ex Patre
« vero, ul principio, suspensum habet esse, unde
« et procedit »; alius® : « Procedit quidem ex
« Deo uc Patre, vernm non est alienus a Filio
« secundum substantiae rationem. » Num adhuc
asserere audeant, unam solam ex ambobus
esse Spiritus processionem? Ac quid tandem,
quaeso, sibi vellet apud eos illud in dicendo
discrimen, dum aliud huic, aliud illi tribuunt?
Nuam quis unquam ex fidelibus dicat, res crea-
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tas a Deo ac Patre quidem conditas esse, a
Filio vero adornatas, cum ab utroque aequaliter
tamquam ab uno Deo atque Opifice et existen-
tiam acceperint et ornatum? Nonne insulsum
foret, si idem valeant dictiones, eas coniunc-
tionibus disiungere, ac si quis dicat, caelos a
Deo et Patre quidem fuisse firmatos, per Filium
vero compactos? Enimvero qui tali per partes
figura utitur, profecto alterum removet ab
altero, ut qui dicit : Paulus quidem Tarsensis
erat, Petrus vero Palaestinus, non utrumque
utrique tribuit; qui vero dicit, beneplacito
Patris, operatione Filii, cooperatione Spiritus
factam fuisse incarnationem, unicuique dum
unum tribuit, cetera adimit. Patet ergo vel ex
ipsa per partes figura neutiquam convenire
Patri, ut per ipsum suppeditetur, nec Filio, ut
ex ipso procedat Spiritus sanctus.

22. Qui in divina Scriptura locutus est Deus,
cum praevideret hominum pravitatem, ut
zizania doctrinae suae ab inimico superspar-
genda in antecessum cohiberet, nullam reliquit
vocem, quin eam, si manca videretur, alibi
compleverit, aut si ansam aliquam ad errorem
datura esset, alio in loco emendaverit, adeo ut
illud sapientis impleretur® : Ommnia recta sunt
prudentibus et plana invenientibus scientiam.
Ac primum quidem illud Pater maior me est”,
quia multum profuturum erat iis qui Filio
quidquam detracturi erant de paterna digni-
tate, alibi compensavit dicens® : Ego et Pater
unum sumus; atque iterum® : Ego in Patre, et
Pater in me; itemque® : Qui vidit e, vidit et
Patrem ; et Apostolus®: Non rapinan arbitra-
tus est esse se aequalem Deo. Deinde illud
Proverbiorum®: Dominus creavit me,a Sapien-
tia usurpatum, in sequentibus emendatur; dicit
enim paulo inferius™ : Ante omnes colles gignit
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me : pet illud quidem declarans creationem et
ortum sccundum carnem, per hoc vero sempi-
ternam generationem. Item, cum in evangeliis
Patrem suum vocasset solum verum Deum
(dicit enim?® : Ut cognoscant te solum Deum
verum, ol quent misist lesum Christum), ne
videretur sese a vera deitate excludere, loannes,
is qui haec scripserat, in sua epistola ait de
Filio® : Hic est verus Deus et vita aeterna.
Similiter, quia Spiritus Patris dicitur secun-
dum naturalem cognationem ac donationem
nobis conferendam (dicit enim* : Non enim vos
estis qui loquimini, sed Spiritus Patris vestri,
qui loguitur in vobis), ne quis arbitretur eum a
Filio esse alienum nec pariter ab eo itidem
dari, Spiritus etiam Filii dicitur. Nam dicit
Apostolus® : Misit Deus Spiritum Filii sui in
corda vestra. ltaque, si illud Ex Patre proce-
dere, eiusmodi fuisset, ut etiam ex Filio eundem
procedere subintelligendum esset, profecto
non omisisset id alio in loco edicere dictio-
nemque corrigere, qui hominum saluti pro-
spicere solet; sed aut per seipsum omnino aut
per suos discipulos id manifesto patefecisset.
Nuac vero, cum nihil dixerit, liquet, eum
idcirco id non dixisse, quod non ita res se
habeat. Quapropter loannes Damascenus ait® :
« Spiritum Filii Spiritum nominamus; sed eum
« ex Filio non dicimus ». Et divinus Apostolus
ait ' ; Etiamsi angelus de caelo evangelizet vobis
pracler id quod accepistis, anathema sit.

23. Nomen ipsum Patris, cum de Deo dici-
tur, omnes eius proprietates complectitur;
nam et ingeniti rationem in se continet iuxta
magnum Basilium®, quia qui proprie est Pater
et solus, is ex nullo altero est genitus; com-
parate vero ad Spiritum, Pater tamquam pro-
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lator nominatur iuxta Scripturam dicentem .
A Patre luminum. Si igitur Filium non reddit
participem paterni nominis, ne spirativam
quidem proprietatem cum eodem communi-
cabit, ne Filius appareat simul et filius et pater,
ut nos homines solemus, atque ideo Spiritus
ipse nepos censeatur

24. Patrem et Filium unam esse causam
Spiritus sancti asserunt Latini. Quaeramus
igitur ex illis : Ut Pater solus una est causa
Spiritus sancti, sic Pater et Filius suntne una
causa, an secus? Quod si ita dixerint, cum
Pater solus una sit persona, una etiam et Pater
et Filius persona erunt,atque irrepit contractio
Sabelliana. Sin autem alio modo Pater solus
una dicatur causa, alio modo Pater et Filius,
ne eos lateat, se vel invitos duas causas princi-
piaque duo clam inferre.

25. Universalem quamdam distinctionis
rationem omnibus quae distingui possunt
aptare se jactant Latini, dum ea asserunt aut
secundum materiam aut secundum unam ex
oppositionibussecerni. Ac quidem, licet in rebus
creatis comprobaretur huiusmodi doctrina,
utrumne ex necessitate esset ad res divinas
transferenda (neque enim iisdem et hae et
illae rationibus subiiciuntur), nunc quidem
mittamus dicere, ac pro suscepto consilio
demonstremus, ne de rebus quidem quae nos
attingunt quarumque aliquam notitiam habe-
mus, de rebus inquam creatis, necessariam
esse hanc doctrinam neque plane veram, non
solum quia quod non est universale tanquam
universale proponit, verum etiam quia in iis
rebus, in quibus materialis vel oppositionis
distinctio consideratur, non ipsa materia vel
oppositio causam infert distinctionis, sed utraque
res iam distinctas veluti connexum quiddam
sequitur, quo innuitur, res distinctas etiam
secundum illud distingui, quin pro distinctionis
ipsius causa ullo modo haberi possit.
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En quomodo se res habet.

Materia per se est indivisibilis; ut enim sine
qualitate, sic etiam sine quantitate est; quod
vero quantitate caret, indivisibile est; quod
autem non potest dividi, id distingui nequit;
quod autem suapte natura non dividitur nec
distinguitur, id quomodo alteri causam prae-
buerit distinctionis? Quod autem diversitatem
non admittit (etenim quaelibet materia cuilibet
materiae suapte ratione indifferens est), id
quomodo in causa erit ut alia a se invicem
diversa sint? Praeterea, si corpus ex materia
constans, secundum ipsam materiam in partes
quantas dividatur, quarum unaquaeque suma-
tur ac seorsum ponatur ad ostendendam ean-
dem hanc esse substantiam, non autem illam
alteram, id materialis distinctio appellatur. Ex
eo tamen neutiquam efficitur, ut materia sit
causa distinctionis (quomodo enim, cum illa per
se sit indistincta?), sed oritur materialis divisio,
ex qua ipsa quantitas ad ea, quae distincta sunt,
accedit. Similiter, forma non causae est corpo-
ribus, cur operentur (qui enim id fieri possit,
cum illa suapte natura operatione careat?), sed
eius cum materia copula. Neque enim si quid
composito competat propter aliquid elemento-
rum quibus constat, id ipsi elemento proprie
competet. Non ergo forma principium est
operationis, licet corporibus congruat operatio
propter formam, neque materia, distinctionis,
quamvis secundum ipsam compositis sit dis-
tinctio. Non ergo si materiae tribuamus causam
distinctionis, id recte ei tribuerimus, siquidem
pro causa habenda est divisio materialis, in iis
rebus, quae materia constant,

Item, in iis rebus, quae materia carent,
videndum est num oppositio necessaria sit ad
distinctionem efficiendam. Quae in eodem
genere dividuntur, contra divisa inter se
dicuntur, omnia quidem fortassis, praesertim
vero ea quae plurimum inter se distant,
vel quae a plurimum distantibus secernuntur;
verbi gratia, in colore maxime distant album et
nigrum, quae etiam contraria appellantur; in
animali vero secernuntur a maxime distanti-
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bus, scilicet a rationali et a rationis experte,
et homo et equus. Num igitur ea dumtaxat
inter se distinguuntur, in quibus est oppo-
sitio vel contrarietas, an etiam ea quae in
medio posita cum ipsis dividuntur? Profecto
illa quoque, nam a communi genere omnia
pendent, distinguuntur vero suis quaeque
discernentibus rationibus, quamvis non plu-
rimum a se invicem distent, aut etiam alter-
utrum contrariorum potius participent. Et-
enim quaenam est oppositio fusci ad rubrum
in colore? quaenam equi ad bovem in ani-
mali? Verum quoniam ab eodem dividuntur
genere, quatenus ab illo dividuntur, eatenus
a communi distinguuntur; quatenus vero
inter se contra dividuntur, eatenus quoque
mutuo inter se haud dubie distinguuntur suis
rationibus, quamvis istae haud facile a nobis
possint omnes assignari. Non ergo oppositio
pro distinctionis causa habenda est ne in hac
quidem parte (qui enim id esse possit, cum
in plurimis ne locum quidem illa habeat?), sed
praeit ipsamet divisio, quae ab eodem genere
unumquodque suis rationibus dividit. Quam
quidem si quis pro oppositionis causa habue-
rit, ad veritatem plane accedet.

Immo vero in individuis eadem omnino
distinctionis est ratio. Quid enim aliud, si ne
materia quidem illa constent? Quid vero, si
ne oppositionem quidem in eis reperire
liceat? Num idcirco indistincta nobis erunt
unumque numero cuncta evadent? Multa sane
istiusmodi monstra ediderit Latinorum ratio-
cinatio. At ibi etiam divisio unumquodque
suis rationibus ab eadem specie secernendo
distinctionem infert. Quod vero huiusmodi
rationes ignoremus, nihil mirum, ut qui plu-
rimarum quoque specierum rationes haud
facile possimus assignare; at vero illud in
confesso est, plura ab eodem dividi : quod
fieri non posset, nisi tum mutuo inter se, tum
ab eo ex quo dividuntur distinguerentur.
Proxima ergo ac praecipua distinctionis causa
divisio est, non materia vel oppositio, quae

quidem neque in omnibus neque proprie per
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se ad distinguendum aptae sunt. Quin etiam
nomen ipsum divisionis, cum affine sit dis-
tinctionis nomini, aperte ostendit, huius illam
esse causam.

Quid amplius? Eorum quae sunt ad aliquid
oppositionem, quam relativam vocant, ad
distinguendum aptissimam esse dicunt. 1d
autem plane inane esse, ne demonstratione
quidem indiget. Nam in primis illa origine
posterior est ipsa natura : primum enim aliquis
homo est, deinde pater; item primum habetur
quantitas, postea duplum. Deinde eiusmodi
sunt relativa, ut se invicem inferant; quod
quidem potius est coniungére quam distin-
guere. Deinde in idem vel ambo, licet non
eadem ratione, convenire possunt : quod
profecto a distinctione quam longissime abest.
Frustra ergo ac temere tritissimam illam
rerum distinguendarum rationem ex materia
vel oppositione Latini contorquere solent.

Agedum transferamus nunc doctrinam
nostram ad res divinas, in quas, prope dicam,
melius  quadrat, quam ea quae a Latinis
propugnatur. Divisionis perquam similis est
diversa ab eodem progressio : nam ipsa divi-
sio quaedam est progressio. Ac quemadmo-
dum ibi ea, quae ab eodem dividuntur, licet
nondum ad oppositum locum pervenerint,
protinus cadunt in rationes segregantes, quibus
distinguuntur tum mutuo inter se tum ab eo,
ex quo divisa sunt (secus enim neutiquam
dividerentur); sic etiam hic, videlicet in per-
sonis divinis, Filius et Spiritus, quod alia
atque alia ratione ab eodem Patre prodeunt,
eo ipso et a Patre et inter se secernuntur :
ab Patre quidem, quia ex illo sunt (omne
enim quod prodit ex aliquo, aliud utique est
quam illud," ex quo prodit); a se invicem
vero, quia alio et alio modo, licet is plane nobis
ignotus sit atque ineffabilis. Neque igitur
oppositione nobis opus est ad distinguendos
Filium ac Spiritum, ut Thomas arbitratur,
qua ne in rebus quidem creatis opus fuerit :
satis est enim ad eos distinguendos diversa
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utriusque progressio. [dque tum rebus ipsis
consentaneum est, tum sanctorum doctrinis,
quandoquidem plene illi distinctionem tra-
diderunt. Dicit enim theologus Damascenus
capite octavo operis theologici*: « Quamquam
« Spiritus sanctus ex Patre procedit, non ta-
« men generatione, sed processione : alius hic
« existendi modus, incomprehensibilis atque

-

« ignotus, ut et Filii generatio. » Gregorius
vero theologus™ : « Proprietates vero sunt,
« Patris quidem, ut intelligatur et dicatur
« principii expers et principium; Filii, ut sit
« genitus; Spiritus, ut procedat ».

26. Ut nihil Patri suppeditant divinae per-
sonae ex eo prodeuntes ad suam cuiusque
existentiam (siquidem totum ab illo perfec-
tumque esse habent), sic ne alterutra quidem
ad alterius productionem quidquam illi sup-
peditat. Neque igitur cum Patre ad Filium
generandum particeps et socius est Spiritus
sanctus, neque Filius cum Patre ad Spiritum
emittendum : perfectissima enim est generandi
emittendique actio et una sola ab uno solo
utrinque manans ad unum producendum.

27. Ut id quod operatur definite, definitam
etiam manifestat actionem, ita quoque definita
actio ad definitum aliquod agens refertur.
Quare, si generare simul et emittere unius
Patris definita actio est; emittere vero, non
autem generare, definita unius prolationis
actio Patris et Filii, quae Latinorum est sen-
tentia; generari autem definita jtidem Filii
actio, perinde ac procedere, Spiritus sancti;
quatuor eruntin divinis personis, quae definite
agant : unus Pater, unus prolator, alter ab
altero numero distinctus, unus Filius, unus
Spiritus sanctus. Quatuor vero definite ac

distincte agentes quid aliud produnt nisi
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quaternitatem personarum loco trinitatis?

Frustra ergo Latini suam in Trinitatem
venditant fidem, qui eandem ita suis placitis
lacerant.

28. Deitatis principium proprium est aut
hypostaseon Patris et Filii iuxta Latinos, aut
eorum naturae aut actionis cuiusdam. Quod si
hypostaseon sit proprium, quomodo non duo
erunt principia (duae enim habentur hypo-
stases), eodem plane modo, quo effectum, si
duabus hypostasibus competat, duo etiam
effecta plane inducit? Sin autem eorum natu-
rae, profecto cum ea adaequabitur, quin
quidquam amplius sit : Spiritus enim non est
principium. Si ergo quidpiam est Patris et
Filii natura, id erit deitatis principium; ac
vicissim, si quidpiam deitatis principium, id
Patris et Filii natura erit. Ergo Spiritus sanc-
tus sic erit alienus a natura Patris et Filii,
ut a ratione principii alienus est. Et Latini
Macedonium adhuc arguunt? Si denique
actionis cuiusdam, videndum utrum una
numero ea sit, an duplex. Si duplex, iterum
necesse est, ut duo sint principia; sin autem
una, item quaerendum est, utrum personalis
ea sit, an naturalis. Quod si naturalis, Spiritus
a naturali aliqua actione alienus erit, ac
proinde etiam a natura; sin vero personalis,
ad unam personam definite referetur : siqui-
dem prorsus necesse est, ut una numero per-
sounalis actio, si ad unum quiddam efficien-
dum tendat, ex una sola persona emanet.
Frustra igitur Latini unam numero spirativam
actionem proprietatemque Patri ac Filio tri-
buunt.

29. Una numero ac simplex actio, quae ad
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numero agens refertur. Sit agens ubi A; id
ad quod fertur actio agentis ubi C; atque

Filius b a Pater

b Filius

¢ Spiritus Sanctus

inter utrumque una numero actio, nimirum
AC. Dico agens A unum quoque esse numero.
Ne sit sane, sed fac duo esse, AB. Istud B
aut pars erit ipsius A, aut seorsum positum.
Quod si pars eius, non aliud erit praeter
illud ipsum, sed unum cum illo, atque ita
totum illud iterum erit unum numero. Si vero
seorsum ponatur, finge primum illud infra
esse. Actio ab A ad C fluens aut aequabilis et
continua erit, aut inaequabilis. Quod si aequa-
bilis et continua, cum una numero sit, mani-
festum est, nihil subsidii ipsi allaturum illud
B in medio positum, sed aut nihil acturum,
aut saltem non acturum in C, sicut A. Sin vero
inaequabilis, plane liquet, eandem incremen-
tum quoddam suscepturam, ubi cum B coi-
verit, ac fortiorem evasuram quam prius, ut
fluvius aliquis, in quem alterum flumen con-
fluxerif. Iam vero id non est unius solius ac
continuae actionis proprium, nam abruptio fit
inter agendum et accessio actionis a B exeun-
tis, atque ita duplex actio efficitur, non autem
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simplex neque una. Idem quoque, si B supra
A ponatur, eveniet. Etenim ponatur ex obliquo
illius A : tum multo evidentius perspicuum
fit, duas esse actiones, alteram quidem ab A
in C, alteram vero a B in idem C. Itaque
fieri nequit, ut una numero actio ad duo agen-
tia referatur, perinde atque impossibile est
unius lineae duos ex alterutra parte haberi
terminos. Una igitur numero actio ad unum
numero agens refertur. Finge modo agens A
esse et Patrem et prolatorem; deinde C, in
quod fertur actio, Spiritus sancti subsisten-
tiam; tum in medio inter utrumque, actionem
illam spirativam, unam, simplicem, sempiter-
nam; demum B esse Filium. Patet ergo ad
unum Patrem, non autem ad Filium referri
unam illam personalem actionem, qua emitti-
tur Spiritus. Hoc ipse Aristoteles libro quinto
Naturalis auscultationis disertis verbis enun-
tiat, Ait enim® : « Una numero actio unius est
« numero ». Et in nono eiusdem operis®: « Ubi
« unus motus, ibi quoque unus movens unum-
« que mobile; si quam enim rem aliud atque
« aliud moveat, totus motus non est continuus ».

30. Ex Paitre esse Filio ac Spiritui commu-
niter competit, ut Gregorius Theologus docet®,
Atqui si Filius quidem immediate sit ex Patre,
quin ullam aliam habeat causam, Spiritus vero
non immediate, sed alteram suimetipsius
causam habeat Filium, iam non commune eis
erit ex Patre esse, cuius non aequaliter parti-
cipes fiunt. Itaque aut Theologus mentiatur
oportet, aut, si secus dicendum, plane omnino
mentiuntur Latini, dum Spiritus causam Filio
tribuunt.

31. Spiritus sancti modum exsistendi ac
proprietatem theologi asserunt non simpliciter
procedere, sed ex Patre procedere. lam vero
si is est illius existendi modus eaque proprie-

1. 70 @ K :
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tas, illud quo dicitur ex Filio procedere, aut in
cassum ei congruit, aut aliquid adiicit ad
exsistentiam, duplicemque reddit eius proprie-
tatem; eritque, cum proprium oporteat in id
reciprocari, cuius est proprium, quin abundet
nec deficiat, et ipse duplex. Ergo ex solo Patre
Spiritus sanctus procedit.

32. Quando unum dicimus rerum creatarum
principium Patrem et Filium et Spiritum sanc-
tum, exploratum est id a nobis dici per com-
parationem divinae naturae cum reliquis, nam
illa una est, hae vero multae ac diversae.
Eodem plané modo, quando unum dicimus
Deitatis principium, constat nos id dicere
habito respectu unius personae ad ceteras. Ac
quemadmodum nulla res creata in unum prin-
cipium propter creationem assumitur, ita neutra
ex duabus personis in unum principium ratione
Deitatis assumenda est. Namque satius est
unum plurium esse principium, quam plura
unius. Solus ergo Pater unicum est principium
Filii ac Spiritus, ut sola etiam Trinitas unicum
estprincipium omnium rerum creatarum. Quod
quidem divus ipse Dionysius aperte dicit® :
« Solus fons superessentialis deitatis est Pater ».

a Pater

b Filius ¢ Spiritus Sanctus

33. Quae eodem tempore ab eodem agente

oritur diversa actio, diversum sane producit
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effectum. Sit idem agens ubi A, actiones vero
eiusdem eodem tempore emissae altera quidem
in B, altera vero ab hac diversa in C. Dico,
etiam C diversum esse a B. Nam siidem esset,
adamussim cum illo congrueret; et actio, quae
in ipsum fertur, conveniret cum actione in B;
ergo una eademque esset. At vero eas finge-
bamus duas esse atque inter se diversas; ergo
ipsum C diversum erit a B. Fac modo A esse
Patrem, qui sempiterne ac naturaliter operatur;
B vero, Filium; C, Spiritum sanctum; ex
actionibus vero inter se diversis eam quidem,
quae in B fertur, Filii generationem esse; quae
autemin G, divini Spiritus processionem. Patet
diversum esse a Filio Spiritum sanctum, quia
actiones, quae ad alterutrum constituendum
natae sunt, inter se differunt; neque iam nobis
opus erit alia distinctione inter Filium ac Spiri-
tum sanctum, cum ipsae diversae operationes
ac processiones per sese queant eos distin-
guere.

34. Quaerunt a nobis qui cum Latinis sen-
tiunt, utrum cum sua virtute et sapientia Pater
emittat Spiritum sanctum, an sine sapientia ac
virtute, eo fine, ut si alterum negantes primum
affirmaverimus, ad suam nos opinionem adi-
gant; nam si Filius sapientia est ac virtus
Patris, Pater profecto cum Filio emittit Spiri-
tum sanctum, non autem ipse solus. Ac Patrem
quidem cum Filio emittere Spiritum sanctum,
id est cum Verbo et sapientia et virtute, ne
nos quidem negabimus. Etenim Spiritus sanc-
tus una cum Verbo prodit, ut aiunt divi Patres,
simul eum comitans ac patefaciens, adeo ut
nec Verbum sit absque Spiritu, nec Spiritus
prodeat sine Verbo. Verumtamen non ita, ut
Filius ipse causa sit exsistentiae Spiritus, sicut
ne Spiritus quidem est Filii causa. Quae enim
simul et eadem ratione ex quopiam prodeunt,
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horum alterum alterius causa esse non potest,
Non ergo necesse est, Spiritum sanctum, ut
cum Filio prodit, sic etiam ex Filio prodire;
sin secus, nihil erit discriminis inter eum et
res creatas quae itidem per Dei Verbum et
virtutem ac sapientiam conditae sunt. Omia
enim, inquit®, per ipsum facta sunt, et sine ipso
factum est nihil, quod factum est. Quod ergo
factum non est, id non magis per ipsum esse
habeat necesse est. Deinde Filius non perinde
sapientia est et virtus Patris, ut est Filius vel
Verbum. Sic est enim Filius et Verbum Patris,
ut Pater ipse non sit nec Filius nec Ver-
bum (siquidem filius ad patrem refertur,
verbum vero ad dicentem); sapientia autem
et virtus Patris sic est, ut Pater etiam sit
sapientia et virtus, non autem sapiens dumtaxat
ac potens. Est enim sapientia de sapientia et
virtus de virtute, ut Deus de Deo et lumen de
lumine; dicitur autem sapientia ac virtus
Patris, quia tota huius sapientia virtusque
penes illum est, ut penes imaginem exemplar.
At vero nec Spiritussanctus minus est sapientia
ac virtus, quod nemo Scripturarum peritus
negaverit. Haec siquidem nomina communia
esse atque essentialia divinarum personarum,
non secus atque illae testatur divus Augustinus
in opere de Trinitate”. Cum igitur Spiritus
sanctus ex Patre ut sapientia et virtus de sapien-
tia et virtute procedat, ‘supervacaneum est
atque inane quaerere,utrum cum sua sapientia
ac virtute Pater emittat Spiritum sanctum, nisi
si quis hunc in creaturam convertere voluerit,
prout scriptum est”: Deus in sapientia firmavit
terram, praeparavit caelos in prudentia. Neque
vero sapientiae virtutisve ope Pater devenit
ad Spiritus processionem, ut ne ad Filii qui-
dem generationem, neque omnino totius divi-
nitatis ope. Id enim creaturarum proprium est,
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ut aiunt theologi. Immediate igitur atque ex
ipsa essentia Patris ambo aequaliter progre-
diuntur, Filius inquam ac Spiritus sanctus,
alter quidem una cum altero, non autem alter
ab altero, nec plane alteruter ab alterutro.

35. Si quid de pluribus singulariter in divi-
nis personis dicitur, id aut essentia omnino est
aut quiddam essentiale. Ut enim unum plane
illud est, quo quaelibet persona a ceteris secer-
npitur, sic etiam unum omnino est, quo illae
tres uniuntur.Ild vero una est numero essentia,
aut eorum aliquid, quae eidem essentialiter
competunt, verbi gratia, una voluntas, aut una
virtus, aut una actio. Filium enim dicimus
Deum de Deo, et ambo Deum unum, lumen de
lumine, et ambo unum lumen, sapientiam de
sapientia, et utrumque unam sapientiam, virtu-
tem de virtute, et utrumque unam virtutem.
Neutiquam ergo unum esse possunt divinae
personae, nisi quatenus unum quid in ipsis
insit, quod sit essentiale. Si igitur ipsum
emittere unum est in Patre et Filio, aut hulus
particeps etiam fiet Spiritus sanctus, utpote
rei essentialis, et emittet ipse etiam aliam
utique personam; aut si re quadam essentiali
careat, nulli dubium, quin ipsa quoque essentia
careat. Ex his duobus barathris utrumlibet
voluerint, eligant Latini; sin vero utrumque
respuere velint, suam prius deserant senten-
tiam, ex qua prorsus necesse est haec inferri.

36. Si ex essentia Patris Filius et Spiritus,

ex essentia vero Patris et Filii solus Spiritus,-

ut Latini censent, non eadem producit essentia
Patris, et eadem, essentia Patris et Filii. Quae
vero non eadem producunt, ne eadem quidem
ipsa prorsus sunt. Ergo aliud est essentia
Patris, aliud essentia Patris et Filii; ac prorsus
necesse est, ut aliud quoque sit essentia Spiri-
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tus. Multae igitur erunt in divina Trinitate
essentiae, quod impium est atque absurdum.

37. Si Pater quidem principium si Filii et
Spiritus sancti, Filius vero principium dum-
taxat Spiritus, cum ea quae non eorumdem
sunt principia, ne eadem quidem plane sint,
neque igitur unum idemque principium erit
in divina Trinitate, sed duo principia, ac fru-
stra Latini principii dualitatem fugiunt.

38. Filii appellatio duo haec significat, habi-
tudinem nimirum ad Patrem, quatenus ab eo
habet ut sit, et eandem atque ille substantiam;
omnis siquidem filius patri suo consubstantia-
lis est. Idem innuit et generationis nomen, quo
tum causa unde habet esse, tum consubstan-
tialitas aptissime declaratur. Non item Spiritus
sancti,nec processionis appellatio, sed siquando
audimus Spiritum Patris, donum quoddam
Patris intelligimus, quod nobis confertur,
nosque sanctificat et in nobis operatur. Dicit
enim Dominus® : Spiritus Patris vestri qui
loguitur in vobis. Unde et Spiritus Filii idem
dicitur; nam commune amborum donum est,

Sequitur in codd. haec figura, qua tolum rursus assumilur arguinentum:
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ut ipse beatus Augustinus ait. Quoties autem
audimus Spiritum, qui ex Patre procedit, tum
causam, unde habet esse, et ipsam hypostasin
accipimus, neque vero consubstantialitatem,
quam nec Spiritus, nec processionis vox
innuere valet. Quo fit ut theologi, quoties sim-
pliciter causam, unde esse habet, significare
voluerint, dicant : Spiritum, qui ex Patre pro-
cedit, ab ipso Domino id edocti, quin mutila
ac quasi decurtata enuntient, neve principium
propius (apage istiusmodi
absurditatem!); quotiescumque autem simul et
consubstantialitatem indicare voluerint, tunc
et illud per Filium addunt, dicendo : Qui ex
Patre per Filium procedit, ac si dicerent : Non
absque Filio, neque ex alia ac Filius natura,

praetermittant

sed una cum generatione intelligitur etiam
processio. Quare divinus Maximus ait®: « Qui
per Filium genitum ineffabili modo procedit »;
sane non addidisset genitum, nisi hoc voluisset
intelligere. Ceteros autem eadem sentire, te-
statur idem theologus in epistola ad Marinum
Cypri presbyterum dicens”, illius aetatis
Romanos « non causam Spiritus agnoscere
« Filium, sed ut ostendant, inquit, eum per
« Filium procedere, et ita substantiae cogna-
« tionem omnis expertem differentiae demon-
« strent ». Recentior vero eaque ridicula Lati-
norum theologia dum ex voce per Filium pro-
pius principium intelligit, Patrem vero princi-
pium remotius non proximum hypostasis Spi-
ritus sancti statuit, ut Enos per Seth ex Adamo
dicitur, venerandi Gregorii Nysseni verba non
audit, quibus dicit®, « ipsa Filii interpositione
« et unigeniti conditionem ei conservari et
« Spiritum ab naturali, quam ad Patrem habet,

1. pdv sup. lin. P. — 2. 7o¥:
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« habitudine non excludi »; gradus autem ac
disparilitates in sanctam Trinitatem invehit,
Patrem quidem statuendo supremum et princi-
pium primum, Filium veroinferiorem et princi-
pium secundum veluti intergerivum quemdam
parietem inter Patrem et Spiritum; sanctum
demum Spiritum infimum atque a principio
dumtaxat : atque ita in tritheismi barathrum
delabitur, divinas personas circumscribendo,

Spiritumque quasi nepotem constituendo.

39. Incidi in quemdam doctorem Latinum
pro ipsis scribentem?® nefas esse dicere ex
Patre per Filium Spiritum sanctum (sic enim
duo eaque diversa essent principia, alterum
propius, alterum remotius), sed ex Patre et
Filio, prout revera in ipso Symbolo eo addi-
tum est, ut Pater et Filius tamquam unum
principium Spiritus sancti intelligantur. Quod
si res ita se habeat, ut ille dicit, primum qui-
dem deflectunt ab illa, quam simulate affec-
tant, concordia cum nostris doctoribus, neque
iam in dictione per Filium proximum princi-
pium intelligendum est, neque vocula per pro
ex usurpanda, ut quidam ex iis, qui a Filio
desciverunt, nugati sunt. Deinde fac ita esse;
si personae diversae Spiritum sanctum emit-
tant, quarum altera hoc a semetipsa habeat,
altera vero ex altera nacta sit, duo sane prin-
cipia exinde habebuntur, atque postquam
ultro amiserint per, ne sic quidem duo princi-
pia vitabunt; immo vero suam doctrinam abso-
nam ac secum pugnantem atque plane incon-
gruentem demonstrabunt.

40. Ex me quaesiit quidam ex illis fidei no-
strae desertoribus Latinorumque propugnato-
ribus, num omne id quod ab aliquo per aliquid

mpos to Ivibpx 1. —
mox post oUrw K posuit xxtawinrer. —
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naturaliter progreditur, pro principio non
habeat id per quod progreditur. Ego vero eum
invicem interrogavi, num omne id quod ab
aliquo per aliquid naturaliter procedit, duo non
habeat suae existentiae principia, alterum sci-
licet ex quo, alterum vero per quod procedit.
Etenim homo ex viro per mulierem natus, ut
ait Apostolus®, duo habet principia, patrem
nimirum et matrem; lacob vero ex Abraham
per Isaac procreatus duo habet principia,
unum propius, alterum remotius, videlicet
patrem et avum. Si ergo ductis ex iis quae
apud nos fiunt exemplis suam studeant obfir-
mare theologiam, confiteantur etiam duas cau-
sas et duo principia, neque ea negent quae
necessario ex eorum argumentationibus colli-
guntur.

41. Et quomodo, ait, rerum creatio, cum ex
Patre per Filium in Spiritu sancto acceperit ut
sit, non tria habuerit principia, sed unum prin-
cipium unumque opificem? — Rerum crea-
tio, o eximie, ei dixi, non attribuitur neque
essentiae Patris et Filii, neque eorum hypo-
stasi, sed communi voluntati eorum ac virtuti,
quae una eademque est in tribus : quo fi,
ut unum Deum principium habeat unumque
opificem. At Spiritus sanctus ex-Patris hypo-
stasi dicitur;quare si idem ex Filii quoque pro-
cedat hypostasi, ut vos putatis, cum duas
hypostases pro causa habeat, duas etiam cau-
sas duoque principia utique habebit, nisi
insanimus. Nolite ergo exempla incongruentia
iterum adhibere : siquidem rerum creatio a
Deo est non per essentiam, sed per opificium.

42. Si Filium quidem proximum Spiritus
sancti principium, Patrem vero non proxi-
mum ponant, cum haec opposita sint, opposita
vero simul convenire nequeant, non igitur
unum principium erunt Pater et Filius, ut qui
fuerint principia opposita; ergo duo; et quo-
modo istiusmodi infelices duo principia vita-
bunt, quibus undique urgentur?
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43. Latini, dum proximum et non proximum
principium de Patre ac Filio dicunt, atque
primum, secundum, tertium, naturali quodam
necessarioque ordine statuunt, manifestissime
Spiritum sanctum intervallo quodam a Patre
disiungunt, gradus disparilitatesque in sanc-
tam Trinitatem inferunt, Patrem quidem Filio,
Filium vero Spiritu sancto maiorem asserendo.
At a quinta generali synodo discant, haec esse
Origenis placita : dicit enim beatae memoriae
Iustinianus imperator in sua adversus illum
oratione isthaec® : « Qui ante omnia in ipsam
« sanctam et consubstantialem Trinitatem
« blasphemias ausus est dicere : Patrem maio-
« rem esse Filio, Filium Spiritu sancto ». Qua-
propter illum in eodem tractatu multorum
deorum cultorem appellat. Ac recte quidem;
dicit enim Gregorius theologus® : « Nobis
« Deus unus est, quoniam una deitas, atque ad
« unum ea quae ex ipso sunt referuntur ».
Itaque si ii, qui ad unum referunt ea quae ex
illo prodeunt, in unum Deum credunt; qui non
duo ad unum, sed unum referunt ad duo, pro-
cul dubio non in unum Deum, sed in multos
credunt. Quid ergo adhuc gentiles vitupe-
rant?

44. Si Spiritus sanctus ex Filio quidem
proxime procedat, ex Patre vero non proxime
secundum Latinos, constat, eundem ex Filii
hypostasi procedere, ex Patris vero. hypostasi
nequaquam : qui enim id fieri possit, cum non
proximam ab eo existentiam habeat? Neque
enim lacob, qui non proxime ex Abraham

imostigsts Q, sed suprascripto B corrigendi gratia. — 3. Posl ulbv ilerum pelfova

add. SKB. Iloc loco habelur in A, acin ipso quidem textu, haec figura, quam alii codd. post abso-
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procreatus est, dixerimus esse ex Abrahac
liypostasi, nisi quis dicere velit ex natura, quia
onmnes nos homines, origine ab Adamo ducta,
¢ natura quidem Adami esse dicimur, minime
vero ex cius hypostasi. Atqui sancti doctores
plane contrarium de Spiritu sancto asserunt,
dum hunc docent ex Patris esse hypostasi, ut
divinus Gregorius Nyssenus, maximus revera
Maximus, ceterique omnes; ex Filii vero hypo-
stasi eundem esse, nemo dixit, saltem quod
sciamus, Ergo frustra Latini Filii hypostasin
ut proximam Spiritus causam ponunt.

45. Quoties Latini dixerint Patrem non esse
proximum sancti Spiritus principium, ab eis
quacramus, utrum quod Filii sit principium,
co dicant illum etiam Spiritus principium, an
quod ipse nonnihil conferat ex sese ad hoc ut
Spiritus sit. Quod si dixerint, quia Filii est
principium, perspicuum fit, eum non proprie
esse Spiritus principium : huius enim remo-
tum, non proximum est principium : ex quo fit,
ut Pater Filii quidem proprie sit principium
utpote proximum, Spiritus vero non proprie,
quippe non proximum. At vero eiusmodi theo-
logiam, seu potius theomachiam nondum hac-
tenus aundivimus, verum -illud quidem audi-
mus, nimirum, ut Filius ex Patre, sic et
Spiritus ex Patre; ac frustra nobis ii vitio ver-
tunt illud ex solo Patre, qui Spiritum sanctum
ex Filiosolo affirmant. Si vero asserant Patrem
quidquam Spiritui tribuere ad hoc, ut sit, quid-
nam quis dixerit itidem prae copia ineptiarum

. ToUToug, TOTEPHY
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hinc pullulantium? Siquidem inde fit, ut duo
sint principia, quoniam ipsae hypostases duae,
ac partiaria sit Spiritus essentia, altera parte
a Patre, altera a Filio communicata, et com-
positus sit Spiritus utpote ex ambobus habens
existentiam, ac quaecumque alia ex monstro-
sis istiusmedi consequuntur doctrinis.

46. Porro Latini hisce coarctati ad creatio-
nis argumentum iterum recurrunt, eo scilicet
ut apertos sese pneumatomachos ostendant ac
Spiritum sanctum ut rem creatam manifestis-
sime arbitrentur. Dicunt enim vel ipsam rerum
creationem dici ex Patre per Filium hoc habere
ut sit, nihilominus tamen unum principium
opificemque habere censetur, non duo tresve
auctores, neque unum proprie, alterum non
proprie, neque alterutrum alteram partem
eidem conferre ad existendum. Quod si haec
dicant, aut confiteantur se liquido Spiritum
sanctum pro creatura habere, aut probe sciant,
extra quidem suam naturam hypostasinque
duas personas etiam apud nos posse una
actione unaque ratione artificiose efficere
quidquid voluerint; ut vero ex sua hypostasi
unaquaeque naturaliter producat unam per-
sonam per unam solam actionem, fieri non
potest, nisi partem, ut dictum est, exsistentiae
conferat, adeo ut duo sint principia, actiones
itidem duae, resque effecta composita. Unde
ergo illi unam personalem duabus personis
operationem tribuant, unumque principium
illa duo asserant, licet mirari.

47. Ipsa mens nostra, humanam dico, ra-
tionem ex seipsa gignit spiritumque emittit,
illam veluti nuntium motuum suorum ac cogi-
tationum, hunc ad corpus animandum ac
movendum, ipsamque rationem manifestandam
et exprimendam. Producuntur ergo una simul
a mente cum ratio tum spiritus, quorum altera
nuntiat extrinsecus quae genitoris sunt, alter
animat agitque corpus, quocumque prolator
voluerit. Spiritum autem a ratione procedere

1. dromnpatwy SKB. — 2. 8t &x SKB. — 3. Post towoitorg etiam & haxétor; add. SKB. — 4. amoblémovat
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causamque habere, nemo sanus unquam dixe-
rit: quorsum enim, cum ipse socius verbi sit
ad huius manifestationem, vicissimque a verbo
ipse manifestetur? Eodem modo sempiternum
Verbum una cum Spiritu producitur a prima
mente, nimirum a Patre, non tamen illud huic
causae est, ut sit, ut neque ipsum ab hoc
eandem accipit. Haec perinde ac nos atque
aunte nos docet plane divinus Maximus imagi-
nem mirum in modum accommodans exem-
plari. Ut enim verbum in nobis nuntius est et
interpres motuum mentis, sic et divinum
Verbum magni consilii Patris angelus nuncu-
patur; ac quemadmodum spiritus in nobis
vitac motusque corporis principium est, ita
quoque divinus Spiritus, quippe cum vis ipse
sit qua vivunt, moventur, conservantur, sanc-
tificantur creaturae, vita appellatur. Ait igitur
divus ille vir, capite tertio tertiae Centuriae
Capitum gnosticorum® : « Neque erat, neque
« est, neque erit verbum Verbo anterius : Ver-
« bum autem est, non mentis aut vitae expers,
« sed quod mente polleat ac vivat, quippe cum
« gignentem Mentem essentialiter subsisten-
« tem, Patrem habeat, vitamque essentiali-
« ter subsistentem, quae illi coexsistat, Spi-
« ritum sanctum ». Nota quomodo mentem
quidem gignentem nominet Deum ac Patrem,
Verbum vero ex ea genitum Deum ac Fillium,
vitam demum Spiritum sanctum, Filio coex-
sistentem, non ex eodem existentem. Atque id
ipsum est quod alius theologus ait® : « Ex
« Patre procedit et in Filio manet. »

48. Quod si divinarum personarum proces-
siones ratione principii remoti et proximi dum-
taxat inter se differant, iuxta Latinos, eo quod
Filius ex solo Patre sit, Spiritus sanctus ex
Patre per Filium, idque sit processio, ut aiunt,
idem igitur processio erit ac generatio, idem
vicissim generatio ac processio. Duo ergo

1. 7o zat om. SKB. — 2. pappdle favpacing B.
6. 8 : xal P. — 7. zai om. SKB, addito tamen &
— 10. pive SB.

ay P. (., t. 99, ¢. 1177 B-1180 A. — b) Grego-
rius Magnus, Dialogorwmn lib. II, ¢. 38, Sic revera
legitur in graeca versione. Verum latinus Gregorii
textlus cst eiusmodi : « Paracletus Spiritusa Palre
semper procedit et Filio ». Cf. . Hergenrocther,
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XI. — MARCI EPHESIT CAPITA SYLLOGISTICA.
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erunt in Trinitate Filii, unus ex solo Patre
genitus, alter ex Patre per Filium, itemque
unus Patri proximus, alter Filio quidem proxi-
mus, a Patre vero remotus, nepos scilicet. At
vero istiusmodi de Deo ratiocinatio, seu potius
deliratio, hactenus nondum audita est.

49. Aut idem est principium Filii sanctique
Spiritus, aut aliud et aliud. Quod si idem,
cum solus Pater sit Filii principium, pro-
fecto etiam Spiritus solus Pater principium
erit; sin autem aliud et aliud, quomodo non
duo principia habebuntur?

50. Patris hypostasis principium est sancti
Spiritus; est autem et altera hypostasis, Filii
nimirum, sancti Spiritus principium secundum
Latinos. Ergo altera et altera hypostasis, id
est duo hypostases, duo sunt Spiritus princi-
pia iuxta illorum doctrinam. Duo igitur ponunt
Spiritus principia.

51. Pater et Filius sic unum sunt sancti
Spiritus principium ut alteruter solus, aut
secus. Ac si quidem ita ambo, quemadmodum
alteruter solus, cum alteruter solus sic unum
sit principium, ut est una persona, profecto
ambo ita sunt unum principium, ut sunt una
persona, atque sic reviviscit Sabellius. Si vero
aliter quidem ambo unum principium, aliter
vero alteruter solus, quomodo non duo erunt
principia? Siquidem aliter et aliter atque dif-
ferentia nulli dubium quin -numerum etiam
inferat.

52. In divinis personis aut unum est prin-
cipium, aut non unum. Atqui si una quidem
persona principium est, habemus quod quae-
ritur, nam Pater proculdubio solus erit. Sin
autem non unum, duo sane omnino erunt
principia, ut duo sunt ea quae oriuntur ex
principio. Id autem absurdum esse, res ipsa
per sese loquitur.
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33. Si causa proxima potior sit ac propior
mediata, qui fit, ut cum toties dicatur Spiri-
tus ex Patre procedere, raro admodum verba
per Filium apponantur? Quid est, cur potior
propiorque causa sileatur, minor vero ac
remotior semper exprimatur? Ac quo pacto
non duo erunt principia, ubi et potius et
minus, propius et remotius locum habent?

54. Filius causa est sancti Spiritus aut
ratione naturae aut ratione hypostasis. Quod
si ratione naturae, cum natura tribus eadem
sit, communis tribus erit causa, sicque Spiri-
tus ipse se emittet vel alterum. Si vero Filius
causa est ratione hypostasis, cum alia sit eius
hypostasis, alia vero Patris, alia itidem ipse
erit causa atque Pater aliudque principium.
Ergo duae hypostases erunt causae, ac proinde
duo etiam principia.

533. Vis illa producendi Spiritum in Patre et
Filio una eademque cum sit secundum Lati-
nos, essentialis profecto erit ac naturalis :
huius vero expers erit Spiritus sanctus, quippe
qui nullam aliam producat personam. Atqui ut
ea quae ejusdem virtutis sunt, eiusdem natu-
rae sint oportet iuxta theologos Patres; sic
vicissim quae non eandem essentialem virtu-
tem habent, prorsus necesse est, ut ne
eandem quidem naturam habeant, atque ita
Spiritus sanctus excluditur a communi Patris
Filiique essentia utpote a communi quadam
essentiali virtute exclusus. At vero nos, ut
eiusdem essentiae, sic etiam eiusdem virtutis
esse sanctam Trinitatem probe scimus,
unamgque trium personarum potentiam prae-
dicamus, quemadmodum et unam essentiam,
novos istos pneumatomachos valere multa
dicentes.

56. Patris proprietates sunt, secundum
theologos Paires, quod ingenitus sit, quod
gignat, quod emittat. Quod si harum una, emit-
tendi nimirum, Filium participat, quae est
Latinorum sententia, Spiritum vero penitus
privet, maiorem Pater societatem cum Filio
habebit quam cum Spiritu sancto, ideoque, ut
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X. — MARCI EPHESII DIALOGUS DE ADDITIONE. 415

prorsus necesse est, maiorem diversitatem a
Spiritu sancto quam a Filio. Et quidnam tan-
dem Macedonio Latini vitio vertunt, dum ipsi
apertissimi evadunt pneumatomachi?

MARCI EPHESII DIALOGUS DE ADDITIONE
AD SYMBOLUM A LATINIS FACTA.
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MARCI ARCHIEPISCOPI EPHESIT DIALO-
GUS, CUI TITULUS LATINUS, SIVE DE
ADDITIONE AD SYMBOLUM.

Latinus. Miror quod nos vituperetis propter
additionem ad symbolum, quandoquidem se-
cundasynodus oecumenica totum primae synodi
symbolum nobis tradidit immutatum, additio-
nibus auctum, alioqui maioris claritatis gratia
explicatum. Itaque verborum immutatio nihil
laedit, dummodo accurata dogmatum ratio
servetur.

Graecus. Rem ita se habere fatemur, neque
ignoramus secundae synodi symbolum, com-
parate ad illud quod prima condidit, esse

1. mpds ©6 aytov Thvedpa 76 dytov P. — 2. In SKB subnectitur, in S guidem ut pars eiusdem capitis,
in KB vero tanquam caput LVII, rarum quiddam ac singulare, videclicet : Tivx tpedizéds énl toU IMatpbg
xat 700 Yiob xai 100 &yiou TTvelpatog Méyetas, xod tiva povadiuds; — Mix guets, tpiz mpdowna: pix elndv, Tpeid
imosTaoet;’ (in popsd, Teix ovépata” pix obeix, Tpeis yapaxtipes pia Oédmoig, Tpsts dvépyerar pla Advapes, tpei
1oubtntes” pix ydpg, Toels opoloyion' pia wistis, tpeis émiyvidoers pie 39%x, Tpels axtives' wmix ENapdic, Tpeig
Japmpétaree, Haec autem ad Marcum minime pertinere, perspicuum esi. Praeterea, in A legilur
adnotatio satis curiosa a librario, ut videtur, subiuncta, his verbis : ToYtox Bnscaoiwv 6 oyétiog
AVTEIMELY Ye TOhuMoWs, TXGL Toic MSywv Euneior xxl EmoThun: Yélwra Simawvlev Hplnse, pupiog &témois
évianlels (sic) o¢ ye &mavtfioar piv adrols odx dvdlpnsey &reyvdds, cuwomd (Sic) 8 adta rapieis eixj Exmadaicr,
Yéhwta dplnordvmv xui Gépa maiwv yelofw:' Thy ydp SMAnv dvappostizy adtod xal owdrtnra (lege sradmita)
matdagiot; Topinut xatayeldv xai SwacUpery v Siwp 1 . -

1. Titulum exhibeo prout habetur in H; I sic habet : Tob &v &ylowg matpos fudy Mdpxoyv dpytemoxdmov
*Epioov Aativog xth.; in P : 1ol adrod @ Aativag, # mepl xth. — 2. mapédore . — 3. xal da H
ta e I — & wagaddoyn 1.

DXl xatd

a) Parisinus 1218, f. 133-137 (= P). — losephi
Hergenroether editio haud integra apud Migne,
P.G.,t. 160, ¢. 1100-1101, adhibito codice Monacensi
256, f. 587-290 (= H). — Jasonis monachi editio in
periodico Zwtdp, t. 12 (Athenis, 1889), p. 235-247,

ad fidem codicis 410 Vatopedii in monte Atho (=1I).

Exstat idem Dialogus in codice Monacensi 145,
f. 200-202, exaratus anno 1443, eo ipso scilicet
tempore, quo ab auciore editus est Dialogus;
item in codice Iberorum 388, f. 818.
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quoad verba immutatum; verumtamen quod
Patribus illis symbolum immutare utique li-
cuerit, non ideo id tibi licere censemus.

Latinus. Quid ita, quaeso?

Graecus. Primum quidem, quia illi synodus
oecumenica erant, tibi vero id neutiquam com-
petit, licet quam maxime Papam vendites
eiusque primatum. Deinde tum utique licuit,
cum nondum erat vetitum; tibi véro, qui addi-
tionem molitus es, cum iam res esset prohibita,
nihil omnino prohibet quin obnoxius sis exse-
crationibus a Patribus pronuntiatis.

Latinus. Quandonam, obsecro, id prohibi-
tum fuit, et cuius rei gratia?

Graccus. Ego totam tibi rem accurate dicam.
Post illam fidei expositionem a prima synodo
factam, multae variaeque fidei expositiones a
diversis synodis conditae sunt ad abrogandam
consubstantialitatem, quae quidem irritae
factae sunt. Secunda vero synodus, quae et
oecumenica fuit et primae 'sententiam accurate
servavit, peculiarem excudit expositionem,
hanc nimirum, qua nunc nos quidem sine
additione utimur, vos vero cum additione; ex
his tamen duabus synodis neutra ullo decreto
prohibuit ne immutatio fieret. Quare in tertia
oecumenica synodo fidei symbolum prolatum
est a Nestorii sectatoribus conditum, haereseos
pravitate imbutum, quo uti non verebantur in
quibusdam per Lydiam baptizandis. Quod
perlectum cum Patres audivissent ac iudicas-
sent non iam tolerandum esse, ut a quolibet
symbolum immutaretur, decretum illico tule-
runt, ne quis deinceps auderet immutare fidem
a Patribus definitam seu fidei symbolum. Qua-
propter beatus Cyrillus data ad loannem
Antiochenum epistola, cum ea quae decrevisset,
probe sciret (ipse enim magnae illi synodo
praefuit), « Nullo modo », inquit®, « patimur

1. tobt6 ye I. — 2.
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in P prolixum scholion, quo foliorum 133" - 135 orae penilus occupantur. Ilud negligendnm censui,
quia nihil a.ud est nisi pars orationis a Bessarione habita die prima Novembris anni 1438, quae
integra exstat in Actis. Vide edilionem romanam anni 1864, p. 95 sq. — 5. #xlpwvrar I. — 6. &dvotay 1.
— 7. 8 om. I. — 8. mpoonvéybn I. — 9. &xdedopémv I. — 10. Post cdpéaews add. adrdv I. — 11. robto obv L.
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« ut ab aliquo fides a Patribus nostris edita,
« sive fidei symbolum, concutiatur; neque
« enim aut nobis ipsis aut ulli omnino alteri
« vel unam voculam eorum quae ibi ponuntur
« immutareaut unam etiam syllabam praeter-
« ire permittimus, memores eius qui dixit® :
« Ne transferas terminos aelernos, quos posie-
« runt patres fui. Neque enim ipsi locuti sunt,
« sed Spiritus Dei ac Patris, qui procedit
« quidem ex ipso, non est tamen alienus a
« Filio secundum essentiae’ rationem ».
Audisne? Non sententiae dumtaxat, verum
etiam vocis aut syllabae immutationem trans-
gressionemque vetat. Neque nobis, inquit,
ipsis, neque aliis permittimus, nomine scilicet
totius synodi. Tametsi oecumenica synodus
erant, tamen ipsi decretum prohibitorium tule-
runt, horrendasque illas pronuntiarunt exse-
crationes. Quod si sibimetipsis non permittant,
ecquid tibi permittent? Idque re ipsa monstra-
runt. Nam vocem illam Deiparae, pro qua tota
ipsis concertatio fuit, non sunt ausi addere
symbolo, verum ipsi sicut antea dixerunt, et
nos huc usque dicimus : De Spiritu sancto ex
Maria Virgine. Haec magni Cyrilli verba mihi
habeto pro accurato manifestissimoque illius
sententiae testimonio, quam tum de divino
symbolo tum de sancti Spiritus processione
tenebat : symbolum enim inviolabile manere
et quoad vocem et quoad syllabam iubet, Spi-
ritum vero sanctum ex Patre quidem proce-
dere, Filiivero proprium esse utpote consubstan-
tialem pronuntiat. Ecquid ea re clarius vel
manifestius? Utraque etiam mirifice simul
posuit, ac si prophetico spiritu praevidisset
vos Italos utraque esse violaturos. Sic sancti
et futura soli praesentire et secutura mala prae-
cavere noverant! Huiusmodi verba amplexi
ipsi Orientis episcopi omnes, in haec coaluere
pacemque inivere. Aiunt siquidem per Theo-

1. w7v ante Xé&w contra codicis fidem add. H. — 2. r¢ om. I. — 3. magaBaivewy : dvadddogary 1. —
&. wai & ppxddas &pac usque ad verba Aativec. Olx, &)1 &xépav pag. 113, om. H, quia iam habebantur,
ait, in aliis Palrclogiae tomis. Mira profecto methodus edendi anctorum opera! — 5. goi émzpéouat
I. — 6. dmag om. I. — 7. xafa I. — 8. 7ol paxaplov xxi peyddou 1. — 9. &xsi€ii te zal capeotarny :

GxprBeataryy I — 10, tf odv todrou I. — 11. radrag 88 I. — 12. 1% Alyuntiwv I.

a) Prov. xxi11, 28,

*fo134v.
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doretum haec scribentem® : « Perlectis publice
« ex AEgypto litteris, earumque sensu accurate
« perpenso, dictis concordia esse, quae inde
« mittebantur, reperta sunt. Nam nobilitate
« evangelica nitent : Deus quippe perfectus et
« homo perfectus Dominus noster Iesus
« Christus in illis praedicatur, et Spiritus
« sanctus non ex Filio aut per Filium existen-
« tiam habere, sed ex Patre procedere, pro-
« prius vero Filii, utpote consubstantialis,
« appellatur ». Vides quatenus illud non alie-
nus a Filio secundum essentiae rationem
intellexerint? Quin etiam cum Nestorius in
suo symbolo dixisset : « Spiritus sanctus nec
« Filius est, nec per Filium existentiam sorti-
« tur », magna illa synodus dictum admisit nec
quidquam reclamavit neque vituperavit; quo fit,
ut placitum illud tamquam suum comprobarit.
Sin enim secus, quomodo tacuisset? Itaque
volo te scire, tertiam oecumenicam synodum
primam esse, quae prohibitorium decretum
tulerit in interpolantes symbolum, primamque,
quae vestram doctrinam respuerit ac damnarit
per dictum Nestorii, quod sibi ut proprium
adscivit. Noli ergo iam quaerere alteram syno-
dum, quae id permiserit : semel enim vetitum
est a magna illa synodo, et si qua dein id
permisisset, ea non esset synodus, sed pseu-
dosynodus. Hoc igitur maneat. Quin etiam
post synodum illam quarta coacta est, quae
primum quidem, ut in eius decreto habetur,
utrumque symbolum cum recitasset, pro uno
recepit; quibus perlectis, statim subiunxit® :
« Sufficeret quidem ad plenam pietatis cogni-
« tionem confirmationemque hoc venerandum
« salutareque divinae gratiae symbolum ».
Ambo ergo unum sunt; alterum enim primum
continet, atque tertia synodus de ambobus tan-
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a)Habetur haec Theodoreti epistola in Synodico
adversus tragoediam Irenaei, c. 95 = Mansi,
Concil., L. V, p. 876.

b) Concil. Chalced. sessione quinta = Harduinus,
Concil., t. II, p.455; Mansi, Concil., t. VII, p. 118;
P. G., 7102, ¢c. 36%-365.
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quam de uno locuta est. Sed audi quae sequun-
tur : « De Patre enim et Filio et Spiritu sancto
perfectissime docet ». Audisne perfectam ab
ea tradi doctrinam? Nihil igitur eorum, quae
ad sanctum Spiritum spectant, mancum est,
nihil quod additione indigeat. Sed quo
tandem pacto hoc servandum sit symbolum,
ipsi circa finem declarant : « His ita a nobis
« concinne definitis ac constitutis, statuit
sancta haec et universalis synodus, alteram
« fidem nemini licere proferre, id est conscri-
« bere aut componere, vel docere vel offerre.
« Qui autem ausi fuerint aut conscribere
« fidem alteram, aut componere vel proferre,
« hos quidem, si sint episcopi aut clerici,
« alienos esse, episcopos, ab episcopatu, et
« clericos, a clericatu decrevit; si vero laici
« fuerint, anathemati subiici ». Atqui hoc in
loco per fidem fidei symbolum ab ea intelligi,
perspicuum est, opinor, iis qui mentis compotes
sunt : neque enim omnino de qualibet defini-
tione loquitur, quandoquidem multae etiam
postea definitiones sunt conditae. Hanc autem
fidem alteram prorsus reddunt non multa modo
verba, verum unum dumtaxat additum aut
demptum aut immutatum. Nam illud conscri-
bere et componere et proferre ad verborum
compositionem liquido spectat, eamque pro-
hibet.

Latinus. Non, sed alteram eam dixit fidem
quae pristinae repugnet, quae dogmata Eccle-
siae contraria contineat; nam ea fides, quae
explicationem et declarationem exhibet, altera
profecto non est, sive uno, sive multis differat
verbis.

=

Graecus. Miror quod non ex verbis eorum
qui locuti sunt explores sententiam, sed potius
verba trahas ad tuum proprium arbitrium. Nam
arbitrari alferum idem significare atque contra-
rium, viri est nec sapientis, nec bene periti ad
accommodandam rerum naturae vocem cuilibet
consentaneam. Nam latius certe patet alterum
quam contrarium, neque omne id quod alterum
est ab aliqua re, etiam eidem contrarium est.
Siquidem homo specie quidem alterum est ab
€quo, contrarium vero nequaquam : essentia
enim nihil ab eo differt. Non ergo per aliam
fidem contrariam intellexerunt, ut nemo per
animal inteiligit hominem. Alteram autem

1. fepbv oUpBorov I. — 2. voiv Exovaw I — 3, &répav non hoc loco, sed ante ZpydZerat habet I. — 4. Hie

rursus H textum exhibet., — 5. Siapéper 1.

— 6. émmdéov I. — 7. Verba &t 88 =iy usque ad postremam

Latini responsionem om. H. Quod quis aequo animo ferat?

PATR. OR. — T. XVII. — F. g,
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quoad verba ab illis significari, illud conscri-
bere et componere satis ostendit, ut antea dic-
tum est. Deinde plane est ridiculum, eum, qui
contrariam haereticamque condiderit fidem, si
episcopus quidem fuerit aut clericus, deposi-
tionis dumtaxat, si vero laicus, anathematis
poena mulctari; nam sine discrimine anathe-
matizatur quilibet haereticus, sive episcopus
sit, sive laicus. Sed ne hac quidem ratione
haereticos terrere poterant vel avertere, quan-
doquidem multi vel posthac exstiterunt haere-
tici. Symbolum tamen nemo immutare ausus
est praeterquam vos soli. In verba igitur
vetitum cadit, non in sententiam, ut vos putatis.
Ex quo fit, ut episcopi quidem vestri aut cle-
rici non iam amplius sint episcopi neque
clerici, utpote depositi a tot tantisque synodis;
laici vero anathemati atque excommunicationi
subiiciantur, Eadem enim atque iisdem fere
verbis decernunt synodi quae deinceps fuere,
quinta nimirum et sexta, atque demum septima,
quae quidem magna voce clamat®: « Nos Ec-
« clesiae leges servamus; nos Patrum decreta
« custodimus; nos eos qui quicquam addunt
« aut demunt ex Ecclesia, anathematizamus ».
Et rursus : « Si quis universam Ecclesiae tra-
« ditionem sive scriptam sive mon scriptam
« convellat, sit anathema ». Nonne scriptam
Patrum traditionem convellitis subreptitia
istiusmodi novitate? Ecquid non pudet vos,
dum reliquum totum symbolum, ut Patres illi
condiderunt, dicitis, unam solam vocem pro
arbitrio interserere? Hoc sane haereticorum
est opus, verba addere aut demere, eo fine ut
suam hoc pacto obfirment haeresim. Quidni
idem feceritis in Evangelii, in Apostoli, in
cuiuslibet tandem ex vestris doctoribus tex-
tum? Nonne poenam repeteretis, si quem tale
aliquid audentem deprehenderetis? Ac quam-
vis tot non exstarent definitiones et horrendae
exsecrationes ac sexcenta alia vetita, nonne
turpe censeatis in aliena scripta iam edita ac

1, xat om. I. — 2. &rei :
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4

per totum orbem divulgata vestra interpolare
verba, tantumque in Ecclesias excitare tumul-
tum? Homines duri et agrestes, « ergo ferreus®
« vobis intra praecordia animus est »,qui fratres
scandalum patientes et a vobis segregatos
despicitis, eo dumtaxat ut vestrum arbitrium
novitatemque neutiquam missa faciatis! Quid
praeterea? Post septimam synodum altera
rursus coadunatur, regnante Basilio Romano-
rum imperatore, asanctissimo Photio patriarcha
coacta. Haec synodus tum oecumenica octava
nuncupata est, tum legatos habuit Ioannis
beatissimi papae senioris Romae, Paulum et
Eugenium episcopos, ac Petrum presbyterum
et cardinalem. Haec etiam septimam confirma-
vit synodum restituitque suae sedi beatissimum
Photium, eos vero qui auderent in posterum
hanc additionem in symbolo recitare, anathe-
mate mulctavit. « Si quis, ait® praeter hoc
« sacrum symbolum aliud conscribere ausus
« fuerit, aut addere vel detrahere aliquid,
« istudque definitionem proterve appellaverit,
« is damnatus esto et ex finibus christianae
« societatis exterminetur ». Eadem ipse
Ioannes papa ad sanctissimum Photium scri-
bens uberius clariusque dicit, dum de huius-
modi in symbolo additione loquitur. Haec
synodus canones quoque condidit, qui in
omnibus canonicis libris reperiuntur. Nonne
ergo iure nos ipsi a vobis disiungimus, qui tot
tantosque Patres, qui synodos oecumenicas
easque bene multas pro nihilo ducitis?

Latinus. Equidem nondum hucusque talia
audiveram; nunc vero iam miror quod qui
olim additionem perpetrarunt, cum tot
essent prohibitiones, nihilominus tamen neuti-

quam veriti sint eam proferre posterisque
tradere.

=00 om. P. — 3. afrq 8t I. — 4. xlpwoe 1. — 5. wapedwxey I. — 6. amobpasyuwdsi 1.
vadta 8 I. — 8. Hic landem recurrit H. — 9. Recte adnotal H :
manus, ut Ephesio placuil. Eas tamen Graecornm rationes salis infirtnas et iam Fer
refutatas Lalini dudum perspectas habuerunt, fisque nullo pr

« Nimirum Lalinus viclas dat

rariae plerumque
orsus negolio occurrerunt ».

a) Apud Homerum, [L, x, 357; Od., v, 191. — b) Mansi, Concif., t. XVII, p. 520 E-521 A.
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MARCI EPHESII ARGUMENTA DEGCEM ADVERSUS
IGNEM PURGATORIUM.

SYLLOGISMI DECEM, QUIBUS OSTENDI-
TUR PURGATORIUM IGNEM NON ESSE.

1. Qui Dei gloriam vident, alius alio perfec-
tids videt, illeque perfectius videt, qui magis
fuerit purgatus. Quod autem quispiam magis
purgatus sit, eo ipso infertur alium minus pur-
gatum esse, eum scilicet qui minus visione
fruitur : nam si res maior maiori, etiam minor
minori consequens est. Quo fit ut qui aliquas,
leves tamen culpas secum trahit, Deum et ipse
videat, quin purgatorio indigeat igne, cuius
locum supplet Dei misericordia secundum
peritissimum rerum  divinarum Dionysium
asserentem ® « iis, qui sancte vixerint, -pro
« cuiusque meritis divinam clarissimamque
« vitam ab aequissimis istis lancibus retribui,
« divina nimirum clementia pro bonitate sua
« maculas ex humana fragilitate contractas
« dissimulante, quod nemo, ut sacra eloquia
« tradunt, mundus sit a sorde ».

2. ltem, si quae secundum unum quid et
idem eadem sunt invicem, ea secundum illud
nihil inter se different; quae autem inter se
secundum aliquid minime differunt, neque
secundum illam, qua eadem sunt, efficientiam
inter se different, ac propterea neque finis illi
efficientiae propositus alius et alius erit, sed
unus et idem. Atqui illi quidem purgandi effi-
cientiae, quae tum in aversione a peccato tum
in conversione ad virtutem huiusque exerci-
tatione consistit, Dei visio respondet. Sed
purum inter et purum nihil est discriminis.
Quod si omnes, qui spreto peccate multa
opera bona perfecerint, vel nihil boni egerint,
morte praeventi, obierint tamen cum recta vo-

SYAAOTIZMOI AEKA AEIKNYNTEZ "OTI
OYK ’EZTI IIYP KAGAPTHPION.

w05, Tov Thv 10U Ocob Sdkav Spwvrawy grepog
éxépou tehewrepov bpd, wehewrepov 8% 6p% & palhov
xexabuppévog® 7o 88 Moy xexafdpbar Tov RrTov
xexafappévoy elodyet, SoTig ooy Zattv & frrov THe
Bemptag dmohadwv® el y&p tO pEAov freror 10
gEdhov, xarl <6 Frvov to Frvov. “Qare xai § Emiou-
pbuevos wév Tve puxpk 8E Spoxc duprinara, S8
xeet ahtdg Tov ey dveu tob xabaptrplov émSanﬁﬁvaf
nupdg, dvri tolTov Ti¢ % Ol grhavlpwming
&pxoﬁanc xath tov T& Belw oAby Atoviatoy « Totg
« bolag Brgasty dvridiSoslae » Ayovea « Ty
« gavotdTy xat Oelay Loty xat’ dflav Omo v
« Sxaondrwv  Quyllv wepopwang GyabTqTe Tig
« Beapyrxiig cpv.)\uvf)pom(aq T dyyevopévag adrolg 13
« GvBpwmivyg Galevelug xnMSug, émeinep o08elg, &g
« t& Myt <gnat>>, xabagdg dmo dpmov ».

ges, "Ext &l tva xosd 7 &y xot 0 abto Tadtd
elotv GAMHhotg, 0ddty GAMTAmY %ot Bxeivo Srolgousty:
3 88 &l xard T od Stapépousty, 0ddE watd
v xal’ § elot tabtdk dvépyeray dAljhwy Srwigoun,
xat Stk <oUt0 oBdE T dvtexelpevov Téhog TF dvepyeia
ixelvy drepov xat fregov Eorar, GAN Ev xal absd.
AN TH pdv dwo T¥ig xeBapdtyTos vepyela 77 and
e tHe The Rpapring dmootpog¥e xat g L2
Lahv> apethy Emotpogic Te xat pyasiag guvte
otapévy § U Oeob Bewpla dvelxetcar xxfapde
3t xabupol obdtv Sagéper: i &% Soor Thy dpaptiay
ofoavTEs, Spdoavtes 5t ot & mwhelo dyadd, A
prdty Spdeavies, ob suyywpicavios Tob Bavdzou,
Bavdvieg & Suwmg pesk fchfoews dyaldis, Sk 7ol

?
xafapthplov xubafpoviat, abrol te wdvTeS, 3 xexo=

a) M = codex Metochii Sancti Sepuleri 252, f. 2777°-278 ve. — b) P. G., t. 8, ¢c. 561 D.

or

10

15

20

25

30



o

10

30

35

40

1285]

Oappévor % xaBapof, Stolsousty &MAAhwv 0ddév,
s \ ~ 5 7 ~ ’ \ 5 -~
oUTE (v TV amotyopevwy ToU Biou alv dyaby ve
Behvioet xat Spdaet oy dyalbdv: fehoems piv yap
edbTyToc Evexa eloiv of advol® wpdg 8¢ dmd towv
mpafemy ENMmég, f Suk tol wapodixol TUpOg Tapa-
Aapbavetar xdfapotes Aetmetar & pnd xatd thy
Tabto vépyetay, obte < xatd > t0 TadTy dvrixei-
@evov TéAog Sragpépery Tobg poxaploug GAAGAwY 008éy,
aMh& Ty 16 dvépyeiay aldtév 7 xabapdv T adThv

3, 37 ’ by ’ CrPU I 2
etvat, Emiong e dpotmg Epuéadur Tol adtol téAouc.
Mimiong dpo iy éx ToU Oeol Sckay Spovrar mdvres,
‘AME todvavtiov 17, &xxhota Soxel, Tohhdg povég
&y 1% t0% Geol Tfepdvy Oempla, tdeav te xai
Baduiv eloayoloy drxgopdyra.

ys. "Et év ol xexaBapuévarg Juyaic odx &y
&vt 10 xaxov Bewpeitar, U & woU wupog E8énge Thv
o 1 /e k3 ’ .. /k ¥ ~ ~
yap xabapoty dviyxy Téhog Eyew Thv ToU xaxol
dradhaydv: 10 88 xaxtv xat T0 dyxfov dvrixetvrar

53

&6 atépnotg xal T eidos. AN &v oo undév Tt
Bempettar Tig oreprioews, Téketov dv Tolrorg dvdyxy,
o eidog eivan, Std T T dvedds pd) oupbaivewy 3
xatd whv ovépnaty. ‘H Juyd dpa xabupbeion tédetov
et o dyalov, Emep # waxapotng dmaesl. AN el
mhetw tedela &y 19«07 elder elev, od Srolsouaty
EWihoy & T dyadd) A xatd Tov dotbudve xal dnel
. 3 ’ Is -4 3 A ’ >
T4 avTtxeipevoy Tédog, drep dotlv § paxapdrng, od
7 ~
8édovar, el pd xatd tHv Ayov TH¢ xabapirqro,
suubaivet mdoag Tag TRV poaxaplov buysdg 2y %

*

abty fewpla * tob @eob elvat, §mep otlv § paxa-
Y - C oy
gtéthe. Talvo 8¢ dote Yelidog gnot yap & Kdprog v
~ k] ’ ~ 1 )y \ ~ ~ Y
Tots ebayyehiotg wOANYG povig wapa T ToU [Tarpog
eivar oixia® §mep odx GMyor Tidv dylwy, ol odx
aiov dmicelv, Thv Swagoply THe pmaxaplag exzlvne
LwFie onpaivey dméhabov. To émduevov dpa.
&5, "En & 13g duaptiag dwostpopd émaTpog?
3 \ \ A 92 ! ~ ki ~ F) I o
£att Tpog Beov xai dyimn 13 dpetic, S Re dvipev
mpog Gedv. "ANN &l pdv 1F¢ Oehfoewg TeTayivag
A ~ 3 ~ A ’ ’ N 3 -
xat f v dpetiv pyasia mpooyévorro, Th ENAeimov
ob3év: el & A piv frer o dmiaiotov, § OF Tdv
ki ~ 2 ’ -~ ~ ~ ~ ’ ‘
dpethiv Epyasia Th Towd xwudf ol Bavdrou, o
, ~ o ~ S
tabvng tig Yuydic Sapépov dxeivag tHe YuyFe *Hic
3 ’ k] ’ 2 ¥ e b 1
gyaveng dppovepa obx Esty Exepov, el ud xatd w0

€M hetmeclat tadtng xatd T mpdfetg, the xat'

a) Ioan. x1v, 2. — b) Jbid.

XI. — MARCI EPHESII ARGUMENTA DECEM.

423

luntate, per purgatorium purgentur, hi omnes,
sive purgati fuerint, sive puri, a se invicem
nihil differunt, neque ab iis quidem qui ex
vita decesserint et cum recta voluntate et
cum virtutum exercitatione : nam quod ad
voluntatis rectitudinem attinet, iidem sunt;
quod vero actibus defuit, per transitorii ignis
purgationem suppletur, reliquum plane est,
ut nec quoad ipsorum efficientiam nec quoad
finem illi propositum vita functi inter se dif-
ferant, verum eandem illi, quatenus puri sunt,
efficientiam habeant, atque uno et eodem modo
eundem finem consequantur. Aequa igitur
sorte Dei gloriam videbunt omnes. Verum
enim vero contrarium tenet Ecclesia, multas
mansiones ponendo in Dei contemplatione?,
ex quibus ordinum graduumque oritur diver-
sitas.

3. Item in animabus purgatis malum illud

propter quod igne opus fuit, non amplius
consideratur, quippe quod purgatio necessario
efficiat liberationem a malo. Sed malum et
bonum sibi invicem opponuntur ut privatio et
forma. In quibus autem nihil privationis con-
sideratur, in iis perfecta forma habeatur opor-
tet, cum imperfectio non proveniat nisi ex
privatione. Ergo anima purgata perfectum
consequetur bonum, prout exigit beatitudinis
ratio. Sed si multa occurrant perfecta in eadem
specie, ea inter se in bono non different nisi
iuxta numerum; et quia finis propositus, id
est beatitudo, non datur nisi pro purgationis
ratione, sequitur omnes defunctorum animas
Dei visionis, in qua beatitudo consistit, aeque
participes esse. Id autem falsum est : Dominus
enim dicit in evangeliis multas esse in domo
Patris mansiones®. Quibus verbis sancti haud
pauci, quorum testimoniis fidem negare non
decet, beatae illius vitae gradus significari
censuerunt, Consequitur ergo.

4. ltem aversio a peccato conversio est ad
Deum virtutisque studium qua ad Deum as-
cendimus. Sed si voluntatis rectitudini etiam
virtutis exercitatio accedat, iam nihil deest. Si
vero voluntas immunis sit a lapsu, virtutum
autem exercitationem mors praecidendo cohi-
buerit, eiusmodi anima nullo alio discrimine
ab illa anima, cui utraque suppetiverint, secer-
nitur, quam quod exercitationes, virtutis sci-

* f. 278.
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licet, ei defuerint. Si igitur isto modo beati-
tudinis citra quamlibet poenam et ipsa compos
reddatur, plane necesse est, ut non iisdem
atque perfectae praemiis donetur, atque ita
mansionum diversitas omnino salvatur; sin
autem eo quod quidpiam defuerif, cruciatur
ac per purgatorium transeat, tandem aliquando
perfectae par omnino redderetur, supplicio
supplente quantum defuit, atque hoc pacto
omnes aequaliter Deum videbunt, quod ut
inconveniens reiectum est.

5. Item ad consequendam beatitudinem
requiritur tum voluntatis rectitudo, qua pro-
prie fertur in bonum universale, tum ea quae
elicit opera bona ac mercede digna. Sed tum
voluntatis tum opérum exercitatio hac vita
necessario includitur, prout vos quoque arbi-
tramini : nam animarum, quae in purgatorio
detinentur, voluntatem immutabilem esse
asseritis. Atqui ubi nullus voluntatis motus in
nullam omnino rem fertur, ibi quoque alius
alio dignior nequaquam habetur. Ergo animae,
licet purgatorio igne non fuerint purgatae,
non minus dignae sunt Dei visione, modo ut
cum recta voluntate migraverint, quae ad
beatitudinem principaliter ac potissime requi-
ritur. Etenim si per purgatorium voluntas ex
prava recta non reddatur ac voluntatis recti-
tudo requiratur ad beatitudinem, nihil igitur
ad eam confert purgatorium. Atqui quod
nullum omnino effectum habet, frustra poni-
tur; sed nihil omnino frustra Deus facit. Non
ergo.

6. Item aeterni supplicii aequitas in hoc
maxime ostenditur, quiod immutabilem habeant
ii qui peccarunt pravam voluntatem : nam
voluntati perpetuo pravae perpetua etiam
debetur poena. Ac vicissim eodem plane modo
si is qui immutabilis in patrando malo per-
petiio manet, perpetua poena punitur; qui non
perpetuo castigatur, is neque immutabilem
voluntatem habebit. Nam qui immutabilem
eandem habuerit, si in malo quidem, aeternae
poenae servatur; sin in bono, quid supplicio
ei opus est, cui coronae debentur? Atqui eos,
qui eiusmodi igne purgantur, voluntatem im-
mutabilem habere vos ipsi contenditis. Non
ergo igne purgantur,

7. Item rectae voluntatis immutabilitatem
sequitur impeccabilitas in homine : nam si
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bonorum amor eorumque vehemens cupiditas
causa sit cur mala non velimus, eius autem
quod quis cupit contrarium naturaliter asper-
netur, cum malum bono opponatur ac pecca-
tum virtuti, virtutis igitur studium peccatum
expellit. Dixi enim, inquit?, confitebor adversum
me iniustitiam meam Domino, et tu remisisti
impietatem cordis mei. Et, Dic tu primus ini-
quitates tuas, ut iustificeris. Sed eorum qui in
purgatorio detinentur voluntatemm immutari
non posse contenditis, quia recta plane est;
ac propterea castigarentur qui peccati expertes
sunt, nec quicquam prae se ferunt poena
dignum.

8. Item voluntas in vitium mutari potest,
donec corpori anima coniuncta fuerit; sed
superveniente solutione a corpore, quaecunque
volens reperta fuerit, in his immutabilis per-
manet, praemium vel punitionem eapropter
consequendo, quin per purgatorium transeat.

9. Item magis expedit divinae bonitati exi-
guum bonum non contemnere, quam exiguam
culpam ulcisci. Sed exiguum bonum in iis qui
graviter peccarunt nullum consequitur prae-
mium propter praeponderantem nequitiam.
Neque igitur exiguum malum in iis qui prae-
claras virtutes exercitarunt decet poena mulc-
tari eo quod vincant quae praestantiora sunt.
Si enim id quod magis videtur, non est, aegre
profecto id quod minus videtur, erit. Neque
igitur purgatorium ignem esse sentiendum est.

10. Item, ut se habet exiguum aliquod
bonum in iis qui ceteroqui pravi sunt, sic
exiguum malum in iis qui ceteroqui boni sunt.
Sed exiguum bonum in illis non potest bono-
rum retributionem efficere, sed tantum diffe-
rentiam supplicii; neque igitur exiguum malum
in istis supplicium efficiet, sed tantum diffe-

rentiam fruitionis. Non est igitur credendum
ignem esse purgatorium.
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Paris. 1218 MARCI ARCHIEPISCOPI EPHESINI, QUOD

*f.121.

NON SOLUM A VOCE DOMINICORUM
VERBORUM SANCTIFICANTUR DIVINA
DONA, VERUM A CONSEQUENTE ORA-
TIONE ET BENEDICTIONE SACERDO-
TiS, VIRTUTE SANCTI SPIRITUS.

1. Nos qui a sacris apostolis et eorum suc-
cessoribus, doctoribus Ecclesiae, mysticae litur-
giae expositionem accepimus, apud eorum
nullum reperimus ab ipsis Dominicis verbis et
solis sanetificari et perfici Eucharistiae donum,
et in ipsum Dominicum corpus et sanguinem
transmutari; verum quae prius recitantur verba
apud omnes unanimi consensu et nos ad
memoriam rei tum gestae revocare, et vim
potentiamque quasi eiaculari in proposita dona
ad transmutationem : quae antem consequitur
postea, orationem et benedictionem sacerdotis,
reipsa transmutare iam dona in ipsum proto-
typon illud corpus et sanguinem Dominicum.
Haec vero ipsa quoque verborum series testi-
ficatur, quae convenientia et concordia apud
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a) Ambrosianus 653, f. 3-6 (= A). — Parisinus
1218, . 121-125 (= P). — Oxoniensis Laud. 22,
f. 69-767°, qui descriptus est e Parisino 1261,f.50-57
(= O). — Migne, P. G., t. 160, ¢. 1079-1090 (= M),
ex editione principe Claudii de Sainectes, Litur-
giae sive missae SS. Patrum Jacobi apostoli,
Basilii Magni et Joannis Chrysostomi, cum opu-
sculis varioram de ritu missae el eucharistia
(Parisiis, 1560), p. 138-144. Quae quidem editio
evulgala profecto est ope codicis Parisini 1261,
e quo manat recensio Oxoniensis, ut modo dixi.

Ul rem paucis absolvam, et editio illa Parisiensis
et codices illi duo, Parisinus scilicel 1261 et Oxo-
niensis Laud. 22 eandem prorsus recensionem
exhibent; contra, codices Ambrosianus 653 et
Parisinus 1218 ex altero exemplari derivali sunt,
unusque ita cum altero coniunctus est ut frater
cum fratre. Ceterum, si {itulum excipias, gravis
non est inter utramque recensionem discrepantia,
ut ex variis lectionibus ad oram inferiorem posi-
tis cuique legenti patebit.
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nos reperiuntur; atque tota haec oratio in iis
consistet.

2. Nam in liturgia sacrorum apostolorum a
Clemente conscripta, post enarrationem Domi-
nicorum miraculorum et actorum, praeterea
passionis, resurrectionis, reditus in caelum,
ita ad verbum scriptum est®: « Memores igitur
« eorum quae propter nos passus esf, gratias
« agimus tibi, Deus omnipotens, non quantum
« debemus, sed quantum possumus, et eius
« statutum adimplemus. In qua enim nocte
« tradebatur, accipiens panem in sanctas et
« immaculatas suas manus, et elevatis oculis
« ad te Deum ac Patrem suum, fregit, dedit-
« que discipulis suis dicens : Accipite ex eo,
« comedite : hoc est corpus meum quod pro
« multis comminuitur in remissionem peccato-
« rum. Similiter et calicem ex vino et aqua
« temperatum sanctificavit, deditque ipsis
« dicens : Bibite ex eo omnes : hic est sanguis
« meus, qui pro multis effunditur in remissio-
« nem peccatorum; hoc facite in meam com-=
« memorationem. Memores igitur passionis
« eius, mortis, resurrectionis, reditus in caelos,
« et futuri eius secundi adventus, in quo veniet
« judicaturus vivos et mortuos, redditurusque
« cuique secundum opera sua, offerimus tibi
« Regi ac Deo, secundum eius institutionem,
« panem hunc et hunc calicem, gratias tibi per
« eum agentes, quod nos dignatus fueris

«

adstare coram te, et tibi sacrificare. Et te

«

a

rogamus, ut propitio serenoque vultu respi-

« cias supra haec proposita bona coram te, tu

R

« qui nullius indiges, Deus : et tibi complaci-
« tum sit in eis ad honorem Christi tui, et
« mittere digneris sanctum tuum Spiritum
« super hoc sacrificium, testem passionum
Domini lesu, ut efficiat panem hunc corpus

"

Christi tui, et calicem hunc sanguinem
Christi tui ».

3. Haec quidem divi apostoli per beati Cle-
mentis scriptionem Ecclesiae tradiderunt. Divus

~

A

1. E3wxev Fuiv tois . M. — 2. Zfofvou A. — 3. xal xatanépdols — odpr To¥ ¥piotoy cov om, A, —

4. 9 mabipatt M. — 5. piv om. A.

a) Apud Brightman, Eastern Liturgies, Oxonii, 1896, p. 20-21,
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vero lacobus Hierosolymorum primus episco-

pus ac primi magnique pontificis frater simul
et successor, ipse quoque mysticam exponens
liturgiam in eadem parte, post recitationem
Dominicorum verborum, haec scribit® : « Me-

mores igitur et nos peccatores passionum
eius vivificarum, crucis salutaris ac mortis,
sepulcri ac resurrectionis a mortuis tertio

die, ascensionis in caelos, et assessionis eius

ad dexteram tuam Dei et Patris, et secundi
gloriosi et tremendi eius adventus, cum
veniet cum gloria ad iudicandum vivos et
mortuos, cum reddet unicuique secundum
opera eius, offerimus tibi, Domine, hoc
sacrificium verendum et incruentum ». Et

post pauca : « Miserere nostri, Deus, secundum

«

«

«

«

«

3

3

S

5

K

2

3

S

«

«

2

«

2

«

=

«

S

magnam misericordiam tuam, et demitte
super nos et super haec sancta dona propo-
sita Spiritum tuum sanctissimum Dominum
vivificum, una tecum Deo Patre et unigenito
Filio tuo assidentem, simul regnantem, con-
substantialem et coaeternum, qui locutus est
in lege et prophetis et in novo tuo Testa-
mento, qui descendit in specie columbae
super Dominum nostrum lesum Christum in
lordane fluvio, et mansit super eum; qui
descendit super sanctos apostolos tuos in
specie ignearum linguarum, in caenaculo
sanctae et gloriosae Sion, in die sanctae
Pentecostes : ipsum Spiritum tuum sanctis-
simum demitte nunc quoque, Domine, in
nos, et in haec dona sancta proposita, ut
superveniens, sancta et bona et gloriosa tua
praesentia sanctificet et efficiat hunc panem
corpus sanctum Christi tui, et calicem hunc
pretiosum sanguinem Christi tui ».

4. His consequuntur et qui postea liturgiam

ipsam concisiorem ediderunt, tum magnus ille

Basilius, tum post eum loannes Chrysostomus.

Ille quidem ad hanc partem cum accessit,

ipse quoque recitans primam illam consecra-
tionem a Domino traditam, « Dimisit, inquit ®,

«

commemorationes salubris suae passionis
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2

ista, quae proposuimus secundum sua man-
data. Debens enim exire in voluntariam et
beatissimam et vivificam suam mortem, in
nocte qua tradebat seipsum pro mundi vita,
accipiens panem in sanctis suis et immacu-
latis manibus, et ostendens tibi Deo et
Patri, gratias agens, benedicens, sanctificans,
frangens, dedit sanctis suis discipulis et
apostolis dicens : Accipite et manducate :
hoc est corpus meum, quod pro vobis fran-
gitur in remissioncm peccatorum. Similiter
et calicem de genimine vitis accipiens, mi-
scens, gratias agens, benedicens, sanctificans,
dedit sanctis suis discipulis et apostolis,
dicens : Bibite ex hoc omnes : hic est san-
« guis meus novi Testamenti, qui pro vobis et
pro multis effunditur in remissionem peccato-
« rum. Hoc facite in meam commemorationem ».
Et post pauca : « Ideo, Domine sanctissime,
« et nos peccatores et indigni servi tui, qui
« constituti sumus ministrare sancto altari
« tuo, non propter iustitias nostras (non enim
« facimus quid boni in terra), sed propter
« misericordias et miserationes tuas quas
« effudisti abundanter super nos, confidentes
« appropinquamus sancto altari tuo, et propo-
« nentes antitypa, id est configuralia sancti
« corporis et sanguinis Christi tui, te obsecra-
« mus et te postulamus, Sancte sanctorum,
« beneplacita tua benignitate, venire Spiritum
« sanctum tuum super nos et super proposita
« munera ista, et benedicere ea et sanctificare,
« et ostendere panem quidem istum ipsum
« honorificum corpus Domini, Dei et Salva-
« toris nostri lesu Christi; calicem autem
« istum, ipsum pretiosum sanguinem Domini
« Dei et Salvatoris nostri lesu Christi, qui
« effusus est pro mundi vita ». Divus quoque
Chrysostomus eadem iterum concisius expo-
nens® : « Veniens Dominus, completo omni
« pro nobis mysterio, nocte qua tradebatur,
« seu potius tradebat seipsum pro mundi
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« vita, panem accipiens sanctis suis, immacu-
« latis et impollutis manibus, cum gratias
egisset, benedixit, sanctificans et frangens,
« sanctis suis discipulis et apostolis tribuit
« dicens : Accipite et comedite : hoc est corpus
« meum, quod pro vobis frangitur in remissio-
« nem peccatorum. Similiter autem et calicem
« postquam caenavit dicens : Bibite ex hoc
« omnes : hic est sanguis meus novi Testa-
« menti, qui pro vobis et pluribus effunditur
« in remissionem peccatorum ». Et paulo post
ita subiungit : « Offerimus tibi rationabile ac
« incruentum hoc sacrificium, et te precamur,
« et supplicamus, et deposcimus, ut mittas Spi-
« ritum sanctum tuum super nos et super haec
« apposita munera : et fac panem istum quidem
« pretiosum corpus Christi tui: et quod est
« in calice isto, pretiosum sanguinem Christi
« tui, permutans sancto Spiritu tuo ».

5. Ita quidem omnes hi concorditer prius
quidem recitant Dominica verba, et per ea nos
ad recordationem rei tum peractae adducunt,
et sanctificatricem vim ac potentiam immittunt
in ea quae consecrantur; postea vero oratio-
nem adhibent, et sancti Spiritus gratiam invo-
cant, ut ipsa accedens, ea quae tum dicta
sunt, rebus praesentibus accommodet, et pro-
posita dona perficiat, inque Dominicum corpus
et sanguinem convertat. Ipsa enim et in utero
Virginis deiferam illam procreavit carnem,
iuxta illud, quod ei ab angelo dictum est®:
Spiritus sanctus superveniet in fe, ef virtus
Altissimi obumbrabit tibi. ldcirco et magnus
Basilius, post recitata Domini verba, ut a se
dicta super sancto corpore et sanguine, antitypa
vocat proposita dona, nimirum quasi nondum
perfecta per ea verba, verum adhuc typum
quemdam et imaginem ferentia. Itaque dein-
ceps statim Spiritus sanctus adveniat precatur,
faciatque panem quidem ipsum pretiosum
corpus, calicem autem ipsum pretiosum san-
guinem. Idque certe iure optimo. Nam quem-
admodum in jlla prima mundi fabricatione,

2
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terra germinandi, quae ab ea nascuntur, vim
et potentiam per divinum mandatum accepit,
idque mandatum, quemadmodum ait idem
doctor?®, in ipsa terra permanens insitum, ei
vim germinandi perpetuo praebet; opus est
tamen et nostra cura, agricolarum manibus ad
ea perficienda quae producit : eodem modo et
sermo iste semel editus a Servatore, ut ait
divus Chrysostomus®, semper operatur : adiu-
vat tamen et divini sacerdotii facultas, interce-
dente oratione ac benedictione ad propositorum
perfectionem. Ipsa enim et baptismatis aquam,
quae aqua simpliciter erat, pro eo quod appa-
rebat, omnium expiatricem peccatorum facit,
divino Spiritu invisibiliter concurrente. Haec
et chrisma quo ungimur, et sacerdotes ipsos,
et alia omnia Ecclesiae mysteria peragit per
sacrosancti Spiritus gratiam. Atqui non ora-
tioni quam fundimus confidentes, neque verbis
illis ut impotentibus detrahentes, propositis
donis adprecamur, itaque ipsa confici credimus,
sed et verba ipsa proprium retinere robur cre-
dimus, et divini sacerdotii facultatem insuper
demonstramus, quae conficiendi totius mysterii
per invocationem Spiritus sancti per eam
operantis vim habet. Sic enim et divus Chryso-
stomus pariter, in libro de Sacerdotio, hac ipsa
de re talia inquit® : « Adstat sacerdos, non
« ignem demittens, sed Spiritum sanctum : ac
« supplex diu precatur, non ut aliqua fax
« demissa caelitus consumat proposita dona,
« sed ut gratia in hostiam delapsa, per illam
« omnium animos inflammet, et argento igne
« purgato splendidiores exhibeat ». Sed neque
haesitatio ulla ac incertitudo nobis precantibus
suspicanda est, cum is qui immolatur et parti-
cipatur Dominus hoc nos facere iusserit (Hoc
enim,inquitd, facite in meam commemorationem),

1. tpémov : Aéyov A. — 2. xal om. AP, — 3. w0 om. A. — 4. Alterum J3wp om. M. — 5. PLILTAR
anepy. T dpaptias AP. — 6. fagobvie; O. — 7. oixfav A, — 8. émmodd M. — 9. &obeica M, quae viri
alicuias docli emendatio est contra codicum fidem. — 10. xatavardozt A, — 11. % % M. — 12. Japmp,

menvp. worfieyy A item wovjon P, qui tamen ad marg. corr. in émodeify. — 13. faiopévou M, — 14, amoay-

yevapévou A. — 15, adto M.

a) Cf. Basil. Homil. 1" in Hexaem.,n. 10 =P.G.,
t. 29, ¢. 116 C., — b) Cf. Chrysost. Homil. I de

proditione Indae = P. G., t. 49, ¢. 380 C. —
c) P. G, L. 48, c. 642. — d) Luc. xx11, 19.
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et promiserit se daturum Spiritum sanctum
omnibus qui petierint eum, nedum sacerdoti-
bus : velitque hoc singulis diebus confici a
nobis, ut deinceps per omnia monstratur. Tune
etiam fortassis ex hoc baptisma quoque su-
spectum habeas, quod precibus pariter atque
invocationibus conficitur, et peccatorum re-
missionem, an vere acceperis, dubitationem
aliquam habeas, quae tibi sacerdotali gratia
conceditur? itemque alia omnia ecclesiastica
praescribas mysteria? Non ita est profecto, non
ita est; fidelis enim qui promisit® se nobiscum
omnibus diebus futurum usque ad consumma-
tionem saeculi.

6. Atque nos quidem haec a sanctis apostolis
et eorum successoribus accepimus, et ita reti-
nemus, ut a sententia hac dimoveri nequea-
mus, et rationem eorum reddimus. Quod
autem Domini de mysteriis sermo per modum

recitationis prolatus ad donorum sanctifica-

tionem sufficiat, nemo apostolorum, nemo doc-
torum dixisse cernitur, Verum quodille quidem
semel ab illo prolatus, hoc ipso quod ab illo
pronuntiatus est, perinde atque in rerum fabri-
catione habitus sermo semper operetur, hoc
ait aureae ille linguae loannes”. Quod vero
nunc a sacerdote prolatus, hoc ipso quod ab
eo dicatur, hoc possit, a nullo licet ediscere :
quandoquidem nec ipse opificis operatur
sermo, quia in singulis, quae fiunt ab aliquo
homine refertur, sed quia semel est a Deo
enuntiatus. Quin etiam nec ipsi quidem dicent
operari Dominicum verbum, a quovis simpli-
citer prolatum, neque absque altari. Si igitur
sacerdote est opus et altari, et aliis quae ad id
pertinent, quidni et precibus, benedictione, et
per eam adventu sancti Spiritus, qui omnia
perficit et consummat mysteria? Ad haec sacer
ille Dionysius testimonio suo nostros ritus
confirmaturus accedat. In theoria enim myste-
rii synaxeos, « Ubi sacra, inquit®, Dei opera
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« hierarcha celebravit, ad consecrationem
« accedit; et prius quidem pro ea excusa-
« tionem affert exclamans : « Tu dixisti : Hoc
« facite in meam commemorationem; dein ad
« imitationem Dei compositae huius consecra-
« tionis dignus fieri precatur et ad similitu-
« dinem ipsius Christi divina peragere, et
« impertiri sanctissime, ac sacra percepturos
« sacrosancte percipere. Deinde sic divinissima
« peragit sacra, atque oculis obiicit, quae
« celebravit per sacra proposita. Nam pane
« qui opertus erat et indivisus, patefacto et in
« multas partes distributo, unitateque calicis
« omnibus dispertita, symbolice unitatem mul-
« tiplicat et distribuit ». Et post pauca: « Per-
« cepta ac data communione hierarcha in

« sacram gratiarum actionem desinit ».

7- Haec cuivis volenti contueri licet, cum
quibusnam consentiant, iisne quae a nobis
peraguntur, aut iis quae a Latinis. Nos enim
sequentes sacros apostolos et doctores iuxta
traditas ab iis expositiones et hunc item sacro-
rum interpretem, sacra Dei opera celebramus,
id est, ut idem ait, Dei pro nobis incarnationem,
eius pro nobis mortem, divinam baptizatorum
generationem, divinam adoptionem, servandis
mandatis deificationem : ita deinde ad conse-
crationem venientes, prius quidem pro hac
excusationem afferimus, et exclamamus ipsa
Dominica verba, quae tum enuntiavit : et sub-
dimus, quod ipse iusserit, Hoc facite, inquiens,
in meam commemorationem; tum ut ad imita-
tionem Dei compositae huius consecrationis
digni efficiamur precati, quemadmodum con-
tinent expositiones, divinissima sacra confici-
mus, intercedente oratione atque benedictione,
necnon divini Spiritus accessione. Interimque

opertum panen
e o

multas partes secamus, et unitatem calicis
omnibusdistribuimus. Latinorum verosacerdos
recitat et ipse Dominica verba, quod ipse
praeceperit, Accipite, comedite,et Bibite omnes ;

1. In ¢yxexadoppévov alterum g sup. lin. O. — 2. xxi om. OM. — 3, Syllaba ve in Suavéper sup. lin.
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et, Hoc facite in meam commemorationem;
verum nihilo magis consecrat, sed arbitratur
recitationem hanc verborum ad sanctificationem
et consecrationem sufficere. Deinde infermen-
tatum panem illum, non opertum interim, sed
undecunque contigerit ita nactus, ubi subleva-
vit, partem quidem frangit, et in calicem iniicit :
quod reliquum est in os demittit, et toto calice
parifer epoto, ut se salutent adhortatur qui
cum eo ministrant diaconi, nemini quidquam
impartitus, qui hoc gloriatur Domini verbo,
Accipite, comedite omnes, et Bibite ex eo omnes
Haec manifestamne proferunt contrarietatem
lis quae nobis traditae sunt liturgiarum exposi-
tionibus, et verbis Dominicis, et ipsis vocibus

*. quibus utuntur? Scilicet ita sentientes nobis

vitio vertere audebunt, et nostros ritus curio-
sius investigare atque interpretari, quae sanctis
patribus tam sunt consentanea? At Chrysosto-
mus ait®, « Dominicum verbum semel dictum
sacrificium consummatum efficere ». Semel
dictum, inquit, non quod nunc a sacerdote
dicitur, sed quod semel a Servatore dictum
est, perfectricem immittere propositis donis
vim atque potentiam, non item et actu ea per-
ficere; hoc enim sancti Spiritus adventus per
sacerdotis orationem efficit, idque perspicuum
est ex iis quae Chrysostomus, ut prius expo-
suimus, postquam Dominica verba recitata
sunt : « Mittas, inquit, Spiritum tuum sanctum,
« ef fac panem istum quidem pretiosum corpus
« Christi tui, et quod est in calice isto pretio-
« sum sanguinem Christi tui, permutans sancto
« Spiritu tuo. » Haec nisi persuadeant eos qui
contentiosi sunt, ii miserandi merito censendi
sunt, quod ignorantia duplici teneantur, et
excaecatione profunda.
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uvnoLy" tepoupyet 82 ob8ty pENhov, &AN oletar Ty
Sulymow adhy Thiv fnpdtuv Teds Tov dyracpdy xal
whv tepovpylay dpxeiv: elra v dlutov dztov éxeivo,
obx dyxexahupuévov? téuwg, AN’ 8Bev Eruyev obrw
Moy xal Sfooag, pépog piv dmopphyvest xat
ip motnpiey dpbdlher, w0 8¢ hoimdv xabinary eig 10
oTépa, xal T mothplov Exmwv Ghov buolwg, domd-
fesbar adtdv mpotpémetar Toug GuMettoupyolvrag
abtd Sexdvous, undevi pndlv pevadeds, & 1o
AuBsze @ayere mivrsg xat Iliete & avrov
mavreg peyehavydiv. Tobta ob mpddnhov péper thy
vavtimew xal wpde Tae mpadedoumévas xdécers
xat Enyhoete xai? mpdg T& Seomotixd frimave xal
mpdg adtdke T dxelviy govds; Elre toludsouaty
* olvwg Eyovteg Zyxodety fplv xat mepepydfeotat
& fpérepe xal dpeppyvelzty, obitwg dxdlovla toig
&ylog dvre; ANNY & Xpuodotopds gmet « v
« SeomoTixdv  Adyov  &waf  $ubévia thv  OBuaiav
« dmnpriapévay Bpydlecla »* dmal gnlévre eyaty
ob viv Omd wob f:pémg Aeydpevov, @A) dwaf Smd
w0 ZowTigog fyBévra, v tedetnTiany del Sdvapy
dvdvar Toi wpoxstuévorg, odx ¥4 xat dvepyelq
tedetoly abrd: Tobto y&p # o8 Aylov [lveduwatog
énipoitnorg Epydleran Sk 1 00 fecdng edyTct,
xat Shov & &v adtog & 3 puaols v YABTTav i, dg
mpotepoy EEeBimeln, pmesk to elmetv T4 SeamoTing
phvata, « Kardnepdov, gnat, ©o Ilvelud gov
« Gyrov, xat wolnoov Tov pdv dprov tolTov Tiptav
« spa ToU Xptatoh cou, 0 86 &v td T womngiw
« Todtey tiutov alpa ol Xprotol cou, petabulow®
« 15 Hvedpasi adv 3 Gyl ». Tabra el pd
Teifoust Tobg (pt)\ovsixw; #yovrag, Sheclahat &v elev
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’
TWPULITEWG.

1. In iyrexaduppévov allerum w sup. lin. O. — 2. xal om. OM, sed in O add. ad marg. — 3. &\’ sup.
lin. P. — & elyic om. M. — 5. & iy Yh. ypusols A. — 6. =@ 8¢ A. — 7. <& sup. lin. A. — 8. perabxddy

— 1 &yigp om. A : ad warg. add. P. — 9. &yvsias A.

a) P. G., L. 49, c. 380 C.

10

20

25

30



10

15

XIHe

MARCI EPHESII CONFESSIO FIDEI FLORENTIAE SCRIPTA,
SED POST ABSOLUTAM SYNODUM IN LUCEM EDITA.

* 4 TOY AFIQTATOY MHTPOUOAITOY
‘E®EZOY, KYP MAPKOY TOY EYTE-
NIKOY, ‘OMOAOTIA THX 'OP®HE 1I-
ZTEQZ 'EKTESEIZA * "EN OAQPENTIA
KATA THN IIPOZ AATINOYZE [ENO-
MENHN XYNOAON.

1. "Evor <5 to¥ Beob ydpirt Sdypacty dvrpageis
ehoebiot xal w9 dyla xal! xafodixd ’Exxdnsiy
St& wdvrtwy Emduevos, moTedm xal duodoyl ov
Bcov xal ? Matépa pdvov dvapyov xat dvaitioy,
Ty 883 xal altiav 10U Yioh xal tobt Hved-
patee § e yap Yidg® & adred yeydwnrar 7 xal
w0 Hvebpa 5 adval dxmopedetar, pnstv tob Yiol
aupballopévou mpde Ty gxmgpevoty, Gamep obd: ®

o0 Ivedpatog mpds v yéwwnowy, 49 xatd 1

SANCTISSIMI ARCHIEPISCOPI EPHESII Paris. 1218

DOMNI MARCI EUGENICI CONFESSIO
RECTAE FIDEI EDITA FLORENTIAE
IN SYNODO CUM LATINIS HABITA.

1. Ego, favente Deo, sanis doctrinis imbutus
ac sanctae catholicaeque Ecclesiae per omnia
obsecundans, credo et confiteor Deum .et
Patrem solum esse ingenitum principiique
expertem, fontem vero et causam Filii et' Spi-
ritus sancti; quippe Filius ex illo genitus est,
et Spiritus ex illo procedit, quin Filius quid-
quam conferat ad processionem, Spiritusve
ad generationem; aliis verbis progressiones

Titulus in A et Q ordine inverso se habet, in A : ‘Opodoyia — yevopévny advodov maps tob aywwrdtov
— Ebyewixel; in Q : ‘Opodoyts — ®lwpevila maps tod paxapiov watpos 'Eégov. — Dhopevrig P. — 1. xal
post ayix om. E. — 2. xal post fevv om. QE. — 3. ¢ om. Q. — &, 7ol &yiov 7v. Q. — 5. 1¢ om. E. — 6. 6
iterum habet ante vidc P. — 7. yeyéwrar MN. — 8. o3t : wndt QN. — 9. 3 om. E,

a) Atheniensis 652, f. 11-13° (= A). — Mediola-
nensis Ambrosianus 653, f. 157*-20 (= M). — Medio-
lanensis Ambrosianus 899, f. 115-118 (= N). —
Parisinus 1218, f. 502-504™ (= P). — Parisinus
1286, f. 181-184*° (== Q). — Vaticanug-Ottobonia-
nus 418, f. 4197420, vix memorandus, ut qui exor-
dium tantum exhibeat (= O). — Habetur quoque
in aliis codicibus bene multis quos inter memo-
randi occurrunt : Parisinus 1259, f. 6-7; Parisinus
1327, f. 248; Parisinus 2075, f. 333-334"°, manu
Ioanis  Eugenici, Marci fratris, exaratus: Parisi-
nus 3104, qui apographum est Emerici Bigot e
codice Ambrosiano descriptum, ac propterea
nullius, ad rem quod spectat, pretii; Monacensis
145, f. 191; Monacensis 256, f. 123 ; Palatinus 403,
f. 99-10%; Scorialensis Q. III, 2, f. 152v; Selden
42, f. 151. Bibliothecarum Orientis codices, qui
vix adiri possunt, consulto omisi.

His adnumerandi sunt libri illi manuscripti, qui
eiusdem epistolae confutationem a Gregorio
protosyncello, moxque patriarcha Constantino-
politano editam, exhibent : in his enim Marci

PATR. OR. — T. XVII. — F. 2.

textus per partes dissectus repraesentatur. Sunt
autem isii: Monacensis 27, f. 1147°-144 ; Marcianus
589 (sign. LXXXIII, 3), f. 205; Laurentianus 14,
plut. X, n. 12; Vaticanus 1428, f. 210v°-241ve,
Saepius etiam, saltem apud Graecos, typis
mandata est, videlicet a Dositheo patriarcha
Hierosolymitano in Tomo Amoris qui dicitur
(Tasii in Moldavia, 1698), P. 586-598; quam edi-
tionem, licet mendis refertam, caecis oculis repe-
tierunt Athanasius Parius in Marci Eugenici vita
seu potius encomio, cui titulus Antipapas (Vin-
dobonas, 1785), p. 169-17%, et Callistus monachus
Sanclae Annae in eiusdem Marci Biographia
(Athenis, 1887), p.-63-67, ilerumque in Historig
schismatis (Athenis, 1896), p. 155-160. Quas edi-
liones, cum unam eandemgque textus recemsionem
exhibeant, una littera E signabimus. Postremo,
non infimo certe loco, citanda venit editio confu-
tationis Gregorianae apud Migne, P, G., t. 160,
p. 16-105, Iosephi Hergenroether curis (H). Lalinam
tamen translationem a viro illo docto elaboratam,
cum paulo asperior videretur, passim retractavi.
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simul fiunt ex se invicem ortae, ut Patres theo- dpa tdg mpodoug elva xat ooy dAMfAxg 1, @g of
logi docent. Quare Spiritus Sanctus per Filium Beohdyot Mavépec Siddoxouor: Sk Tabro ydp xat
procedere dicitur, hoc est cum Filio et perinde 7w Ivelpe 0% &yov Zxmopeleabu 60 Yiov
ac Filius, etsi non, ut ille, generationis modo; Myerand, routéom peza Tov Yiov, xat &g § Yidg,
Filius vero non dicitur per Spiritilm generari, &l xal R yevvrii da Eneivos 8 Yiog ob Myerar
propterea quod relativam est Filii nomen, ne yevvEoat Sik o Tlvedpavog S 0 oyETIXdY v
filius Spiritus esse videatur : quo fit ut Spiri: w tob Yiob dvopw, Bx pd 8oy uide elvar wod
tus quidem Filii dicatur, quia ei secundum Ivedpatog, "Lveedfev? xat Ilvebpa pdv Yioh
nafuram proprius est et per ipsum apparet et Myetar Stk 70 xavk gbow oixelov xal w35 &

datur hominibus; Filius autem Spiritus neque 0700 wepnvévar xat-8{Socdar votg dvBplomorc: § 3

est meque dicitur teste Gregorio Nysseno.  Yibs: vl Tlveduaros obte Eovv- obre® Méyeram
Quod'si verba procedere per Filium causam - xatd tov T Nooomg Tpnydpov. Ei 88 w0 & Yiov
denotarent, quemadmodum novi isti dicunt 2xmogevscfur v wiviav Eihov, xuxfdwep of véor
theologi, non autem quod per eum effulgeat et feohdyor ‘gualy,” @AL' ob 0 8 5¢ abrob Zxhdpmey
appareat, .omnino simil cum illo prodiens xal mepnvévar xal Ghog > oupmpolver xai
eumque concomitans, ut ait' divinus Dama-  Gupmrapopopreiv? xatd wov Benydpov Axgpacxyviv,
scenus, nequaquam theologi omnes ad unum  obx &v of coddyor mdvreg &R fusidc dgdipovy vol
disertis verbis causae rationem a Filio exclu-  Yiob =iy aiviav, * & v 10 Aéywve « Mévy monyd,
derent, alio dicénte®: « Unus fons (id est una  « routéorty aleld, <h¢ Omepousiou Oedyrac 6
« causa) superessentialis deitatis, Pater, et o Tavdp, xat Tovwe ' 100 Yiob xat <ot Ivedparog
« hoc a Filio et a Spiritu distinguitur »; alio "« Sraxplvetar »* & 8 Mévog dyévvntos xat pdvos
vero® : « Solus innascibilis et solus fons dei-  « Ty} Gedunzog & Tlatip », Touréott povos alvia
« tatis Pater », id est solus causa, sicit et  xabdmep xal pdvog dvafriog: 126 8 « Idvea dou!d
solus causae expers; alio autem® : « Quidquid =« Tavfp, wob Yieb, .whiy e olriag » § 8 &u
« habet Pater, id Filio competit, excepta « xai of ‘Pogator tov Yidv !4 of worwdow alriav
« causa »; alio vero?: « Romani ipsi Filium i o0 Ivepavos »* 8 3 85 « pévog alriogt®
« non putant causam esse Spiritus sancti »;  «d Masvp », xei &v dNhote « Tov Yidv od Aéyomev

i

alio demum® : « Solus causa Pater »;-et  « altiov od8t matépx’n, xal & Ao « “Oon
alibi® : « Quaecumque conveniunt fonti,-cau-  « &ppdier wayh, atria, yevwitopt, 1§ Iatpi pdve T
« sae, genitori, ea soli Patri aptanda sunt »; « mposupootén », — odx &v & Heohoytxtititos

— nequaquam idem Damascenus, in theolo-  obtoc Axpacumds vy dut Thelg &ml ol YioH,
gia acutissimus, praepositionem per adhiberet, v & dmnydpevoey 18, &v pdv’ <3 SyBdy iy “Qen-
dum de Filio loquitur, praepositionem vero  loywiv Mywy «’Ex ol Yioh td Hvelpa od
ex reiiceret. Octavo enim opéris theologici  « Myopev, Ilvedpa 319 Yios dvopdlopev xat 5t

1. ovvadMdow; E. — 2. 6 ante &ywv om. H. — 3. Méyovst N, qui tamen ad marg. in- Aéyevxt COLT.
— L. viedbe M : pbv post &vietfev add. QN, sed om. post Mvelpo. — 5. Ad marg. P alia manus vult
xat & 1d legi. — 6. & 3% vidg Tal ma-pie Aéyerar, Tab Bt mvedpato; & vidg o0 Myetar watd xth. B. — 7. tov
ti¢ Ndoong A, qui add. ad marg. Nooons. — 8. 16 om. A. — 9. oupmapopaptodv’ H. — 10. & piv
Awoviotoc Mywv E, recepto scilicet in textum auctoris nomine, quod in codicibus ad marg. habebatur;
itemque infra : & 8 ’ABaydotog xth., quod semel monuisse satis erit. — 11. xxl tolto AQN. — 12. avairtrog :
altiog A. — 13. doa Eger QH. — 1&. ol Tov vidv notooiy H. — 15. 6t udvos alrioy — oldd natépe om. E.
16. Ante pévos scripserat ezt A, quod dein delevit. — 17. pévo Q. — 18. d&mnybpevsey PAH: émnydpevoe
QN. — 19. mvedpa & om. E, addito tamen post &’ vieb.

a) Dionys. De div. nominibus, ¢. it = P.G., t. 36, ¢ 252 A. — d) Maxim. Epist. ad Marinum
t. 3, c. 641 D. — b) Athanas. Contra Sabellia- = P. G., t. 91, c. 136 A. — ¢) Joan, Damasc. De fidé
nos, n. 2 = P:G., t. 28, ¢. 97 C. — ¢©) Gregor. orthod., lib. I, ¢. 12 == P. G., t. 9% ¢. 849. B. —
Nazianz. Orat. de advenin AEgypt. =P.G., f) Ibid., c. 849 A.
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xal 0 dvrjo di yvveuxds, toutéoty 2 yuvaude.
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évig Oeodoying Tpdmov, e 2x Ilat 9¢ dxmopeud -
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PEeY 3 , ] i
« bréatacy Bidtnroc onmeiov Fr:it, & etk tod
n; 7 &0 e
« Yioh xal abv abtip yvwpileabat, * xal éx ol
« [latpog 18 Gpeatdvar v, Tobr’ deal? xat <o dicd
Tov Yiov Bobherar, v per’ wirod yvwplleshar
xal ykp odx dAhn 18 1ig idiétrg dmodidotar ToU

Ivebpatog evraiba mpog Tov Yoy, % 7o pet’ adrol

1. %ol pevadidocbat om. E. — 2, npvg vo N. — 3. mpéBhnpa watpée QN. — 4. Ocdsopoy absque
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capite ait*: « Ex Filio Spiritum non dicimus,
« Spiritum vero Filii nominamus, et per Filium
« manifestari nobisque suppeditari confite-
« mur ». Et rursus idem auctor, capite decimo
tertio® : « Spiritus Filii, non ut ex ipso, sed ut
« per ipsum ex Patre procedens; solus enim
« causa Pater ». Et in epistola ad lordanem
prope finem® : « Spiritus personaliter subsi-
« stens, spiraculum et productum, per Filium
« vero, non autem ex Filio, ut Spiritus oris
« Dei Verbi enuntians ». Demum in oratione
de Dominici corporis sepultura ait® : « Spiri-
« tus sanctus Dei et Patris, ut ex eo proce-
« dens; qui et Filii esse dicitur utpote per
« illum suppeditatus creaturisque communi-
« catus, non autem quod ex ipso existentiam
« habeat ». Manifestum enim est, praeposi-
tionem per, ubi mediationem causalem deno-
tat causamque proximam, quemadmodum
Latini  volunt, prorsus idem valere ac
praepositio ex, alteramque pro altera usurpari;
sicut illud® : Possedi hominem per Deum,idem
est atque ex Deo, et vir per mulierem?, hoc est
ex muliere. Cum igitur praepositio ex exclu-
ditur, tum liquet ipsam causam cum ea
excludi. Relinquitur ergo, ut eatenus ex Patre
per Filium procedere Spiritus sanctus dicatur
secundum accuratioris theologiae rationem,
quatenus Spiritus ex Patre procedens per
Filium manifestari vel cognosci vel effulgere
vel apparere intelligitur. « Hoc enim signo,
« inquit magnus Basilius®, declaratur illius
« secundum hypostasin proprietas, quod post
« Filium et cum Filio cognoscitur, et quod ex

tagdv M.

— 5. 270 : déyev Q. — 6. cvar om. E. — 7. gavepodpevoy : yopryobpevoy 1. — 8. Ad verba &% odx ¢ avrod

hoc scholion ad marg. habetur in M

& Sapétpoy dvTipatide Gvrixsipevoy TG daTvixg Soypatt xal

T6 ViV ouvtefdvi deudel xai pacaly dpm. — 9. £yov ex Eywv corr. P, — 10, axmogpny A, — 11, 10 Q. —
12. toivuy @ viv Q. — 13. 89dav 8t — ouvannydpevtar ad marg. eadem manu P. — 14. éx tod natpos E.

— 15. oftew Yéyesdu om. M, in quo ad marg. hoc additum est scholion :

émtotopnévres Eyxaduddobwoay

Rotmov émi ToUToL: Aativor xai of VoV axorovbieaves adzole mpoddtar. — 16. Omisso éx toY matpds habetur in E :
xai obx &kn Tt5 mpds Tov watépx f Th ¢ adrol byeordvar, quae verba ex infra dicendis assumpta hoc loco
nihil plane significant. — 17. &pa A. — 18. xai Yap ovx &M — § 0 pet’ adrod yvwpileshar om. QE.

a) Ibid., c. 832 B-833 A. — b) Ihid., c. 849 B.
—c¢) P.G., L 95 ¢c. 60D, — d) P. G, t. 96, c.

605 B. —e) Gen. 1v, 1. —f) Gal. 1v, & —g) P. G.,

t. 32, c. 329 C. Cf. Allatius, Vindiciae synodi
Ephesinae, Romae, 1661, p. 507.
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« Patre subsistit ». Illud igitur sibi vult voca-
bulum per Filium, scilicet cum Filio cognosci.
Neque enim alia quaedam proprietas Spiritus
sancti ad Filium hoc loco assignatur, nisi quod
cum eo cognoscitur, neve alia ad Patrem, nisi
quod ex eo subsistit. Itaque, si proprium cum
eo, cuius est proprium, aptissime convertatur
necesse est, non aliam profecto habitudinem
ad Filium habet Spiritus sanctus, nisi quod
cum eo cognoscitur; non aliam ad Patrem,
nisi quod ex eo subsistit. Neque igitur ex
Filio subsistit vel esse habet Spiritus sanctus :
quid enim prohibuit, quominus per Filium
procedere diceretur Spiritus sanctus, quemad-
modum per Filium omnia dicuntur esse facta?
Sed illud quidem dicitur, praepositione per
pro ex usurpata; hoc vero nullo modo, nec
quisquam invenire uspiam poterit Spiritum
per Filium dici, nulla Patris facta mentione,
sed ex Patre per Filium dicitur : quod causam
quidem haud necessario tribuit Filio. Idcirco
verbum illud ex Filio omnino non occurrit ac
perspicue proscribitur. :

2. Dicta vero Occidentalium Patrum atque
doctorum, quae causam Spiritus sancti Filio
tribuunt, nec cognosco (neque enim translata
unquam sunt in nostram linguam, neque ab
oecumenicis synodis probata fuerunt), nec
recipio, hac nixus coniectura, ea corrupta esse
atque supposita, tum multis aliis de causis,
tum ob prolatum heri et nudius tertius ab illis
volumen septimae oecumenicae synodi, defini-
tionem continens cum additamento in sym-
bolo; quod cum
verecundia suffuderit, norunt qui tum prae-
sentes fuerunt. Verum neque contraria oecu-
menicis synodis et communibus earumdem
decretis, immo nihil omnino quod non con-
sentiat orientalibus doctoribus scripserunt
Patres illi, nihil quod non plane iisdem cohae-
reat, prout ex multis aliis illorum dictis

demonstratur. Quocirca periculosas eiusmodi

recitaretur, quanta eos
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00® &v22 dvavtix tals oixouumevixats cuvddorg xal
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IMatépes dxetvor, 008 abrois ! dvaxdhouda, xabdmep
3¢ v molhiv Exelvew Pritdiv 2% dwodeixvutat,
At} ToUTo The TowmUtag EmuxevSlivous puvig mept

w7 tou &ylou TIvedpatos dxmopedaews dbetd 26, xat

1. mavdpe : wvebpa Q. — 2. ek aivuy — b & altod dpestdvon om. E. — 3. aupt6i; — éotv Gtov om. Q.
— & imei Tt — Tb mvebpe o Gytov om. QE. — 5. yevésbar A. Hoc loco marg. adscriptum in M :
xahMgTws vlpwre Tl feol, @ualnbéorara. — 6. xefpevoy obdaped Q. — 7. &btw P. — 8. &z tolvo —
Tob mvedpatos T@ vl om. A : xal anle Sié. tobto add. N. — 9, xxt ante mavredds om. QI — 10. marépwy

2cd om. QMNPE, — 11, & M. — 12. 70 mvedparog om. E. — 13. zai yip — ¢doutpdadnoay om. E. Scholion
in Q : tivos y&p Evemev suvdpofiovie olvodor, el dingev Exdoty Ypipswv g £Boddeto. — 14. o0t MH :
ot ceteri. — 15. mpaseveyfévtog PE. -— 16. §3dung om. PQ. — 17. ot s H. — 18 = om. QN. —
19. oupbodov Q. — 20. adt@y : adroi¢ QH. Scholion ad marg. in M : époloyoupévess téte xxi 09’ Exutdv

xat O1cd TV &Pixwy adtdv oysdov émi tolrey xatemtisOysav xai féydnoav of wxzpdvopor. — 21. lam Q. —
99, gv om. II. — 23. &X o008’ &v H. — 24 od¥ éavtolg. P. — 25. gnodv P, addito dein t supra

versum. — 26. Ad verbum &fez@ scholion in M : vdyd xai ndg épBSogoc.
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voces de sancti Spiritus processione reiicio,
atque una cum sancto Damasceno Spiritum ex
Filio nequaquam dico, licet alius qualiscunque
tandem id dicere videatur; neque dico Filium
Spiritus sancti causam prolatoremve esse, ne
alterum in Trinitate principium, ac proinde
duae causae duoque principia intelligantur.
Neque enim quiddam essentiale hoc loco causa
significat, quod utpote commune tribus aeque
personis competat. Ac propterea dualitatem
principii nullo unquam pacto Latini effiigient,
donec Filium dixerint sancti Spiritus princi-
pium : principium siquidem dos est personalis,
qua personae distinguuntur.

3. Itaque in omnibus obtemperans sanctis et
oecumenicis septem synodis Patribusque a
Deo illustratis, qui in
« Credo in unum Deum, Patrem omnipoten-

iisdem claruerunt,

« tem, factorem caeli et terrae, visibilium

B

« omnium et invisibilium; et in unum Domi-
« num lesum Christum, Filium Dei unigeni-
« tum, et ex Patre natum ante omnia saecula:
« lumen de lumine, Deum verum de Deo
« vero; genitum, non factum, consubstantia-
« lem Patri : per quem omnia facta sunt. Qui
« propter nos homines et propter nostram
« salutem descendit de caelis; et incarnatus
« est de Spiritu sancto ex Maria Virgine : et

homo factus est. Crucifixus etiam pro nobis,
« sub Pontio Pilato passus, et sepultus est. Et
« resurrexit tertia die secundum Scripturas.
« Et ascendit in caelum : sedet ad dexteram
« Patris, Et iterum venturus est cum gloria
« iudicare vivos et mortuos : cuius regni non
« erit finis, Etin Spiritum Sanctum, Dominum,
« et vivificantem, qui ex Patre procedit. Qui
« cum Patre et Filio simul adoratur et con-
« glorificatur; qui locutus est per Prophetas.
« Et unam, sanctam, catholicam et apostolicam
« Ecclesiam. Confiteor unum baptisma in
« remissionem peccatorum. Et exspecto resur-

1. ouppwud Q. — 2. 8¢ post vied add. Q. — 3. Soxet AQ, sed in A 7 add. supp. lin. : oxfi ex Soxel

corr. M. — 4. Myw : Myet N. — 5, 100 wvebpatog om. E. — 6. aittov o%8t om. NPQ : mpoBodaie A. —

7. %0 aina Q. — 8. iva om. E. — 9. xai &v QHE. — 10. mapyst Q. — 11 xai &tk tolto — mposwMKbY
Imdpyer om. M. — 12. od8opf om. A. — 13. oripyy N. — 14 Siaxpivov QE. — 15. zal talc A, pauloque
post 8eozéooiz, corr. tamen ad marg. in 6eosépors. — 16. wreedw M, Ownisso m a rubricalore. —
17. épatwv P. — 18. Post ’Iyesdv Xptetéy habetur in E : xai Myevar 8kav, quin fextus ipxe symboli

afferatar. — 19, Post aldvwv habetur in N : 6etv #x beod. — 20. Post tod watpos legitur in N @
Tl vieh!

nat éx

* f. 504,
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« rectionem mortuorum. Et vitam venturi
« saeculi. Amen ».

4. Hoc sacrum fidei institutum ac symbolum,
quod a prima et secunda oecumenicarum
synodorum conditum, a reliquis deinceps con-
firmatum corroboratumque est, dum toto animo
recipio et custodio, suscipio atque amplector
una cum praedictis septem synodis illam
etiam, quae post eas congregata, regnantibus
Basilio pio Romanorum imperatore et sanctis-
simo patriarcha Photio, octava oecumenica
dicta est. Haec praesentibus Ioannis beatissimi
papae veteris Romae legatis, videlicet Paulo et
Eugenio episcopis, et Petro presbytero et
cardinali, confirmavit et promulgavit septimam
oecumenicam synodum, eamque ceteris antea
habitis adiungendam esse decrevit, restituto
propriae sedi sanctissimo Photio, iisque con-
demnatis et anathemati subiectis perinde ac
oecumenicis, qui
auderent additionem quamdam moliri vel
detractionem aut quamlibet in praedicto sym-
bolo mutationem. Nam « si quis, inquit®,
« praeter sacrum hoc symbolum aliud con-
« scribere ausus fuerit, aliquidve addere vel
« detrabere, usurpato definitionis nomine, is
« damnatus esto, et a quavis christianorum

in anterioribus synodis

« societate seiunctus ». Eadem omnino loannes
papa in sua ad sanctissimum Photium epi-
stola uberius et clarius pronuntiat de istius-
modi ad symbolum additamento. Canones
etiam ab illa synodo editi sunt, qui in libris
omnibus canonicis reperiuntur.

5. Quare secundum sanctiones cum istius,
tum aliarum synodorum, quae ante eandem
habitae sunt, cum sacrum fidei symbolum
intactum, prout editum fuit, custodiendum
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xat obg2Y dmodéyovrar cuvamodeyduevog 30, xai obg

1. i mpdTng Guvddou nei thc Sevtépug dxv. E. — 2. xupobiv P. — 3. ghdrwv N. — 4. Bastksiov om. A :

Baoéws Basthetou Q. — 5. xai post myv om. ANPQ. — 6. % : § M
8. tomotyprrddy QA. — 9. mdnwx AMH, itemque infra. — 10. mpesbutépov :
npos P. — 13. Soplaato Q. — 14, 8t om. H. — 15. Ante ®étev add. matpudpyny Q. —

NE. — 12. =pd :

# Q. — 7. xai sup. lin. P. —
gmaxdmou Q. — 11, xapinvadiov

16. dvabepdrice P. — 17. wawvotopsy N : om. H. — 18. leépeov A. — 19. % 6rwg — cupbdry om. E,
excepto Pario. — 20, yép om. Q. — 21. oo ex toUtov corr. P. — 22, qvaypddar Q — 23. § mpoabiivar A.
— 2. =dv dytov E. — 25. xoi sup. lin. P. — 96. 7ot om. A. — 27. vidv om. Q : tév M. — 28. 8l qul.
xgbveo E. — 29. ual obg — ovvamedeybpevogom. E. — 30, dmodeydpevos A.

a) Mansi, Concil., t. XVII, p. 520 E.
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esse existimem, eos aeque recipiens, quos
recipiunt, quosque abiiciunt, item abiiciens,
nunquam in communionem eos admittam, qui
praesumpserunt rem novam in sacro symbolo
e}ddere circa Spiritus sancti processionem,
donec in eiusmodi novitate perstiterint. Nam
« qui communicat, inquit®, cum excommuni-
« cato, ipse quoque extra communionem
« esto ». Et divus Chrysostomus ea explanans
Pauli verba®: Si guis evangelizaverit vobis
praeter id quod accepistis, anathema sit, « Non
« dixit, inquit®, si contraria annuntiaverint,
« aut totum evangelium subverterint; verum,
« si vel paulum evangelizaverint praeter id
« quod accepistis, si quidvis labefactarint,
« sint anathema ». Et rursus idem : « Mode-
« ratione utendum, modo ne praevaricetur ».
Et magnus Basilius in Asceticis? : « Manifesta
« fidei desertio est ac superbiae argumentum,
« aut quidquam respuere eorum, quae scripta
« sunt, aut inducere quidquam, quod scriptum
« non sit, dicente Domino nostro lesu
« Christvoe : Ques meae vocem meam audiunt,
« cum iam antea dixisset": Alienum autem non
« sequentur, sed fugient ab eo, quia non nove-
« runt vocem alienorum ». Et in epistola ad
monachos : « Si qui sanam fidem se profiteri
« simulent, communicent autem cum alterius
« opinionis hominibus, ii, nisi admoniti desi-
« stant, non solum communionis expertes ha-
« beantur, verum ne fratres quidem nominen-
« tur ». Et ante istos deifer ille Ignatius in
litteris ad divum Polycarpum Smyrnensem :

EE " - fe sq8 4 . - . . . 1 . .
« xav ' ovpereuy, xav wapfevedr 1%, xav onueix « Quicumque, ait, praeter constituta loquitur,
~ Sy . . . . . . . -
o7 9 x&y wooprTeln, Mixog sou panvéeln &2« licet fide dignus sit, licet ieiunet, licet vir-
1. suvanoBaddpevos Q. — 2. mpodzfopon K & mwpog om. Q. — 3. v 1o M : &v 15 lepd ovps. H. — 4. xai
alto; om. Q. — 5. sbayyedifovrar M, ilemque mapedifitar. — 6. Evfa wh mapavountéov om. A, loco lamen
vacuo reliclo. — 7. % imewodyerv t@v wh yeyp. om. A @ w post &mswiyew iterum add. Q. — 8. Hpév
oot om. Q. — 9. yptotol om. QE. — 10. zodtov @ 10d Q. — 1l. govdovsa Q. — 12. oftve; QIE. —
13. nigwgy A. — 14. smctder Q. — 15, wpd wedtou E o Iyv. 6 beogépos A. — 16. 1 Betov P. — 17. xav vriately

Q. — 18, maghevede Q. — 19. moth ad

a) Canon laudatus videtur esse secundus synodi
Antiochenae, apud Pitra, Juris ecclesiast. Grae-
corum, t. I, p. 457. Item reperire est inler scholia
ad canones apostolicos, ibid., p. 421. — b} Gal. 1,

marg. add. eadem manu P. — 20. zai add. ante & Q.

9. —¢) P.G, L. 6l,¢c. 62, — () P. (7., 1. 31,
c. 680 A, in libello scilicet De fide, qui Photio
teste olim ad Ascetice perlinuit. — e) Ioan. x, 27.
— ) fbid., 5.
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« ginitatem servet, licet portenta faciat, licet
« prophetizet, eum pro lupo habeto, in ovilla
« pelle ovium perniciem patrante ». Ac quid
opus est plura dicere? Omnes Ecclesiae doc-
tores, cunctae synodi, universae divinae scrip-
turae nos ad alterius sectae homines vitandos
fugiendamque eorum communionem cohor-
tantur. Quidni ego, hisce omnibus spretis,
eos sequar, qui fictae pacis specie ineundam
unionem contendunt, qui sacrosanctum Sym-
bolum adulterant, Filiumque alteram sancti
Spiritus
absurditates in praesentia praetermitto, qua-

causam autumant? Nam ceteras

rum vel una satis fuerit causae, quare ab eis
discedamus. Id ne accidat unquam, o bone
Paraclite, neve adeo ipse a me et a sana sen-
tentia unquam aberrem, verum continuo et
acriter tuam doctrinam beatosque viros a te
inspiratos persecutus, tandem patribus meis
apponar, hoc, si nihil aliud, abhinc reportans,
rectam fidem.
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MARCI EPHESII RELATIO DE REBUS A SE IN SYNODO
FLORENTINA GESTIS.
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SANCTISSIMI METROPOLITAE EPHESII Paris. 1218

RELATIO, QUONAM PACTO SUSCE-
PERIT EPISCOPATUS DIGNITATEM,
ATQUE SENTENTIA DE SYNODO FLO-
RENTIAE CELEBRATA.

1. Ego propter mandatum et necessitatem
Ecclesiae Christi suscepto pontificali munere,
quod meritum et vires meas tantopere superaf,
secutus sum oecumenicum patriarcham et
divinitus datum regem atque imperatorem ad
synodum in Italia celebratam, nulla morbi, quo
laborabam, ratione habita, nec etiam rei de qua
agebatur, cum sit momenti longe maximi,
difficultatibus deterritus; sed sperans Deo
favente et confidens opera communium horum
patronorum fore, ut omnia nobis ex sententia
succederent, et magnum aliquod opus perficie-
mus et laboribus nostris et spe non indignum.
Ut vero illuc profecti statim experti sumus
Latinos aliter nobiscum agere quam speraba-
mus, confestim quidem nobis desperatio finis
obvenit, et prope quis stantem sic est affarier

1. Titulus ex A repraesentatur; longe alius est in P, scilicet : 4 100 &yiwtdzov xai paxapiwtdrou
pntpemolitoy "Egécou, xUp Mapxou 1ol Edysvixod, &modoyia mzpl ~7is Efw tédv Ophddy Soypatwy t@v Belwv nat olxou-
pevixdy cuvédwy, xal yvipns adtév, év dloseviia yevopdvng Evdctws mapmriky (lege mapmrmrind). Nullus est
in M, praeter unum nomen 'Epésou. — 2. propeviia AP. — 3. te om. P : pastdel tc xat om. CM. — & &
supra lin P. — 5. Ad marg. : iwodoyiedpevos oroyacdpevo; P alia manu. — 6. Item ad marg. dmégoyxov: .
Omépuerpov P. — 7. émei 8 C. — 8. Snilopey APM. — 9. suvémsoey P. — 10. Ereoxey A. — 11. & @ elg C.

a) Atheniensis 652, f. 4-7 (= A). —Parisinus 1218,
f. 451-454 (= P).—Mediolanensis Ambrosianus 899,
f. 118-120, qui codex nullius fere est pretii, cun
textus descriptus esse videatur ex monumentis
conciliorum, ut ex ipsa textus dispositione colli-
gere est (= M). — Prodiit iam pridem haec relatio
una cum Josephi Methonensis confutatione post
acta concilii Florentini, latine reddita a Matthaeo
Caryophyllo, in editione romana anni 1612, t. 4,
p. 667-692, unde eandem repetierunt Binius, t. 8

(Parisiis, 1636), p. 943-978; Labbe, t. 13, p. 677;
Harduinus, t. 9, p. 549; Migne, P. G., t. 159,
p- 1025-1093 (= C). — Seorsim habetur in mulitis
aliis codicibus, nimirum :@ Matritensi 77, f. 309;
Monacensi 145, f. 188-191; altero Monacensi 256,
f. 118-123; Barocciano 114, f. 149ve; Laud. 73,
f. 74; Palatino 403, f. 96-99. Caryophylli transla-
tionem viris doctis acceptissimam servandam
censui.

* f. 451.
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orsus : « Haud sane homines isti mores suos
« et dogmata ulla ex parte patientur immutari,
« qui tantum nobis supercilium ostenderunt. »

Interea exspectare iussi sumus, et longas tole-
ravimus praefiniti temporis moras, ut plena
synodus congregaretur. Advenit constitutum
tempus; multi etiam lapsi sunt dies, et vix
unum in locum convenimus Graeci atque
Latini, de additamento, quod factum est in
Symbolo, primum disputaturi.

2. ltaque demandato mihi munere inchoandi
tractationem, primo quidem exordiens conatus
sum dissensionis causam ipsis adscribere, et
culpare ut parum iustos amicitiae cultores
fastuque plenos; illis sese defendentibus, et
culpam in nos coniicientibus, et se nullo esse
in crimine ostendentibus, ut moris est ipsis.
Deinde per
sacrorum conciliorum actis, recitavi defini-

sequentes sessiones, prolatis

tiones ipsorum, in quibus sancti illi Patres
interdicunt Symboli mutationem usque ad dic-
tionem et syllabam, et horrendas exsecrationes
ausi unquam fuerint
quicquam immutare, ita ut episcopi quidem et
clerici sacerdotio in posterum careant, sintque
a gratia sibi data alieni; laici vero subiecti sint
anathemati, quod est separatio a Deo. Ad
haec syllogismis indissolubilibus ostendi, vim
rationum mearum necessario inferre, quod
démonstrabam, nec fieri posse, ut definitiones
accipi aliter queant, ac ego illas exponebam et
intelligebam. Ut comperimus autem Latinos,
persona in disputationibus deposita, veritatis

sanciunt in eos, qui

studio non agere, neque uti ipsa appareret
eniti, sed ut viderentur habere quid dicerent,
et suorum aures praeoccuparent, illud etiam
obnixe curare, ut omnino ipsi sessionum finem
facerent, atque ut posteriore loco dicentes
viderentur omnia diluere, quae a nobis obii-
ciebantur; tum vero omissa disputatione, ad
preces conversi sumus, quid non dicentes,
quod vel lapideos animos posset allicere, ut
rediretur ad praeclaram illam concordiam,
qua olim fum ipsi congruebamus inter nos,
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tum idem quod Patres sentiebamus, cum
omnes idem dicebamus, et non erat schisma
in nobis®. Haec dicentes videbamur surdis
auribus canere, aut lapidem coquere, aut
semina saxis mandare, aut in aqua scribere,
aut quicquid aliud adagiis significamus ad
exprimenda impossibilia. [lli enim argumentis
convicti et in angustias redacti, nullam vero
prorsus emendationem admittentes, quod, ut
apparet, morbo laborent insanabili, hortaban-
tur nos, ut ad inquisitionem dogmatis transi-
remus, quod esset de additamento satis iam
dictum : his verbis existimantes obtegi quod
in Symbolo sunt ausi, si opinio sana esse pro-
baretur. Verum nostri id non ferebant, et
nullo modo patiebantur de dogmate quae-
stionem haberi, ni prius corrigeretur addita-
mentum; atque perstitissent etiam in hac
voluntate usque ad finem, et illinc recessissent
bono sane consilio, ni dissuasum esset eis a
quibusdam asserentibus, indecorum esse ab-
scedere nulla habita de dogmate quaestione.
Ita suum praebuere assensum tum ut a dis-
putatione de additamento transiretur ad quae-
stionem dogmatis, tum ut ab urbe Ferraria
Florentiam iretur.

3.Quo ubi pervenimus, disputationem de dog-
mate sumus aggressi, Latinis dicta proferen-
tibus ex libris partim apocryphis et ignotis,
partim depravatis et corruptis, quibus senten-
tiam suam inniti asseverabant. Itaque rursum
ego cum illis congressus, et sententiam absur-
dam esse aperte demonstravi, et libros depra-

vatos perspicue probavi : nihil tamen profeci,
nec persuadere quicquam potui, tantum mihi
frustra tempus conterebatur. Aliis enim alia
dictis dicta excipientibus, et sermone sermo-
nem pariente, ut in hisce assolet, non sine-
batur veritas suas vires ostendere, multum illis
atramentum prae se offundentibus, et prolixis
sermonibus eam offuscantibus; donec iterum
spe et viribus destitutus, tum quia consueto
affligebar morbo, tum quia inania fundi verba
videbam, sermonem ad eos habui quam potui

longissimum, quo plurimis irrefragabilibus

1. gaoiv — grevoywpoduevor ad marg. add. alia manu P; in ipso textu legebatur tantum ywpzvot
cum syllaba gov supra versum. — 2. 8 éxeivwv corr. ex & éxelvwv tum in textu tun ad marg. P. —

3. »a&v

xal G 1 x@v évégevav — tadry ad marg. alia manu P. — 4. émopspapiac P : geppaplas CM. —

5. @hupevtiay P. — 6. &¢ : eig PCM. — 7. yev@dveag P. — 8. xai o, C. — 9. nsiverva C. — 10. Sapaxpod P.

— 11. abtoYs corr. ex. favtobs A. — 12, mziczoy M.

a) Cf. I Cor. 1, 10.

Y f. 452,
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testimoniis aperui nostri dogmatis veritatem;
quod scilicet ex solo Patre, non etiam ex
Filio procedat Spiritus sanctus, ab evangelicis
quidem dictis exorsus, per apostolos vero et
successores eorum progressus usque ad ter-
tiam synodum oecumenicam : dicta singula
diligenter expendens et syllogismos ad unum-
quodque adhibens atque id quod mihi pro-
positum erat novum scilicet
Latinorum dogma esse ubique dampatum.

4. Cum ita perorassem, eorum congressibus
vale dixi, statutum habens aut devitandum
esse consessum eorum, aut certe mihi tacen-
dum. Verum illi

concludens,

nostros volentes nolentes
advocabant, eo quod respondere vellent ad ea
quae dicta erant. Quod cum fecissent, me non
praesente causa morbi, duas insumpsere dein-
ceps sessiones ipsi soli dicentes, nemine defen-
sionem suscipiente, in priore quidem pro-
ferentes dicta suorum doctorum, quibus
ostendebant, Spiritum sanctum a Filio proce-
dere quemadmodum et ex Patre; in altera
vero, quae a me dicta fuerant, pervertentes
potius quam evertentes et doctorum nostro-
rum oppositas, ut illis quidem videbatur,
sententias exponentes. Quoniam vero, ubi
tacuissem ego, ex nostris nemo ausus est
amplius sese illis opponere, tum quia omnes
certamen detractabant, timentes ne se litibus
ac turbis implicarent; illi taciturnitatem no-
stram veluti lucrum inopinato sibi oblatum
rati, nos veluti in fugam versos provocabant
ad pugnam; nobis autem renuentibus, applau-
debant sibi quasi victores et veritatem a se
stantem habentes. Quod ipsi sane nunquam
non erant facturi, cum eo sint prorsus ingenio,
ut parati sint contra omne quod asseritur,
dicere, et victoriae famam sibi tribuere.

5. Hinc primum coeptae sunt audiri voces
illae oeconomiae et condescensionis; et qui-
dam ex nostris aggressus est dicere : Bonum
est pacem amplecti, sanctosqﬁe inter se con-

1. 87 mwap’ A, — 2.
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sentientes demonstrare, ne videantur Occiden-
tales contraria loqui Orientalibus. Tum vero
etiam de praepositione per coepit quidam
philosophari, quod apud nostros doctores
reperiatur idem valere quod ex praepositio, et
causam Spiritus Filio tribuat. Ita paulatim
latinismus erupit, coeperuntque deinceps de
modo conciliandae pacis agere, et dicta quae-

dam, per quae pax fieret, curiose perquirere, -

ancipitem habentia sensum et quae possent in
utramque frahi sententiam instar cothurni.
Id enim consilio suo multum conducere visum
est, quod ita et nostri per ea facilius pertrahe-
rentur, et speraretur fore, ut eadem ab adver-
sariis nullo adhibito examine admitterentur.
Itaque libellum conscribunt dicta huiusmodi
continentem, illorum tamen sententiam plane
exponentem, et mittunt ad illos quasi per
illum coniungendi. Verum illi nullo modo
volebant libellum admittere, ni prius exami-
naretur, sed eos vel ut se defenderent, provo-
cabant, et solverent quae dubia erant in libello,
vel suum, quem ipsi iam miserant, ab iis sus-
cipi iubebant. Erat porro in illo perfecta
Latinorum atque Graecorum de dogmate con-
sensio et confessio, quod etiam ex Filio pro-
cedat Spiritus sanctus.

6. Multum post haec conteritur tempus,
nostrique dilationem aegre ferebant, etinopiam
deplorabant, deque fame conquerebantur :
nam hoc etiam illis excogitatum est, nulli
quidquam sumptuum condictorum suppedi-
tare, ut propterea coacti paulatim illis succum-
berent. Quid plura? Non destiterunt salutis et
religionis suae proditores omnem movere
lapidem, donec synodo congregata effecerunt,
ut latinismus palam erumperet, praesidentibus
imperatore et patriarcha, et despota illis assi-
dente. Cum enim protulissent in medium
dicta, quae Latinis favere videntur, tum ex
illorum doctoribus, tum de magno Cyrillo;
pugna mecum prius conserta, eodemque
tempore subinde insultationibus mihi per

1. fato P. — 2. ebponduevog P. — 3. d¢ adtov M. — 4. iy évddoews A, — 5. oupBddeabur A. — 6. TpoGHa-

dobvro AP —7. Msig P. — 8. #v 8t C. — 9. hupév corr. ex opdy P, moxque fiyavéxtov. — 10. svyyerpéveoyv
P. — 11. iva PCM. — 12. dmoxddwory C. — 13. xa7’ adtov AP,
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sophismata procaciter factis, ita synodum
interrogabant, quidnam sentirent de dictis
illis, et si Filium Spiritus causam faterentur.
Illi vero de dictis nihil se dubitare responde-
runt, quin germana doctorum sint, cum de
hoc fidem iis faceret epistola sancti Maximi;
causam vero Spiritus Filio tribuere, maior
certe pars nullo modo volebant, quod ita
.statueret ef ipse sapiens Maximus. Verum qui
ad impietatem audaces erant, quique illos a
principio secuti sunf, amplius pollicitationibus
et muneribus pellecti, nuda fronte Filium
Spiritus causam pronuntiarunt, quod ne in
ipsis quidem Latinorum dictis ita disertis
verbis reperitur expressum. Quorum senten-
tiam ipse quoque patriarcha secutus est, quod
esset iam pridem et ipse miser corruptus,
simul vero discessionem inde sitiret, quamvis
eum ad mortem debitum fatale compelleret.

“Ego vero cum scriptam haberem sententiam,

fideique pariter meae confessionem (namque
ita prius constitutum erat, ut suam unus-
quisque sententiam scriptam traderet), ut vidi
illos magna iam propensione animi ferri ad
conciliandam pacem, et eos qui mecum antea
stabant, modo cum illis corruisse, nullam vero
prorsus fieri scriptorum mentionem; meam et
ipse scripturam tenui, ne si illos irritassem,
certum in periculum me committerem. Cete-
rum verbis libere exposui quid sentirem :
dicta videlicet Occidentalium et Orientalium
Patrum cohaerere aliter non posse, quam
juxta expositionem epistolae venerabilis
Maximi, nimirum dicendo Filium non esse
causam Spiritus; adnotans praeterea illud de
additamento, quod propter allatas causas nec
rite factum, nec iusta sit ratione appositum.
Post haec illi res suas egerunt, atque ad con-
scribendam definitionem et reliqua ad unitatem
spectantia se contulerunt. Ego vero ex eo
tempore segregatus ab illis et mihi ipsi vacans,
ut sanctis meis Patribus ac doctoribus perpe-
tuo adhaeream, per hanc meam scripturam

1. ayiov om. CM., — 2.
principio allerius. — %. ys om. A. — 5. 8dpast :
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omnibus notam facio sententiam meam, ut
liceat volenti cuilibet expendere, num recta
defendens an perversa dogmata, factam

unionem amplexus non fuerim.

XV

MARCI EPHESII EPISTOLA ENCYCLICA CONTRA GRAECO-LATINOS
AC DECRETUM SYNODI FLORENTINAE.

*+4 TOIZATIANTAXOY THE FHE KAl TQN
NHXQN EYPIZKOMENOIZ2 ’OP®OAO-
Z01=3 XPIZTIANOIZ 4 MAPKOZX °EMNI-
IKOHOOZX THX ’EOEZIGN MHTPOIIO-
AFQZX 'EN KYPIQ XAIPEIN.

1. OF wdv xexdy fipds alypadmelay aiypalwred-
gavtes xai wpds v Babuldva iy ety 06y
xal Soypdrow Gedfonvres xatactpal®, tolto piv b
odx Aduviibnoay . dyayely el mépag, adrdfev? e
areppaivov dpidvreg xat EAhws ddGvaroy, dv péog 8

mov TH¢ 6300 xavapeivavres adrofid T xat Soot

OMNIBUS UBIQUE TERRARUM DEGEN-
TIBUS ET INSULAS HABITANTIBUS
CHRISTIANIS ORTHODOXIS, MARCUS
EPHESIORUM METROPOLITA SALU-
TEM IN DOMINO.

1.Qui dira nos captivitate captivarunt,atque
in Latinorum rituum dogmatumque Babylonem
abstrahere voluerunt, id quidem perducere ad
exitum nequaquam potuerunt, natura absonum
esse perspicientes, et praeterea impossibile,
sed in media quadam itineris parte subsistentes

Tolto  Emmxolodlycav?, olt’ éxeiva'® dowmdv  tum ipsi, tum sectatores eorum, neque iam
1. inefer P. — 2. ebpioxopdvors om. PQ. — 3. 6g8086kar, om. C : ypiot. opB. Q. — 5. xataoeipat A, —
6. pev olv A, sed subscriptis punctis o%v deleri vult. — 7. adtébe N. — 8..adt6c A. — 9. énuxohoudnoay A.

— 10. otite éxeive D.

a) Parisinus 1218, f. 498-502"° (= P). — Parisi-
nus 1286, f. 184*°-190 (= Q). — Ambrosianus
899, f. 143-148 (= A). — Editia quae habetur in
actis conciliorum, ubi exstat epistola illa cum
responsione Gregorii Protosyncelli, latine reddita
a Caryophyllo, quam repetiit Migne, P. G., t. 160,
p. 112-204 (= C). — Editio adornata a Dositheo
patriarcha in volumine admodum raro, cui titulus
Tépos ‘Ayirng (Iassii, 1698), p. 581-586. Non inte-
gram, sed mancam denuo repetiit idem Dositheus
in maximae molis volumine inscripto : Téwos zopdis
(Remnici, 1705), p. 631 (= D). — Editio graeco-
russica Abrahami Norov in parvi’ pretii libro

- rossice scripto : Marci Ephesii et Gregorii Scho-

larii anecdota (Parisiis, 1859), p. 22-42 (= N).
Nonnulla in hanc editionem satis erudite notavit
Sophocles ab (Fconomis in libello graece scripto

cui titulus : Vita Gregorii metropolitae Irenopoleos
(Athenis, 1860), p. 63-67. — Nihil dicendum occurrit
de nuperrima editione quam Callistus monachus
Sanctae Annae in monte Atho inseruit in Biogra-
phia Marci Ephesii (Athenis, 1887), p. 112-119.
Nam Dositheum exscripsit bonus ille monachus,
sed plagulas lypographicas ita misere miscuit, ut
nec pes nec caput appareat in fetu ad evertendos
Latinos haud sine labore edito.

Idem monumentum adservatur in multis aliis
codicibus, quos adire haud lcuit, -nimirum :
Monacensi 145, f. 195; Monacensi 256, f. 281-287;
Parisino 1191, f. 297 ; Parisino 1295, f. 156-159v°;
Parisino 1327, f. 2417°; Parisino Suppl. gr.619, f. 95.
Caryophylli {ranslationem, si pauca excipias, in-
tactam reliqui.

Paris 1218.

* f. 498.
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sunt amplius quod erant, neque illud evasere,
ad quod tendebant; nam relicta quidem est ab
iis Hierosolyma, quae vere est pacis visio®, et
Sion mons, hoc est firma et inconcussa fides;
verum fieri et dici unquam Babylonii nec
volunt, nec possunt; hanc sane ob causam
vocandi merito Graeco-Latini, usitato autem
nomine vulgo appellati Latinizantes. Isti ergo
homines, iuxta fabulosos hippocentauros semi-
feri, cum Latinis quidem fatentur Spiritum
sanctum ex Filio procedere et habere Filium
subsistentiae suae causam (haec enim sunt
definitionis ipsorum verba); nobiscum autem
dicunt illum ex Patre procedere. Et cum illis
quidem licite ac rationabiliter fuisse appositum
Symbolo additamentum aiunt; nobiscum vero
illud exprimere neutiquam volunt; quanquam
quod licite ac rationabiliter factuni est, quis
recuset exprimere ? Et cum illis quidem azymum
Christi corpus esse dicunt, nobis¢um vero illud
ad communionem sumere non ausint. An non
satis haec sunt ad declarandum animum

" eorug, quod non indagandae veritatis studio,

* £, 4987,

quam in manibus habentes prodidere, in unum
cum Latinis convenere locum, sed voluntate
expiscandi aurum, et fictam, non veram unio-
nem conciliandi?

2. Sed quemadmodum cum .illis coniuncti
fuerint, considerandum; nam omne quod cum
alio coniungitur, per aliquod certe medium
unitur. Quod igitur ad sententiam de Spiritu
sancto attinet, visi suntillis coniungi, sancientes
illum a Filio etiam suam subsistentiam habere;
et caetera omnia differunt, nec est inter eos
quidquam unum, aut medinm, aut commune;
sed duo diversa Symbola nunc quoque reci-
tantur, sicut et antea; duo quoque sunt diffe-
rentia sacrificiorum genera, alterum quod pane
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fermentato conficitur, alterum quod azymo.
Bina quoque baptismata, unum quod trina
immersione confertur, alterum quod aquae
infusione a summo vertice; et unum quidem,
quod chrisma etiam adhibet, alterum vero
quod adhibere illud nihil prorsus necesse
habet. Instituta quoque ac mores in omnibus
diversa omnino sunt, ieiunia, et ritus ecclesia-
stici, et similia. Quae ergo hic unio, ubi nullum
patens ac manifestum apparet signum? et
quomodo uniti sunt, qui sua retinere volunt?
Hac enim lege suum ad unionem praebuere
assensum, quamvis a Patrum traditionibus
desciverint.

3. At quam illi praeclaram obtendunt ratio-
nem ? Nunquam, inquiunt, Graecorum Ecclesia
dixit, Spiritum ex sole Patre procedere, sed
simpliciter ex Patre procedere; hoc autem
Filium non excludit a productione : ita ut hac
ratione fuerimus et antea, et nunc quoque simus
uniti. — Pro hominum dementiam! pro excae-
cationem! Si Graecorum Ecclesia ex Patre
procedere semper dixit, a Christo ipso et sanctis
apostolis patribusque synodorum edocta; ex
Filio vero nunquam dixit (hoc enim a nullo
traditum accepit); quid aliud, quaeso, asserebat,
quam ex solo Patre procedere?Si enim nen ex
Filio, certum est ex Patre solo. Hoc ipsum gene-
rationis exemplo scies. « Ex Patre », inquit,
« natum ante omnia saecula ». Numquid addit
quispiam, £x solo? Nihilo tamen secius hoc
intelligimus, et si quando opus fuerit, exprimi-
mus : nam Filium a nullo generari didicimus.
Quocirca loannes Damascenus ex persona
totius Ecclesiae et omnium christianorum :
« Ex Filio », inquit* « non dicimus Spiritum ».
Si ergo etiam ex Filio non dicimus Spiritum,
profecto ex Patre solo dicimus. Propterea

1. tpimng A. — 2. Ante tedewobv scripserat to 83 Q, quod dein delevit. — 3. %097 A. — 4. & ex & corr.

Q. — 5. olBotobv PN : 038" #tv oy A. — 6. &0t Q. — 7. &v om. C. — 8. ornsiov
— 10. dedopévorg N. — 11. Ad marg. avrifeais APQ, itemque paulo inferius : Asi P :

: afipepoy N, — 9. Eyer AL
#oGte T Avidésswe

AQ. — 19, ovdérw D. — 13. gaciv N. — 14. &x 7Tod matpos bis scripserat P, alterum delevit, — 15, toltov A.

— 16. ix6ddet D. — 17. dote 2ol xatk D. — 18. 7od om. CD.
omissa vocula post vied. — 21. 3t om. CD. — 29, énapélabe Q.
— 24. odx 0m. Q. — 25. pnaf om. A. — 26. xal om.

— 30. od déyopev té nvebpa D. — 31.
omisso xai. — 32, xxi om. QN.

a) P.G., t. 94, c. 832 B,
PATR. OR. — T. XVII. ~— F. 2,

— 19. xpot0b : xuplov Q. — 20. 5 & C.
— 23 3 :e Q, in quo ad marg. dputétatov.

D. — 27 defioy C. — 28. mdome A, — 29, enoi om. D).
el 8 xai — ob Myopev om. PD, sed in P add. ad marg. alia manu

31

* 1.

h94,




AR

LATAN

hH2

paulo ante dixerat® : « Filium non dicimus
causam »; ¢t sequenti capite, « Pater, inquit®,
solus est causa ».

4. Quid praeterea? Latinos, inquit, nunquam
habuimus ut haereticos, sed tantum schisma-
ticos. — Sumpserunt autem hoc ab iis ipsis
Latinis; nam illi nos vocant schismaticos, nihil
habentes, cur nos de nostra accusent sententia,
sed quoniam a debita ilfis, ut putant, descivi-
mus obedientia. An vero sit aequum, a nobis
ctiam idem illis praestari, et accusandi non
sint de sententia ipsi sua, considerandum.
Causam certe schismatis illi dederunt, addi-
tamento palam apposito, quod antea clam
mussitabant. Ipsi vero non ab iis priores
seiunximus, immo vero illos segregavimus ac
praecidimus a communi Ecclesiae corpore.
Qua de causa,. obsecro? num ut recte sen-
tientes, aut ob additamentum rite appositum?
et quis hoc dicat, nisi sit prorsus mente permo-
tus? Ergo ut absurda et impia sentientes, et
temerarios additamenti auctores. Ut haereticos
igitur sumus aversati : el hanc ob causam
swnus ab illis dissociati. Quid enim aliud
causae fuerit? Aiunt vero piae leges® : « Hae-
« reticus est, et legibus quaeadversus haereticos
« latae sunt,subiicitur, qui vel minimum a recta
« fide declinat ». Si igitur Latini a recta fide
nihil deflectunt, nequidquam illos plane prae-
cidimus, sed si certe deflectunt, idque circa
divinitatem Spiritus, in quem Dblasphemare
periculum est omnium exitiosissimum, haeretici
ergo sunt, atque ut haereticos a fidelium coetu
abscidimus. Cur vero eos qui ab illis ad nos
transeunt, chrismate inungimus? an non
liquet, ut haereticos? Ait enim septimus oecu-
menicae synodi secundae canon 4: « Eos qui

1. =i Zg= Q. Ad marg. : évtibests APQ, deinde
3. #xopey Q. — 4. ToUro : Tobg D. — 5. eirfipaoty A

AD. — 9. npéregov CDN. — 10. xowob ad marg. P alia manu. — 11. t#s om.
14, eb pa N. — 14 Sraseoceicpévos A, — 15. duceédi P, add. ad marg. see alia manu. — 16.
D. — 18. yép sup. lin. A, — 19. mepsxdivavsey D : magéendevoy ex corr. Q. —
&g dorev avroug D, — 22, &yiov om. C. — 23. é om. Q. — 2% fpiv om. Q. — 25. odx

-— 17, thHv. o
om. QD. ---21.
eUdmov— évtas om. D. — 26. ngotiBepdvous AQ.

a) Tbid. — b) Ibid.. c. 849B. — ¢) Nomocanonis
Lit. NIL, e. 2=Pitra, Juris ecclesiastici Graecorum,
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ab haereticis accedunt ad rectam fidem, et
partem consequentium salutem, recipimus
ordine et consuetudine quam subiiciemus :
Arianos quidem et Macedonianos, et Sabba-
tianos, et Novatianos qui se Catharos et
Aristeros vocant, et Quartodecimanos, et
Apollinaristas recipimus libellum dantes, et
anathematizantes omnem haeresin, quae non
sentit ut sancta Dei catholica et apostolica
Ecclesia; nec non consignatos sive unctos
primum sacro chrismate in fronte, oculis,
naribus, ore et auribus. Et consignantes eos
dicimus : Signaculum doni Spiritus sancti ».

Vides, quibus adnumeremus eos qui a Latinis
ad nos perfugiunt? Si ergo hi omnes haeretici
sunt, illi quoque inter haereticos numerandi.
Quid porro de his Theodorus Balsamon, doctis-
simus patriarcha Antiochenus, respondens ad
quaesita Marci sanctissimi patriarchae Alexan-
drini, scriptum reliquit? — « Captivi® Latini et

alii ad nostras catholicas ecclesiasaccedentes
petunt divinaesanctificationis communionem.
An sit concedendum hoc, scire cupimus. —
Qui non est mecum, contra me est : et qui non
colligit mecum, dispergit®. Quoniam igitur
ante multos annos Ecclesiae Occidentalis,
Romanae inquam, celebris illa portio divulsa
est a consortio reliquorum sanctissimorum
quatuor patriarcharum, abrepta in mores et
dogmata a catholica Ecclesia et orthodoxis
aliena (nam propterea et in divinis sacrificiis
papa non inseritur communi nominum
patriarchalium commemorationi); idcirco
non debet homo latinus sacerdotali manu per
divina etimmaculata mysteria sanctificari, nisi

18 Q. — 3. NaBattavole Q. — 4. téooapes xai Sexdrag A : teasuges-
xadexarivag Q. — 5. arolhvaptatis CD. — 6. MBéhoug PQ. —

9. xabolind) xal dmodeTohixy) éxxdhnoiq A. — 10. xai appayilopévous C. — 11. ypiwpévoug D,
P. — 13 spayifovreg A. — 14. Mywpev D. — 15, xai oopayic C.

7. ppovidcav D. — 8. xai xafohxsy D, —
— 12. ¢ sup. lin.
— 16. suvtdttopmey A, — 17. Snlovétt AQ :

éveom. CD. — 18. matpidpyns Avrtiayeiog om. D. — 19, dpidmnorg add. PN, itemque inferius initio

responsionis :
21. dapbovery Q. — 22. Myer 6

anéxpiote. In C

a) Theodori Balsamonis Responsa ad interrogationes Marci, n. 16 = P. G.,

b) Mat. x11, 30; Luc. xi, 23.

: fpdna; Mdpxov, moxque : ’Améxpoig Oeoddpov. — 20. mappnoidlovies Q. —
»lprog add. Q. — 23. #itee anie éx t#ic add. D. — 24, étépv om. PQN. —
-25. &mooytafeioa D. — 26. yép om. Q. — 27. Befong — matpapyiudv om. N
Tprapy @y PQ. — 30. dvagopatc N. — 31, mémnag C. — 32, otx : o’ N. — 33. ageiler A, — 34, 008 yévog D
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« prius Latmorum dogmata  moresque velit
« cirate, ef canonice catechismo mitictur, ¢t in
« numerum orthodoserum referatu », Audis?
abrepti sunt non modo in mores, sed etiam
dogmata quae non agnoscit Ecclesia; quae vero
non agnoscunt orthodoxi, haeretica certe sunt.
Audis ctiam, initiandum esse canonice, atque
in numerum orthodoxorum referendum? Quod
«i initiandus est, chrismate etiam profecto
ungendus. Unde ergo nobis repente orthodoxi
apparuerunt, qui per tot tempora et per tot
>atres et doctores haeretici iudicati sunt?
Quis illos tam facile orthodoxos fecit? Aurum,
si quod verum est fateri velis, et lucra tua:
immo vero aurum nonillos fecit orthodoxos,sed
te reddens illis assimilem in haereticorum
partem defrusit.

5. Sed si medium, inquit, aliquod inter

- dogmata excogitemus, per illud et cum iis

coniungemur, et res nostras optime compone-
mus, cum nihil fateri cogamur praeter ea quae
nobis consueta sunt et a Patribus tradita. —
Hoc illud est quod ab initio multos decepit,
pelsuasitque sequi homines, qui eos ad prae-
rupta impietatis abduxerunt. Nam esse quid
medium inter utramque sententiam rati, ut
contingit in quibusdam contrariis, ultro in
perniciem incurrerunt. Verum dictio quidem
reperiri poterit media inter duas opiniones,
aequivoce utramque significans, sed contrariis
sententiis interiectam esse mediam sententiam
de re eadem, estimpossibile; alioquin erit etiam
quid medium inter verum et falsum, affirma-
tionemgtie et negationem. Atqui nonest; etenim
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de omni re aut affirmatio aut negatio. Si ergo
Latinorum dogma verum est, quod ex Filio
procedat, nostrum quod ex Patre solo, erit
falsum, propter quod et dissidium secutum est.
Si contra nostrum verum est, dogma illorum
erit falsum. Inter haec igitur quidnam erit
medium ? Profecto nihil, nisi dictio aliqua ad
utramque sententiam accommodata instar
cothurni. Haec ergo pacem conciliare poterit?
Et quid agemus, quando nostros invicem sensus
et opiniones examinabimus? Fierine poterit,
ut contraria sentientes utrique orthodoxi
vocemur? Ego certe non crediderim; tuum
erit hoc scire, qui- omnia misces, et rebus
omnibus facile nomina adaptas. Visne ex
Gregorio Nazianzeno scire quae ipse de mediis
scribat? « Imago, inquit*, quoquoversum in
« omnes praetereuntes intuens, communis
« utriusque pedis cothurnus, ventilatio ad
« omnem ventum,arrepta facultate perscriptam
« calliditatem et versutiam adversus veritatem.
« Nam similitudinis nomen iuxta Scripturas
« praetextus pietatis erat, quo hamus impietatis
« obtegebatur ». Et haec quidem de medio
tunc excogitato. De synodo vero, quae talis
medii fuit inventrix, rursus haec ait® : « Sive
« Chalanae turrim, quae linguas rite divisit
« (utinam divisisset et istas, in malo quippe
« fuit consensio); sive concilium Caiphae, in
« quo Christus condemnatur; sive alio non
« absimili nomine vocemus eam synodum,
« quae omnia evertit et miscuit, dogma pium
« et antiquum demolita, quod Trinitati suffra-
« gabatur: vallo enim sepsit, et machinis fidem
« consubstantialitatis labefactavit; impietati
« vero fores aperuit, mediorum scriptione et
« usurpatione vocabulorum; etenim ingeniosi
« fuere ad malefaciendum, quid vero sit recte
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« facere ignorant® ». Haec nobis de medio
sufficiant ; satis enim ostendimus nullum plane
medium dari, nec non impium esse et a sensu
Ecclesiae alienum, huiusmodi media quaerere.

6. Quid ergo futurum est mediis hisce Graeco-
latinis, qui medium amplectentes, ex Latinorum
institutis et dogmatibus quaedam aperte appro-
bant; aliqua vero probant quidem, sed ipsi
nequaquam amplectenda duxerint, alia vero ne
probant quidem? Devitandi sunt non secus
atque colubri non secus atque illi, cum sint
etiam deteriores, qui Christum cauponantur,
habentque illum quaestui. Hi enim sunt, ut
inquit Apostolus®, qui existimant quaestum esse
pietatem; de quibus ipse subiungit® : Huius-
modi homines devita; non enim ut addiscant,
sed ut sibi aliquid asciscant, ad illos transfu-
giunt, Quae vero societas luci ad tenebras, aut
quae conventio Christi ad Belial®? Et quae
pars fideli cum infideli? Siquidem nos cum
Damasceno® et cunctis Patribus, « ex Filio
vero Spiritum non dicimus »; isti autem cum
Latinis ex Filio Spiritum dicunt. Et nos quidem
cum sancto Dionysio' « solum superessentialis
deifatis fontem dicimus Patrem »; isti vero
cum Latinis Filium quoque fontem Spiritus
sancti affirmant, excludentes nimirum a deitate
Spiritum. Et nos quidem cum Gregorio Nazian-
zeno® Filium a Patre causalitate distinguimus;
isti vero cum Latinis causalitate illos coniun-
gunt. Et nos quidem cum venerabili Maximo®
et illorum temporum Romanis et cum Patribus
occidentalibus « Filium non statuimus causam
Spiritus sancti »; isti vero Filium secundum
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Graecos causam, secundum Latinos principium
Spiritus in suo codice, seu potius podice® pro-
nuntiant (honoranda quippe est a nobis hoc
nomine eorum definitio, caudam inter nates
reflectendo (trepidando) ei subscripserunt). Et
nos quidem cum lustino philosopho et martyre
dicimus® : « Quemadmodum ex Patre Filius,
ita etiam ex Patre Spiritus »; isti vero cum
Latinis Filium quidem immediate, Spiritum vero
ex Patre mediate asserunt. Et nos quidem cum
Damasceno® et cunctis Patribus differentiam
generationis et processionis ignorare fatemur;
isti vero cum Thoma et Latinis mediatione et
immediatione hanc differe aiunt productiones.
Et nos quidem increatae et divinae naturae
increatam dicimus et voluntatem et operatio-
nem, ut Patres docent; isti vero cum Latinis et
Thoma voluntatem quidem idem esse dicunt
atque essentiam, sed divinam operationem crea-
tam asserunt, sive illa nuncupetur deitas, sive
divinum et immateriale lumen, sive Spiritus
sanctus, sive quiddam aliud eiusmodi; atque
ita deitatem creatam et creatum lumen divi-
num et creatum Spiritum sanctum colunt im-
probae creaturae. Et nos quidem nec sanctos
dicimus paratum sibi regnum obtinuisse et
arcana illa bona, nec peccatores iam esse in
gehennam contrusos; sed utrosque esse in ex-
pectatione sortis, quae illos manet;idque perti-
nere ad futurum tempus post resurrectionem
-et iudicium; isti vero cum Latinis hos quidem
statim post mortem pro meritis volunt aut prae-
mio aut poena iam esse affectos; mediis vero,
hoc est illis qui non sine paenitentia decesserunt

1. tpdv yap —ouvéfevio om. codd. qui 8z habent, nec immerito, cum senlentia, si dpw rctineatur,
nequeal inlelligi; attamen in CD haec verba omissa non fuerunt. Locus aliam non patitur medelam,
nisi eam quam adhibui recipiendo in textum 8ppey, scilicel nomen substantivam verbi oppwdolvieg. —
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a) Vix latine reddi potest quod in graeco per
iocum habetur. Carvophyllus in reddendo Sppw
posuit deformaiione, moxque formidinis pleni ad
vertendum dppwdolvree; verum tollitur hoc pacto
iocus, seu potius impudens ludibrium, e voce Sppey
petitum, quae sono quidem &pep seu definilioni
fere similis est, sententia vero plane diversa, ut in
Texicis videre est. Scripsi codice et podice, ut ser-
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varetur intra utramque vocem illa habitudo quae
in graeco per contemptum habetur : dppog enim
est lam pars subiecta testiculis, tum sacri ossis
extremum, podex. Ilvcsensu, ni fallor, vocem iocu-
lari lascivia usurpavit Marcus. Ad éppwéeiv quod
spectat, significat formidare, quia canes dege-
neres caudam sub alvum reflectere solent. —
b)P.G., L. 6, c. 1226A, —¢) P. (., 1. 94, ¢. 824 A.
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ignem ipsi purgatorium confingentes diversum
a flammis gehennae assignant; ut per illum, ut
aiunt, purgatis animabus post mortem, ii quoque
cum iustis caelesti regno fruantur. Haec enim
continet definitio ipsorum. Et nos quidem
fudaicum azymum aversamur, obtemperantes
apostolorum canonibus; isti vero in eadem de-
finitione, quod Latini sacrificant, Christi corpus
esse affirmant. Et nos quidem contra leges,
jussa et decreta Patrum dicimus appositum
esse Symbolo additamentums; isti vero licite et
rationabiliter factum illud asserunt : adeo
norunt veritati et sibi ipsis congruentia dicere!
Et nos quidem papam ut unum de patriar-
chis habemus, idque si recte de fide sen-
tiat; isti vero illum Christi vicarium, patrem
et doctorem omnium Christianorum magna
gravitate pronuntiant. Fiant patre feliciores,
caetera similes : nam et ille adversa utitur
fortuna antipapam habens satis molestiarum
illi exhibentem; et istis patrem et doctorem
suum imitfari non patitur animus.

7. Fugite ergo, fratres, illos et communionem
eorum; sunt enim pseudapostoli, operarii sub-
doli, transfigurantes se in apostolos Christi. Et
non mirum : Ipse enim Satanas transfigurat se
in angelum lucis®. Non est ergo magnum, si
ministri eius transfigurentur velut ministri
iustitiae; quorum finis erit secundum opera
ipsorum. Rursus idem apostolus de iisdem alio
in loco : « Huiuscemodi, inquit®, Domino no-
« stro lesu Christo non serviunt, sed suo ventri,
« et per dulces sermones et benedictiones
« seducunt corda innocentium. Sed firmum
« fundamentum fidei stat, habens signaculum
« hoc ». Et alibi®: « Videte canes, videte malos
« operarios, videte concisionem ». Et alibi
rursus® : « S7 quis vobis evangelizaverit praeter
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XV. — MARCI EPHESII EPISTOLA ENCYCLICA.

459

« id gquod accepistis, licet angelus de caelo,
« anathema sit ». Videtis prophetice dictum
illud : « Licet angelus de caelo », ne quis emi-
nentiam papae obtendat. Et dilectus discipulus :
« Si gquis, inquit?, venit ad vos, et hanc doctri-
« nam non affert, nolite recipere eum in domum,
« nec Ave ei dixeritis : qui enim dicit illi Ave,
« communicat operibus eius malignis ». Cum
haec vobis sint a sanctis apostolis praescripta,
state in traditionibus quas accepistis, sive
scriptas, sive non scriptas; ne improborum
errore traducti a propria excidatis firmitate.
Deus autem qui omnia potest, et illis, ut suum
agnoscant errorem, praestet, et nos veluti
purum selectumque frumentum ab illistanquam
pravis zizaniis secernens, in horreo suo repo-
nendos colligat in Christo lesu Domino nostro,
quem decet omnis gloria, honor, et adoratio,
cum Patre eius principii experte, atque sanc-
tissimo, optimo, vivifico eius Spiritu, nunc et
semper et in saecula saeculorum, amen.

1. mémav P. — 2. mpsBadngrar N. — 3. mpos fipde AQ. — 4. tabtyy Tiv : towdtqy Do -— 5. hapdvere ex
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MARCI EPHESII AD GEORGIUM SCHOLARIUM EPISTOLA, QUA IN
EUM INVEHITUR, QUOD ALIQUAM CUM LATINIS
CONCORDIAM FIERI POSSE EXISTIMASSET.

EPHESIUS SCHOLARIO.

1. Clarissime, doctissime,
mihique desideratissime frater et secundum
spiritum fili, domne Georgi, precor Deum ut
bene valeas tam animo quam corpore,
omniaque tibi feliciter succedant : ego quidem
illo miserente satis commode me habeo.

Quanta nos cumulasti voluptate, quando
rectam sententiam piamque patrum nostrorum
doctrinam professus, condemnatam ab injustis
iudicibus tuitus es veritatem, tanto contra moe-
rore ac luctu repleti sumus, cum ad aures
nostras pervenit, te mutato rursum consilio in
contrariam partem et sentire et dicere, cum

sapientissime,

3
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pev ', dxabouvees petatebsiofal '3 ge wihy xal
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M :om. AEBL. — 3. Joywddtate H contra codicis fidem,
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Q. — 8. Nafer M. — 9, 86Enc om. B, — 10. Tatpixod A

Emotokd; 109 alted mepgbiica
EmgTO)Y)

Iyodapiov. — T§ Syodapiey & *Epésoy B, in quo Tevvd-
toriae

*Ev3oférare — petplug & adpate alio atramento
ut opinor. — 4. &8edpai N. — 5. rate &dedgi
dein delevit, — 6. Tedhpytog H. — 7. w08 add.
matpwow SL. — 11, xatadtxacleiocy; ASBL. —

12. suvnyopfisas NH. — 13, xatyping MN., — 14, évemiialnuey AB. — 15. peragbeleiofar A.

a) Atheniensis 652, f. 10-11 (= A). —Mediolanensis
Ambrosianus 653, f. 2-3 (= M). — Mediolanensis
Ambrosianus 899, f. 142-143v (= N). — Parisinus
1218, f. 1257-127 (= P). — Parisinus 1295, f. 197-20°
{= Q). — Scolariensis Y. III. 7, f. 3-4" (= 8). —
Editio Leonis Allatii in libro Contra Creychtonum
(Romae, 1695), p. 88-93, qui apographo usus est ab
Emerico Bigot e codice Ambrosiano descriptum
(= B). — Editio Josephi Hergenroether apud
Migne, P. G., t. 160, p. 1092-1096, adhibito codice
Monacensi 25C, . 133-136 (= H). — Sp. Lampros,

Palaecologeia et Peloponnesiaca(Athenis, 1912),t.1,
P-27-30, ad fidem codicis Mosquensis 493 (Vliadimir
440), f. 75". Huius codicis varias lectiones, ubi a
L discrepant, siglo R notabuntur (= R). Mihi
adhuc innotuerunt codices alii, quos adhibere non
potui, scilicet : Parisiensis 1267 (olim 2953), in quo
latet, teste Eusebio Renaudot, illa Marei epistola,
quamvis minime memoretur a nuperrimo auctore
Inventarii codicum Parisiensium ; Parisinus 1310,
f. 39-40; Parisinus 1327, . 246*-248; Laurenlianys
13 plut. 74, f. 296,
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pesssimis dispensatoribus® confugiendo ad
medias quasdam vias ac temperamenta. Estne
res praeclara animoque philosophi plane
digna? Quamquam equidem laudes tuas texere
iam meditabar, et magnum Gregorium, cui a
theologia cognomen, mente revolvebam, dum
Heronem, insignem illum philosophum, ob
repugnatum Arianorum errorem eo laudat,
quod, ait?, « loris toto illo decoro corpore
laceratus, eiectus fuerit in exsillium ». Tu vero
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27. &v om. AQB. — 28. pv om. ABL. — 29. éetiv MB. — 30. Aumavyis B. — 31. ¢ add. II. —

32. &nbefasg : xxi Befag N. — 33. 0987 : oUx AB : 038 &v N. — 3%.

36. xdpn ABL : xgpoi N

a) Quos scilicet gallice dicimus opportunistes :
id enim sibi vult vox graeca. — b) Gregor. Naz.

D xdpot 8. — 37, wd¢ ABR. — 38. glvodov :
mdpyov om. B. — 40. dpedov MNPQRSL. — 41. ye om. R. — 42. tadtng SL. — 43. 7o :

¢mvofaey H, — 35. el »at : xév ABL., —
oovaty SL : 8dvapy R, — 39. elte-
w® APB.

= P.G., t 35, c.717 A et 1217 A. — ¢) Jer. 1, 1.
— d)Cf. Dan. 11, 35. — e) P.G., t. cil., c. 1105 C,
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« illas quoque, in malum nempe concordes!),
« sive Caiphae concilium, quo Christus con-
« demnatur, sive quocunque tandem alio eius-
« dem generis nomine conventus iste appel-
« landus est, qui omnia evertit ac perturbavit :
« piam enim et veterem doctrinam Trinitatis
« pari honore colendae sustulit, obducto vallo
ac machinis admotis ad quatiendam con-
substantialitatem ; impietati autem, per scripti
dogmatis ambiguitatem, ianuam aperuit.
« Sapientes enim erant ad male agendum, at
« benefacere non norant* ». Nonne haec con-
veniunt huic nunc congregatae nostrae synodo?
Et omnino sane, mea quidem sententia, nisi
tantum quod ista, quantumvis medietate
ambiguitateque utendi studio flagraret, facul-
tatem non habuit, utpote ab erogantibus pecu-
nias praepedita; atque idcirco palam et aperte,
prout illis libuit, blasphemiam evomuit, seu
potius, ut cum propheta loquar®, fregerunt ova
aspidum et telam aranearum texunt : vere enim
araneae tela est composita ab ipsis et nomi-
nata definitio. Ne igitur nos seducant ad
mediam viam ambiguitatemque similiter recur-
rendo : sunt enim Caiphae concilium, usque
dum unio ab ipsis inita Ecclesiam tenebris
obvolvat.

3. Quousque, miser, nobilissimum honestis-
simumque animum inanibus curis divellis?
Quousque somniis, veritati vero quando dabis
operam? Fuge Aegyptum quin retrorsus re-
spicias; fuge Sodomam et Gomorrham! In
montem te recipe, ne cum aliis capiaris. At
distinet te vana illa gloriola et falsae divitiae
et speciosae decoraeque laenulae et alia, qui-

=
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=
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bus huius mundi felicitas commendatur? Heu
philosophi mentem philosophia vacuam! Eos
cogita, qui ante te ob eosdem honores in aes-
timatione fuerunt. Cras descendes tu quoque
ad inferos, relictis omnibus super terram;
eorum vero quae gesseris, strictissima ratio a
te deposcetur, ut etiam pseudo-synodus ratio-
nem reddere cogetur sanguinis pereuntium
animarum, eorum, quibus offensioni fuit my-
sterium fidei, qui intolerabilem blasphemiam
et irremissibilem, nimirum contra Spiritum
sanctum, animis suis exceperunt, quique au-
dent ad duo principia eius existentiam referre,
qui illegitimis ac ridiculis Latinorum ritibus
abduci se passi sunt, qui exsecrationes et ana-
themata in sua ipsorum capita adsciverunt.

4. At genti nostrae praesidio erit et adiu-
mento unio ab ipsis inita. — Omnino sane. En
scilicet hostes crucis in fugam versos, milleque
ab uno e nostris depulsos, et decem millia,
a duobus profligatos! Verumenimvero plane
contrarium respicimus. Nisi Dominus aedifi-
caverit imperium nostrum, frustra laborant
qui aedificant illud; nisi Dominus custodierit
nostram civitatem, frustra vigilant qui papae
aureis eam custodiunt®. Sed age dum, iam
totum te in Deum converte; sine inortuos sepe-
lire mortuos suos®; res Caesaris relinque Cae-
sari; da Deo animam ab eo creatam et ador-
natam. Mente recogita, quantorum illi debitor
sis : par pari referto. Ita vero, quaeso, amicis-
sime et doctissime, fac ut de te gaudeam; sine

mepidhede N : wepiBledov ASBHL. — 3. mpo¢ 0ob B. — 4. Teptoaviot§
AN, — 5. wazabioer N @ xacaddoar B, — 6. xatodowne M @ xatedetniy S, — 7.8l yig R :

mdp g yHe I, —

o >
8. v 68 taw (6. koyoy B 1 tédv 8% Twv Be6. Méywy A : thv 8% Bed. 1. R 1 chv 2k BeBopdvov . S 1 oy 8 3eb. ).

L. — 9. peté mwodris axptheias — suvados ararmiicerar om. S. — 10. o%v om. ABIL. — 11, Yeudévupo: N, —

12. anodupéveoy N, — 13, &ooptroy 8. — 14, Todpovias M. — 15, ¥0zqe N

: 80eowv B. — 16. xevotopiag M. —

17, avzdy AB. — 18, t75... xzpadiz B. — 19. In inidostv o COIT. CX w sup. lin. A, — 20, f map” aUTEY yevopévy

Q. — 21. gevyovreg N. — 23. 3ubravras NS, — 23, petaxivouvta MQBL. — 24, gnay odv B.
NSBH, sed in 8 corr. in ypusivav, — 26. ndmra A. — 27. puidsovce; S,

~— 25, ypuciwv
— 28. éni 16 viv BI, perperam

scilicet sumplo compendio voeis xiptov. — 29, xeisapos M, sed add. « suprae. — 30. xoopneleicay M. —

31. événeov S. — 32, dgov ANQ : om. 3. — 33. TUYAvEs O S. — 3%. &nddwg A. — 35. Naxi

36. v om. H.

a) Cf. Psal. cxxvi, 1. — b) Lue. 1x, 60.

: xaf B.




464

ut gloriam Deo referam, qui te incolumem
servet a quovis adverso casu.

+ Humilis metropolita Ephesi ac totius Asiae
Marcus.
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GEORGII SCHOLARIT RESPONSIO AD ILLAM MARCI EPHESII
EPISTOLAM.

lLaur 7213 PRAESULI EPHESINO DOMNO MARCO

f. 289",

* . 290,

EUGENICO, AD QUAM ILLE EPHESO
SCRIPSERAT EPISTOLAM, CUM OC-
CULTE CONSTANTINOPOLI EPHESUM
FUGISSET, METUENS OFFENSAM ERGA
SE IMPERATORUM VOLUNTATEM, EO
QUOD DEFINITIONES AC CONSTITU-
TIONES IN SYNODO FLORENTINA CIR-
CA SPIRITUS SANCTI PROCESSIONEM

LATAS NEC PARTICIPARET NEG PRO-
BARET.

1. 1 Colendissimo metropolitae Ephesino,
honorandissimo et exarchae totius Asiae, mihi
in Domino divinissimo sanctissimoque patri et
hero, viro optimo ac sapientissimo, Gennadius,
{[cum adhuc saecularis esset].

Ostensae sunt et nobis, postquam e manibus
multorum exciderant, litterae sanctitatis tuae :
is enim, cui commissae fuerant, cum eas nec

*TQ ROGEZOY ¢ KYPQ MAPKQ TQ EYTE-
NIKQ, 0POZ “HN CEKEINOS AYTQ
YENEMWEN *ETIZTOAHN 'EZ EGEIOY,
OTE KPY®IQE °AIEAHMHEEN ‘AlIO
THE KQNSTANTINOY IPOX "L EXON,
THN TQN BAZIAEYONTQN ALIAIASAY
“UN OPOZ AYTON EIXON AYSMENEIAN
TG MH EYTKOINQNHEAL KAl SVNAL-
NEZAI TOIZ THET EN TH GAQPENTIA
IYNOAOY [MIEPI THE TOY ‘AllOY
IINEYMATOS "EKHOPEYIEQY “OPOIX
KAI AIATATMAZIN.

1. + T& maviepurdrp 8 wnrpormodivy *Egéoov
imeprive xal dpyzw wdong ‘Aciag, xal dpol év
Kupl Berotdre, &yiotdtw watet xat Seawdr:

Py P, &Y 1 ¢ anoTY,
svipy dofaty xal copwrdry Fevvddiog [En Ov
xoopxds].

L4 ~ Ly -~

-+ "Qofn xel iy wohAGy Siapuydvra yelpas T&
Yeappata TT6 6% aydTntos’ & yap talita memoTL-
pévos obt’ duol dolvar Tabg dhous Aabidv, olwe

1. §c ot : goc N. — %, Sapuldrrer ANDB. — 3. dvidbrepov mavrds BHL. — 4. dveipatog Q. — 5. 6 tamewdg
— Mdpxoc om. ANSBL. — 6. Lemma om. PI, duplex vero habetur in L : unum, quod in ipso textu
hic exhibetur; alterum rubeis litteris exaratum ad superiorem folii oram his verbis : Té 'Epécov
wupd Mdpxw 1@ Edyevixd dpoBafa mpdg fiv Excivog Todtw mlstadev. — 7. Om. L. — 8. 1% moviepwtdry —
¥ro v xoopxés om. Lt 1d Egéoov Tewddiog 1. Verba &1t v xoopuxés ab amanuensi adiecta esse
liquet. Item pro Tevvédtog legendum Tedpytoc.

a) Parisinus 2135, f. 99-105v (= P). — Ibe-
rorum monasterii 388, f. 1 (= I). — Lauren-
tianus 13, plut. 74, f. 289v-2927, (=L) quem unum

adhibuit Sp. Lampros in edenda hae epistola in
sua Syllpge : Medaroddyere xai Tedomovvnorans (Athe-
nis, 1912), t. 2, p. 314-319 (= E).
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mihi dare, quin alios certiores redderet, nec
sibi servare vellet, qua de causa nescio, etsi
graviter a te admonitus, effecit, ut multi ex tuis
in me dicteriis animos relaxarint. Cum autem
alii cupiditates explevissent, quod pro explo-
rato haberent adhuc te fidei studio flagrare,
alii vero derisissent, quotquot scilicet tua haud
nimium probant, tum demum venit amicus qui
eas mihi redderet. Ipse vero, cum primum no-
mophylacis* ut ita dicam, ingenuitatem, valde
redarguissem, quod me, praeter alia, litteris
etiam manu tua scriptis privasset, quantam
potui voluptatem ex datis litteris percepi.
Neque enim mihi ambigendum erat eas esse
mentis tuae fetum, tum quod multi affirmarent
eas se prius perlegisse, quibus istae prorsus
congruebant, tum quod animum studiumque
tuum, ut aliam notam praeteream, quantum
cuique e longinquo existimare licet, egregie
referrent. Hoc unum culpae dabam, quod
promptus ad omnia credenda, eos ad veritatem
loqui existimasses qui peiora contra nos effin-
gunt, quamvis multa haberes a nobis prolata
quae rumoribus opponeres. Immo sperabam
ego te eos qui ex ignorantia ac livore talia insa-
niunt acriter increpaturum, quod res confessas
secum constituerint oppugnare, quin certis-
sima vereantur mendacii indicia, quorum ope
iudicium iniusta ora opportuno tempore obtru-
dere solet. Non enim fas est dicere veritatem
nobis contemptui esse, 'quibus prae omnibus
curae fuit, ut qui utilitatem ac lucrum eius
probe noverimus, aut falli nos studere, qui
multa subsidia tam a natura quam ex arte
habeamus, omneque negotium in fiducia in
Deum reponamus, cui si quis ﬁrm.iter inveha-
tur, fieri nequit ut pudore suffusus discedat.
2. Neminem vero latere opinor, nos in rheto-
rica, in philosophia, in altissima quae multo-
rum vires excedit theologia addiscenda nullo

1. évaxapdlovia I.. — 2. vézc om. L. — 3. dpinero T 1d@v sDev xopiZwv L, sed additis supra lineant
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nostrac aetatis usos fuisse magistro, cum
illarum rerum studium publicis calamitatibus
iam pridem impediatur, atque umbra tantum
earundem apud nonnuilos, eosque admodum
paucos, supersit ; sed « quantum labris rigandis,
non vero palato rigando »,ut quidam ait? cum
abaliis accepissemus, supernae gratiae nostram
remunerantis diligentiam auxilio contigit, ut
voti compotes fieremus longiusque in scientiis
progrediremur. Ac modo etsi sciamus quan-
topere ceteris praestemus, est tamen nobis in
deliciis discipuli vices obire omnesque nobis
proposuimus sequendos qui duces agere
valeant, idque ut omnes possint, optamus,
neque omnium esse magistri autumamus, sed
nobis quidem ipsis cognitionem veritatis a
Deo impetramus, quippe errores ei proximos
valde metuimus ac reformidamus, pro divino
beneficio habentes ab iis exsolvi. Si quis autem
nos accedat disciplinae causa, nostram in pri-
mis ignorantiam multis verbis excusantes ac
suadentes ut se potius alteri erudiendum tra-
dat, vix tandem ei, si instet atque urgeat,
morem gerimus, ne talenti, quo forte praediti
sumus, accessio atque usura a nobis repeta-
tur. Itaque cum ii simus, vereri haud licet, ne
quando a recta deflectemus via, neque id nobis
potius quam cuilibet alteri de se in metu
ponendum est. Etenim quam olim sanam
habuimus sententiam nunquam revera muta-
vimus; ad futurum vero quod attinet, spem in
Deo maximam concipimus, nunquam eum
permissurvm, ut in mendacium erroremve
inducamur, poenamque tam acerbam pro pec-
catis luamus. Quod si nonnulli et nunc et
practerito tempore nostram sententiam haud
recte assecuti, sermonum nostrorum distorti
fiunt interpretes ac iudices, sive ex inscitia,
sive ex livore, ego iniuriarum, etsi valde
doleam, veniam facio, auctorem totius boni
deprecans, ut scientiam ac virtutem in fratrum
animos infundat.

3. Tum excogitatum mihi est quoddam huic

malo remedium, etsi minime generosum, tamen
necessarium. Nam usque dum communem
vivendi morem mihi servandum existimavero,
indulgentia forte quadam ductus atque grato
urbanoque animo, non gloriae divitiarumve
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cupidine, ut tu usque eo progressus calumnia-
ris, cetera quidem silentio premens apud me
custodiam, ut privatus inter privatos vitam
agendo, optimamque Dei ac philosophiae legem
implendo, qua haud quibuslibet fit facultas de
divinis altissimisque rebus disputandi atque
enitendi ut ii convincantur qui convinci non
possunt, de quibus in proverbio dicitur® :
« Non persuadebis, etiamsi persuadeas ».
Dabo autem operam, ut in iis tantum negotiis
popularibus meis prosim, quae ab illis et
quaeri et intelligi et capi posse sciero ac de
quibus ipsi me sponte sollicitaverint ac roga-
verint. Non enim ut philosophiae tantum ac
theologiae magistrum, verum etiam ut consi-
liarium, ut judicem, ut oratorem in gravisis-
simis negotiis, eaque omnia cum laude, ut
coram Deo fatear, me ipsum eis praebere
valeo : quae munera citra quidem philosophiam
optime obire et exercere haud licet, illorum
vero ope viros in philosophia rudes de civitate
genteque promereri fas est. Cum autem, post
submotum a Deo pro sua in me misericordia
quodlibet impedimentum, quae Caesaris sunt,
Caesari relinquere® mortuisque mortuorum
sepulturam remittere, spe omni in Domino
reposita, mihi libuerit, ut tuis utar verbis, tunc
vero, tunc qualibet molestia omnino vacuus,
mihi quidem ipse attendens vitaeque praeteri-
tae noxas recolligens, enitar ut a malo me
defendam in futurum, si quid Deo iuvante
potero, quin ullo modo aut alium sanare aut
ab alio sanari studeam, curamve geram ut
aliquid inter homines existimationis et famae
et earum rerum quas recenses mihi colligam.
Non enim videlicet ut maiorem nanciscar
honorem et dignitatem et fastum, aut ut nun-
cuper rabbi, e medio secedam vestemque
mutabo, ac si de malorum consortio excusa-
tione minime vacuo ad insolentiam transirem
nulla venia dignam, atque minora specie tenus
despiciens maiorum voluptatibus perfruar,
vel aegre aliis concedam : nam si haec mihi
curae forent, nullus est sacer chorus, qui
me praecentorem non haberet neve rursus
habiturus sit, si voluero. Sed consilium mihi
est et rei publicae prodesse, quin ipse grave
damnum perferam, et vota non solvere quae
semel nuncupavero, et fastum minime quae-

tov oml. L.
— 6. pfpacty LI, — 7. gapsi L. — 8. Pro ixodon: scripserat ésyiems P, quod delevit, addito éyadang
ad oram inferiorem. Vocem supra lineam habet I. — 9. iepoc om. 1.
a) Aristoph. Plutus, 600. — b) Mat. xxu, 215 Mare. x11, 17; Lue. xx, 25. — ¢} Mat. v, 22.
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rere ubi semel me demisero : quippe perar-
duum est, quod qui dignitates honoresque
obtinuerit, de abiectione recogitet, nisi forte
vir sit generosissimo animo atque eiusmodi,
quem Aristoteles vocat heroicum ac plane
divinum?,

4. Hac ego via incedendo in pacem cum
omnibus veniam, quae efficiet, ut iurgio cum
nemine contendam. Hanc spero et Deo ipsi
acceptam fore, qui pacis nomen sibi vindicat®.
Verum enimvero, si quando certandum ac col-
Juctandum fuerit, veritatisque iura, si contice-
scant, in discrimen inciderint, atque una pericli-
tetur aliquis, si illa tacuero, turpiterque missas
fecero coronas ex confessione reportandas, et
insidias proximis struxero, tum equidem nequa-
quam in otio considam tacitus, sed fronte
aperta, ardore gaudioque referta, veritatem
palam ac libere dicam, quin honoris aut mu-
nerum aut alterius cuiuslibet eiusmodi rei
eandem deseram, aut minis commotus pedem
referam, aut ignave fugiam, sed gradum si-
stens veraque propugnans dogmata, quicquid
subeundum fuerit, ultro perferam. Nam si ea
urgeat necessitas, et silere turpe fuerit et loqui
coronas subministraverit. At vero usque dum
nihil tale fuerit, sed quasi ludentes in negotiis
minime ludicris de divinis verba fecerimus,
pro quo quisque appetitu cietur, ea quae Dei
sunt nequaquam secundum Deum perpen-
dentes, silentium ego censeo rem esse omnium
praestantissimam. Quare valde me paenitet
quod multa hactenus inopportune dixerim, ex
quibus utilitati quidem nemini, offensioni vero
me fuisse probe scio haud paucis, qui meos
nacti sermones ac suo quisque arbitratu acci-
pientes, duplicem quamdam a me diversamque
de divinis teneri sententiam existimarunt,
meumque animum quod facilius jactaretur
accusarunt. Ac scio quidem me haud ullam
huiusmodi scandali redditurum esse rationem,
quippe cum non quod ipse male dixerim, sed
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quod ipsi male intellexerint, id acciderit, et
quod temperamentum a summo ijure atque
alterutrius tempora dignoscere haud valeant,
illosque vituperent qui eadem dignoscere
norint : miseri, qui in viros nulli reprehensioni
obnoxios ita invehuntur. Quis enim ignorat,
quin multa eiusmodi tum a communi magistro
ac legislatore tum ab eius discipulis et dicta et
acta fuerint, unde apparet non minus inesse
ius iis quae ex accommodatione fiunt, si quem
ad finem accommodatio fiat consideremus :
nam gladium utique venit mittere in terram?,
at pacis gratia, pacis quam discipulis suis
reliquit” corpore ab eis discessurus. Quae
enim antea pax videbatur, bellum profecto
fuit et discordia et confusio.

5. ltaque scio quae dixerim, ac plane confido
nemini me istius scandali causae omnino
fuisse; at prorsus me siluisse vellem, ne mihi
conscius sim, me etsi non causam, at ne cau-
sae quidem speciem praebuisse. Ergo ne
metuas ubi nihil est metuendum, neve putes
ea mihi fore magnae in posterum curae : non
enim ad summitates nec ad medietatem quem-
vis adducere conabor, quia in otio vivere,
quin ad ullum de eiusmodi negotiis verba
faciam, nisi necesse omnino fuerit, propositum
mihi est, non quin ipse quamlibet medietatem
vituperem, cum probe sciam, ipsam veram
fidem mediam inter iudaismum ac gentilismum
a divo Gregorio poni® nimirum inter unius
principatum et multorum deorum copiam,
Sabelliique et Arii sententias ab eodem dici
mala ex diametro opposita", ut luxuriam sci-
licet et parsimoniam, dum doctrina, quae apud
orthodoxos obtinet, in medio stat. Ac multas
quidem in divinis medietates quivis percen-
seat, quae a doctis laudantur et in honore
habentur. Si enim inter veritatem ac menda-
cium, ut tu dicis, nihil est medium, quamquam
res est admodum controversa et plena dispu-
tationum inter omnes harum rerum peritos, at
certe si sententiae, cum de veritate stabilienda
sermo est, falsae sint et oppositae, veram sen-
tentiam par omnino erit eam definire quae

4. owpatixolg E. — 5. ed¥dpny L. — 6. guvidnv P. — 7, 1wva om. E. — 8. Om. P>. — 9. éouv L.

a) Mat. x, 34. — b) Ioan. x1v, 27. — ¢) . G., t. 36, c. 230 B et 628 G. — d) P. (., {. cit., c. 348 A
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media fuerit atque eo ipso vera. Haque non
quin medietatem fugiam, sed quod silentium
miht servandum statuerim, nullam amplector
medietatem. At vero si quando tempus esse
perspexero, ut silentii solvam legem, tunc
demum, tunc quae de divinis dinturno studio
ac Deo juvante seposita et recondita habuero,
palam utique proferam, licet tibi, licet papae
molestus futurus sim, licet incommoda quae-
que oporteat me pati.
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XVIIIE®

MARCI EPHESII EPISTOLA AD GEORGIUM PRESBYTERUM
METHONENSEM CONTRA RITUS ECCLESIAE ROMANAE.

Paris. 1218 EIUSDEM EPHESII EPISTOLA AD PRES-

BYTERUM QUEMDAM GEORGIUM NO-
MINE METHONEM MISSA.

1. Honorandissime presbyter et nobis in
Christo dilectissime frater domne Georgi, pre-
cor Deum ut sospes sit sanctitas tua et in om-
nibus oplime se habeat : illo miserante et ipse
satis bene valeo,

1. tvestnsapévry E, per errorem profecto editoris. — 2. dvatolv P. — 3, Titulus :

+ TOY3 AYTOY ’E®EZOY 'EINIZTOAH
PO TINA TPEZBYTEPON I'EQPI'ION
TOYNOMA 'EN TH MEGQNH STAAEIZA.

1. 'Evnwdrate ¢ mpeabivepe xal fpiv &v Xpotd
wodewdrare dSehpt xUp 5 Pethpyte, wob Oeol Séoprar
8meg byaivor & § &yrorodvey sou xal ént mHor xaking
Frot 7068 1B et xat adrdg Oytalve? petping

L,
TH cmpatt.

om. V : tod adrod

npos npeaBltepov lepée Tecdpytov M : ématodd) ol &yuotdrou pntpamolitov "Eploou xJp Mapxov ol Elyevixod
npbs v mpeaBitepov empyrov, &v Mebdwn O : 165 adtod Emigtodi P : 100 atrol xUp Mdprou émistodd wpdg
T'siopytov mpesBitegov S, qui in editis addit : tod &v &yfotg warpds Apdv Mdpxov &py. 'Ep. émar. wxth. —
k. dvTipdzate A, — 5. wign V. — 6. Iyiaivm VS Uyewadvy O, — 7. Exet O. — 8. ob 1 — owpan om. V,

quorum loco habet : « et post paucissima ». — 9. dyeaive O.

a) Atheniensis 652, f. 8-9 (= A). — Mediolanen-
six Ambrosianus 653, f. 6-7 (= M). — Parisinus
1218, f. 4544557 (= P). —Ottobonianus 418, I. 2197°-
220, in quo pars tantum epistolae habetur (=O0).
— Mditio, quam ope codicis Dionysiani in monte
Atho typis mandavil Constantinus Simonides, fa-
mosus ille falsarius, ad calcem operum Nicolai
Methonensis (Londini, 1858), p. 211-214. Eam repe-
Liit Toannes Dracseke in Zeitschrift fir Kirchen-
geschichte, t. 12 (1891), p. 108-112 (= 8). — Valti-
canus Palatinus latinus 60%, in quo exstat illa
epistola, sed in varia segmenta dissecta, adiecta

confutatione Andreae Colossensis in forma dialogi
ad cives Methonenses. Quae segmenta in meos
usus pro sua humanitate contulit vir eximius
Toannes Mercali, bibliothecae Vaticanae praefectus
(= V). Translationem latinam ab Andrea ador-
natam in multis retractavi, quo pressius ad fextum
graecum accommodaretur. Jtem habetur haec epi-
stola in aliis codicibus quos conferre haud licuil,
nimirum : Matritensi 77, f. 326" (apud Iriarte,
p. 285); Oxoniensi-Laudiano 73, f. 76*; Romano-
Angelico 57 (A. 4. 1), f. 193-195.

o

10

15



10

30

[333]

Thv ypagiv sou Sefdpevog, Aomng o gopneic
émhnpulny ! nabiw 2 & adti, Ste of 3 thv dlupmov
xot verpdv Bustay loudaixig tepoupyalvreg xal 17
oxt% 10U vipov mapaxabipevor Topdow Zyxadeiv
Ty xal pépgesiar mept wov 6’ Fudv Tehouwéveoy
&v 17 legl Aervoupyla, dyvoolvres of toAaveq, dre
om0 ol tipou Teruphmpévor, St mdvtwy Ty b’
iy tehovpévey xal yryvoudvew ¢ dyypdgous Thg
amodeifete &opey, §u® xaté wdvta Toig lepotg
Siaoxdlotg dxohouBoluey xat Taic &mosTohxalc
dvley mapaddoest b Aéyer ydp & Beopdpoc xal
Suwohoynthe T Mabueog &v % &nydoe & 1 leplc
Aettoupylug, ¢ #
ovubode 1d xard TNV dyiav éxxdyolav imi

émypagrs  [legl w0t wivww

s Osiag  ovvdEewg® Tehodusva xafsoTy~
#ev 10, % & xegadaiyy of 4 émypagd Tivwy !
] \ ’ A ’ ~ < I
siot ovubora 7 Te TouWTy ¢ dylug ouv-
’ 12 \ Vi3 Iy 3 ’
aEewg'? eigodog xul Ta '3 uer’ adty Tehovueva,
~ ~ o \ ’ 3 e r
Towlta fytoig « Ty pdv mpwty elg TV &ylay
3 ’ ~ 3 ’ M ¢ 5y ’
« gxxAnglay ol dpytepéng xaté Ty fepdv oivalw
T , e~ o
« gigodov '* 1Y¢ mwpdbtne ToU YioU 1ol Oeol xal
« Zwtipos Audv ‘oot Xptetol Sik copxrds elg
« Tov x8apov ToUtoy mapousias tomoy 13 xal eixdva
« pépety & Adyog Siddoxet, &' fg v Sovhwleisay
« %, g0p% xat mpabeisay by’ fxutHg 6 favatw
« Sr& TR Guaptiog xat Bacthevopdvny TUPRVVIXGIG
« bmd 195 Srabohou Thy avlpumwy glo 16 ey~
« Bepwoag te xal Autpwodpevoc, mEoay Ty omdp
« abtHg 17 Spethhv G GmwedBuvog Gmodobe 18 §
k] 4 1 3 4 2 \ \ 2
« aveVfuvog xat dvapdpratos, mdhv mpdg Ty &

107 Te 2 ! vl ! , \
« xpyng emaviyaye Ti Paaidelag ydow, fautov

Morpov Omdo Audv 19 Sobg xal &vrahhayma 20 xai
« T@v fHuerépwy ghopomardy wabnpudtiy To fwo-
« wetdv adTol Tdlog dvtiSode maravioy 24 &xog xal
« TRVTOS TOU X6opou uThAptov ped Ry TapouGiay
«® els odpavods2? adtol xal thv Omepoupavioy
« fpovov @vdbacls te xal @moxatdatasig gupbo-

XVIII. — MARCI EPHESII EPISTOLA AD GEORGIUM.

471

Acceptis litteris tuis, intolerabili dolore
affectus sum, edoctus per illas quod qui
azymum et mortuum sacrificium iudaice offe-
runt et umbrae legis assident, audeant nobis
exprobrare et obiicere ritus a nobis in sacra
missa adhibitos : ignorant infelices, utpote
superbia obcaecati, nihil a nobis perfici ac
fieri, quin scriptas habeamus probationes
quoniam in omnibus sacros doctores et pristi-
nas apostolorum traditiones sequimur. Etenim
deifer ille et confessor Maximus, in sacrae
missae commentario quod inscribitur® : Quo-
rum signa sint, quae in sancta ecclesia, dum
divina habetur synaxis, peraguntur, in capite

cui titulus® : Quorum symbola sint tum prior * f. uss>.

sanctae synaxeos introitus, tum quae post ipsum
fiunt, haec diserte dicit : « Priorem pontificis
« in ecclesiam introitum, dum sancta celebra-
« tur synaxis, primi illius adventus, quo
« Filius Dei ac Salvator noster Christus lesus,
« assumpta carne, in mundum istum intravit,
« similitudinem imaginemque referre ipsa
« ratio docet; vi cuius humanum genus cor-
« ruptioni deditum, sponteque morti per pecca-
« tum venditum ac tyrannico diaboli imperio
« subactum, liberans atque redimens, omni
« quo illud tenebatur exsoluto debito, ac si
« huius reus esset, qui cuiuslibet reatus pec-
« cative expers erat, iterum ad pristinam regni
« gratiam reduxit, ubi se ipse pro nobis
« redemptionis pretium dedisset et commuta-
« tionem, proque exitiosis nostris passionibus
« vivificam passionem suam veluti medicina-
« lem curam, qua totius mundi salus parare-
« tur rependisset. A quo deinceps adventu,
« ejus in caelos ac supercaelestem thronum

1. &mdnpdbnuevadiov V, sed v in p emendato; aliis verbis 2minpdfnue paBdv ex Endnpdlnuey abdv. —

2. pafoy M. — 3. 0f : % S. —

4. tedovpévav xal yiyvopévwy solus habet V, sed in APS Yivop.évey

legitur, in M vero teloupévwy, ex quo coniicere licet duas illas voces re ipsa ab auctore adhibitas fuisse.

— 5. xal 81t V. — 6, napadweest V : mapaddoeaty O. — 7. bpodoyitig M. — 8. qyhon M.
P. — 10. zedodpeva xabéotnuey — s dylas owvdtews om. M. — 11, tiveov

— 9. ouvtatewg
: mepl 1ol tivev evpBoda xai Tivey
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a) P. G., t. 91, ¢. 657. — b) Ibid., c. 688.
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« ascensus postliminioque reditus, per ingres-
« sum pontificis in sacrarium eiusque in sedem
« sacerdotalem ascensus, symbolice figuratur».

2. Atque haec sanctus ille de primo introitu
dicit. De altero autem, cfui etiam maior nomi-
natur, in capite quod inscribitur® : Quid sanc-
torum mysteriorum introitus significet, haec
habet : « Sanctorum autem ac venerabilium
« mysteriorum introitus, initium est atque
« exordium futurae in caelis novae doctrinae
« de Dei in nos dispensatione, mysteriique
« nostrae salutis, quod in adytis divinae occul-
« tationis latet, manifestatio. Ait namque Deus
« ac Verbum ad discipulos suos®: Non bibam
« amodo de hoc genimine vitis usque in diem
« illum, cum illud bibam vobiscum novum in
« regno Patris mei ». Audis quo pacto divina
oblata vel ante consecrationem sancta et vene-
rabilia mysteria vocat magister? Ac recte
quidem. Rex enim quispiam dicitur antequam
in regem coronetur, praesertim cum ad coro-
nam suscipiendam iam accedit satellitibus
honoribusque auctus; rex quoque dicitur regis
effigies, itemque honoratur et adoratur. Pari
ratione divina munera, antequam transmuten-
tur, a nobis dicuntur corporis sanguinisque
Dominici typum imaginemque referre. Unde
et magnus Basilius in sacra missa antitypa
ipsa appellat. « Offerentes, inquit®, antitypa
« pretiosi corporis et sanguinis Christi tui ».
Quid igitur inepti agimus, dum ea cum honore
praemittimus et suscipimus, quae iam Deo
oblata ac dedita cum sacrificium tum hostia
effecta sunt, ipsique offeruntur per adventum
Spiritus sancti consecranda? At ii qui culicem
excolant, caftelum autem glutiunt?, forsitan nos
de sacris imaginibus accusabunt, quod eas
adoremus, cum eae non sint ipsa archetypa,
sed horum exempla. Id enim fuerit eorum
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1. iepatico M. — 2. pyiepatixoy V. — 3. ¢ om. V. — k4. onuéver A. — 5. puetrpiov eloodos — tdv &ylwv

om. M. — 6. xat viig M. — 7. 1 Betag xpuprénros ©

xpuptéTnTos: g Beixg gmpi V. — 8. miopar AMV. —

9. pet’ Hpidv PV. — 10. Swpugopobyevog V. — 11, Baahebs yap Aey. P. — 12, tuetrae M. —:13. Orodeydpede

V. — 1k, 14 €884 P. — 15. xai dusiq Sdpa S. — 16. yyvopeve V. — 17, nad tfig Tédv dylov elxdvey T ARy

gyxor. V. — 18, émedd @ dnel V. — 19, & : xai M.

a) Ibid., c. 693, — b) Mat. xxvi, 29. — ¢) Apud Brightman, Eestern Liturgies, Oxonii, 1896, p. 406.

— d) Mat, xxi, 2.
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1. mpotétuma A : mpw ex mpo corr. M. — 2. adtdv :
viv om. AMV. — 6. Locum é&vayvédtwsay ~ tdv AproTIAVEY  AmdvTwy
adducit Allatius, Contra Creygthonum, p. 190. — 7. adt05 nelBovras Aéyors S, — 8.
&fddv xai bis scriptum in V, scilicet fol. 39 fine et fol. 39" initio. — 9. napéxtar A. — 10.

— map’ Exebverg om. M. — 5.
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insipientia plane dignum. Et haec a quibus?
Ab iis qui quamlibet ecclesiasticam traditionem
evertunt, qui inter sacrum et profanum nequa-
quam distinguunt. Ubinam apud ipsos sacra-
rium, quod modo apud nos dicitur sacrum
bema? Ubi apud ipsos sacra sedes quam pon-
tifex ascendit? Legant venerandi Maximi verba,
et pudore suffundantur; videant, qui magis
ipsum sermonesque eius sequantur, nosne an
illi? Et tamen illuminator ille, certans pro
veritate ef recta fide, totum orbem discurrit, et
maximum tempus in occidua parte fecit, Romae
scilicet et in Africa, nec quidquam aliud dixis-
set quam quod tota Ecclesia teneret et chri-
stiani omnes. Sed fidei adulteratores inno-
vatoresque. isti mores etiam ecclesiasticos
corruperunt atque immutarunt. Nec mirari
licet, cum et naturam ipsam adulteraverint pro
viris feminae apparentes, venerabili virilis
formae ornatu seposito. Quare dum missam
éelebrant, feminas adstantes habent (quippe
ipsi mulieribus similes videntur), laicosque
quam plurimos, ubi libuerint, sedentes; ipsi
vero in abluendo post communionem sacro
calice loturam in terram proiiciunt, immo
mensam sacram pro lubitu calcare non veren-
tur. Tantum sua illi sancta venerari noverunt!
Et tamen nos accusant. O insipientiam! o
excaecationem!

3. Satis fam habes ex iis quae a Maximo in
rebus divinis sapientissimo dicta sunt, primum
introitum signum esse primi per carnem in
mundum istum adventus Domini; quo fit ut
ante eum prophetarum cantica cantentur, dein-

abtob M. — 3. &vapfoov M. — 4. iepareioy

v oixevpévyy —
REVOTELOL

AM, sed in M e corr. in at sup. lin. — 11. &y om. V. — 12. &vipas A. — 13. mapretapivag V. —
14, Boddentar V, ilem 1. 29, — 15. adrot : adtd S. — 16. dxyaiovot 8. — 17. bt : §ye V. — 18. mepixact A.
— 19. i tdv xdopov toltov — v Beutdpav 10D xuplov mapousiav om. MP, inserto tob wupiov inter &
oapxd¢ mapovsiav.et tuwoi, et addito in P 4 devtépa 3t ante xa0’ fv. Eodem plane pacto res se habebat
in codice S, quem editor falsarius pro more interpolavit hoc modo : && capxds wapovaiay To¥ xupiou
tumal® 8 #5 Thv T@v dvbpdmwy @dav i tob 2xBpel Soudefug Bhevbepdioas xai hutpwodpevos, md\y mpde v £
@pxic &viyaye tis Baaelag ydowv. ‘H 88 weyddn eloodog v Seutépay oY K. map. onpaiver, xaf’ Hv xth. Verba
scilicet repetiit, quae iam supra, p. 471, lin. 25-30, legebantur.

* f. 4557,
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ceps vero apostolorum evangeliique lectiones
legantur. Alter autem introitus, magnus scili-
cet, alterum Domini adventum significat, in quo
cum huc iterum cum gloria advenerit ad iudi-
candos vivos et mortuos, dignos secum susci-
piet in supercaelestem regionem, perpetuo
cum illis ibi mansurus, perfectiora ac diviniora
eisdem revelans iuxta effatum® : Cum illud
bibam vobiscum novum in regno Dei. Aliam
etiam rationem dixerit quispiam, magnum
aimirum introitum figuram esse exsequiarum
Salvatoris nostri, in quibus cum animam egis-
set, a losepho et Nicodemo ad sepulcrum
delatus, paulo post resurrexit, mundumque
universum ad suam agnitionem convertit. Simi-
liter et in missa defertur sacer panis nondum
consecratus et quasi mortuus, brevi tamen
vivifici Spiritus virtute vivificandus atque in
ipsum vivificum corpus commutandus.

4. Haec tibi ex multis pauca ad persiringen-
dam illorum inverecundiam scripsi.Scias autem
falsae synodi definitionem, seu potius vanam
novitatem a nemine prorsus, ut plane decebat,
susceptam fuisse, immo vero eos, a quibus
edita est atque subscripta, uti exsecrabiles
veritatisque proditores odio ab omnibus haberi,
yuin ullus eorum, qui hic sunt, hactenus cum
illis concelebraverit. Deus autem qui omnia
potest haec ad nostram conducat utilitatem,
Ecclesiamque suam, quam proprio redemit
~anguine, in pristinam formam restituat. Cus-
todi bonum depositum fidei®, profanas novi-
tates prorsus abiiciens®.

Ephesi Marcus.
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{. émi e MP. — 2. &vaffovs M. — 3. supnapadapbiov V, COTr. in ras. 3 litter., vix non certe ex
— vy, — 4. miw A, — 5. xnduiay A, — 6. dvepysiq : dpmvedoer M. — 7. odpe xat olpo. AMPS. — 8. &hiyx
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a) Mat, xxvi, 29, — b) Cf. I Tim. 1, 14. — ¢) I Tim. vi, 20.
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MARCI AD OECUMENIGUM.

Sanctissime domine mi et oecumenice
patriarcha, in Deo confido eximiam sanctita-
tem tuam bene valere, atque corporea adspec-
tabilique salute gaudere in Domino semper.
Ego quidem miserente Deo corpore mediocri-
ter habeo.

Quae isthic gesta fuerintauditione accepimus,
nec leviter nobis doluit; nihilominus gratias
misericordi Deo agimus maximasque laudes
impertimur, quod tibi in praesenti discrimine
animum addiderit, eumque etiam atque etiam
rogamus, ut fortior in dies evadas in periculis
et inconcussus, ita ut quotquot orthodoxam
fidem aemulamur, te habeamus et portum et
perfugium et arcem. Ac si quidem mala depel-
lantur, te omnes beatum laudeque dignum
reputabunt; si vero Deus permiserit, pro iis
iudiciis, quae ipse novit, ut ingravescant mala,
validior ex perpessione dolorum fies ac peri-
tior, ut ferrum ignitum in aquam immissum,
sic periculis quotidie incitatus et exacutus.
Nihil enim tantum vincit vexatorem, quantum
patientis alacritas. Ne simus, quaeso, ignaviores
septem illis pueris, Machabaeos dico, qui ob

. solam carnem suillam cruciatus omnis generis

perpessi, certaminis coronam reportarunt; sed
dicamus et nos cum illis” : « Quid enim? Etiam
« si hoc tempore non moriamur, an nonomnino
« moriemur? An non debito nativitati munere
« perfungemur? Quod necessario, id gloriose

1. Sot4fwpev V, addito u super w. — 2. paivet V. — 3. ebpedefon V. — 4. pdosopérepoc V. — 5. vixe
V. — 6. otzwvec V. — 7. mavtodands V. — 8. eldngay V. — 9. &robdvonsy V. — 10, tebvnfdpeta V. — 11, e~

TovpyRcwpey V.

a) Vindobonensis theol. gr. 203 f. 34¥-36, e quo
primus edidit Sp. Lampros, Hahxo)éyeta xat Meko-
movwnotaxd (Athenis, 1912), t. I, p. 17-18 (= V). —

b) Apud Gregor. Naz. = P. G., t. 35, c. 924 B,
quod non vidit Lampros.

Vind. th.
203.

*f, 34V,

* f. 35.

* f. 357,




* f. 36.
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« faciamus; mori discamus; quod commune
« est, proprium efficiamus; morte vitam ema-
« mus. Nemo nostrum huius vitae cupidus sit,
« nemo ignavus ac timidus. De ceteris despe-
ret tyrannus, et primus aliis via sit, et po-
stremus certaminis sigillum ». Nisi enim
persecutio fuisset, nec martyres coruscassent,
nec confessores victoriae coronam a Christo
obtinuissent, catholicam orthodoxamque Eccle-

R

«

=

siam praemiis suis obfirmando et exhilarando. .

Nam oportet et haereses esse, secundum divi-
num Apostolum®, uf et qui probati sunt, mani-
festi fiant. Quod si intellexerimus atque ita
certaverimus, profecto et ipsi eadem praemia
adipiscemur, et eiusdem gloriae heredes effi-
ciemur, et in gaudiz}m Domini intrabimus®,
nihil metuentes, nihil veriti, neque exteros
hostes, neque eos, qui inter nos versantur,

pseudo-christos Spiritusque inimicos. ' Atque

utinam ad extremum usque halitum summa
fiducia profiteamur optimam sanectorum Patrum
depositum, fidem illam, quam a pueris cum
lacte.suximus, quam primam pronuntiavimus,
cum qua velim postremo discédamus, illud
quidem,si nihil aliud, abhinc deferentes, rectam
fidem.
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1. fmedpelx V; edita habent, ac recte quidem, motnodpeda. — 2. pRdt V. — 3. Spoloyiral V. —
4, att@dy dydpwaav V. — 5. toltw cuviduey V. — 6. tevidpete V. — 7. wdnpovopdicwpey V. — 8. elockeuadpeta
V. — 9. pAdtv aloyuvdpevor V. — 10. st V. — 11. feudoyghiotovs V. — 12. moddy V. — 13. lisdem
verbis clauditur encyclica ad omnes christianos, supra, p. 442; ex quo manifestum fit, hanc epistolam
revera Marci esse Eugenici, non alterius eiusdem nominis praesulis.

a) I Cor. x1, 19. — bj Mat. xxv, 21.
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MARCI EPHESII EPISTOLA AD MODERATOREM MONASTERII
VATOPEDII IN MONTE ATHO.
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DOMNI MARCI EPHESIT COGNOMINE
EUGENICI.

1. Religiosissime hieromonache et praeposite
venerabili sacroque monasterio Vatopedii in
monte Atho, Deum rogo, ut etiam corpore
valeat eximia sanctitas tuaad consummationem
quidem et tutelam et utilitatem animarum tibi
commissarum, nostram vero voluptatem et
laetitiam. Vivimus et nos etiam num, Deo
favente, sanctarum tuarum precum beneficio.

Ego iter ad vos aggressus, quasi in caelum
ipsum ascendere mihi videbar, spe ductus
viros adeundi angelorum in corporibus vitam
aemulantes, viros supramundanam in mundo
sapientiam exhibentes, viros Dei laudes iugiter
in ore habentes, frameasque bipennes, contem-
plationis nimirum et actionis, ad arcenda vitia
strenuis manibus portantes. Sed qui e caelo
cecidit, Lucifer ille, quique semper nobis invi-
det, nos a suscepto istuc itinere prohibuit; nec
quicquam mirandum, quod nos homines inu-
tiles nihilque boni possidentes prohibuerit,
cum beatum Paulum, totius orbis solem, eodem
damno aflecerit. Saepius enim, ait®, wvolui
venire ad vos, et semel, et iterum, sed impedivit
nos satanas. Si igitur illum impedivit, nobis
etiam id tolerandum quod Deo acceptum fuit.
Verumtamen vel nunc in spe vos contempla-
mur, atque confidimus nos, precationum ve-

1. Ad oram inferiorem legitur Manu Alvari Gomesii : Marci Ephesi viri nobilis tractatus. His verbis
alius nescio quis addidit de Philosophia. Ad quae duo adnotabat Nicolaus a Turre (della Torre),
primum : Labitur Alvarus Gomesius cuius inscriptio est : Paraenetica epistola de avita Graecorum fide
retinenda; deinde : To de Philosophia, non est Alvari Gomesii. Scilicet serius vidit verba illa de Philo-
sophia non eiusdem manus esse ac reliqua. — 2. wegiv 8. — 3. fkov S. — 4. In o3v liftera v sup.
lin. 8. — 5. orepntéov L. — 6. fpetépoug L.

a) Scorialensis IIL.Y. 7, f. 1-2¥ (= 8). — Sp. Lampros, Halaoléveta xat Hedomovwnoard, t. cit., p. 24-26
(= L).— b) I Thes. 11, 18,
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strarum beneficio forsitan intuituros desidera-
tissimos vestros carosque vultus, ac fortassis
etiam toto tempore apud vos mansuros, si ita
Deo libuerit. Sin autem quid aliud accidat
praeter voluntatem nostram, etiam ob id ipsum
gratias Deo agere decet: etenim nondum usque
ad sanguinem restitimus adversus peccatum
repugnantes®. Multo nobis solatio fuerunt qui
hic versantur fratres vestri, cum honoratissimus
ecclesiarcha tum magnus oeconomus et reliqui,
quos ut viva simulacra habuimus caritatis ve-
strae ac pietatis : saepissime enim nos hospitio
exceperunt et refecerunt et recrearunt. Utinam
Dominus digna eis laboris sui et amoris repen-
dat praemia.

2, Obsecroautemvos per nomen Domini nostri
lesu Christi, ut idipsum dicatis omnes, et non
sint in vobis schismata®, ita ut veram avitamque
fidem nostram tanquam optimum depositum
tuto custodiatis, nihil addendo, nihil demendo :
neque enim mancam adhuc nos habuimus
fidem, nec synodo definitioneve indigebamus
ad res novas discendas, qui synodorum oecu-
menicarum eorumque Patrum, qui in illis
interfuerunt vel sequentibus temporibus cla-
ruerunt, et filii sumus et discipuli. Hoc est
decus nostrum, fides nostra, praestantissima
patrum nostrorum hereditas. Hac instructi
speramus nos coram Deo astituros culparum-
que admissarum remissionem adepturos; hac
vero si careamus, nescio quanam iustitia ab
aeterno supplicio liberari poterimus. Hanc qui
nobis excutere tentaverit, alteramque magis
novam . in eius locum sufficere, is, etiam si
angelus e caelo fuerit®, sit anathema; plane
excidat e memoria et Dei et hominum. Nemo in
fidem nostram dominatur, nec imperator, nec
pontiféx, nec falsa synodus, nec quivis alius,
nisi unus Deus, qui nobis ipse per se et per
suos discipulos eam tradidit. Rogo vos, ait divi-
nus Apostolus®, ut observetis eos, qui dissen-
siones et offendicula praeter doctrinam, quam
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vos didicistis, faciunt, et declinate ab illis :
huiusmodi enim lesu Christo Domino nostro
non serviunt, sed suo ventri, et per dulces ser-
mones et benedictiones seducunt corda inno-
centium. Sed firmum fundamentum fidei stat?,
habens fulcimen hoc.

3. Cavete igitur, fratres, a latinae novitatis
magistris et praeconibus, sed caritate inter vos
invicem devincti, unum corpus et unus spiritus,
unanimes, idipsum sentienfes", convenite in
unum caput nostrum, Christum : neque enim
fas est rursus ob frigidas suspiciones cum fra-
tribus immodice rixari aemulationemgue osten-
tare, guae non sit secundum scientiam®, ne
videamur sub fidei obtentu litigandi libidinem
pugnacitatemque explere. Neque enim cuiquam
recta fides proderit absque caritate fraterna.
At vero et hanc et illam possidetis perpetuoque
possidebitis, patres fratresque venerabiles, licet
ego pro amoris officio pauca vos admonuerim,
hisque praediti coram Domino vos sistetis,
fulgentes ut sol in regno patris nostri. Orate
etiam pro me, ut reliquam aetatem ad Deinutum
agam, quo valeam, si bomam confessionem
servavero inconcussam usque ad finem, in
eorum, qui Deo placuerunt, consortio locum
quemdam vel infimum obtinere.

4- Sanctis meis patribus fratribusque omni-
bus singulatim salutem dico, in primis vero
peculiariter religiosissimo ex-praeposito pa-
trique spirituali domno Gennadio, a quo etiam
praecipue deposco, ut in sanctis suis ad Deum
obsecrationibus pro mea infirmitate deprecetur.

Zpos. Utinam sanctae vestrae precationes mecum sint!
+ ‘0 "Egéoov Mdgxos, Ephesi Marcus.
1. owepog S. — 2. Eotnxev COIT. ex Eomoey S. — 3. xpymida S. — &, cuvdedepévor S. — 5. Ev corr. ex &v S.

— 6. émideinvufar S. — 7. pdyipov COIT. ex pdynwov S, —8. xaxelwmy S. — 9, oiya 8. — 10. wapicticesde S,
— 11, m 8. — 12. efyopxt L. — 13. éyiorg S. — 14. mpomdvrwy S.

a)II Tim. 11, 19. — b) Phil. 11, 2. —¢) Rom. x, 2.
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XXI*

MARCI EPHESII EPISTOLA AD THEOPHANEM SACERDOTEM
IN EUBOEA INSULA.

Monac.256 RELIGIOSISSIMO HIEROMONACHO ET
2Ty .

.

280,

SPIRITUALI PATRI, MIHIQUE IN
CHRISTO AMATISSIMO ET VENERAN-
DISSIMO DOMINO ET FRATRI DOMNO
THEOPHANI, EURIPUM.

1. Religiosissime hieromonache et spiritualis
pater, mihique in Christo amatissime et hono-
ratissime domine et frater, Deum precor ut
sanctitas tua corpore etiam bene valeat : cuius
sanctis precibus et ipse, Deo miserente, satis
commode habeo. ’

Noveris me, statim ut Constantinopolim
redii, cum in sedem patriarchalem ascendisset
unus ex iis Latinorum fautoribus qui subscrip-
serunt, molestiamque mihi afferret, in eccle-
siam meam abiisse necessitate coactum. In qua
cum nihil itidem requietis haberem, sed gravi
morbo correptus, multis etiam damnis et
incommodis ab infidelibus vexarer, quod man-
datum a principe non accepissem, inde quoque
eo consilio discessi, ut in Montem Sanctum
me conferrem. Itaque freto ad Callipolim
traiecto, dum per Lemnum transirem, impera-
toris iussu ibi comprehensus sum et custodia
septus. Sed verbum Dei veritatisque virtus
neutiquam devincitur, verum potius effuso ac
prospero cursu fertur. Nam plerique fratres
exilio meo incitati probris omnibus lacessunt
homines illos flagitiosos sanaeque fidei ac
morum patriorum violatores, eosque veluti

*TQ ‘OZIQTATQ ' "EN TEPOMONAXOIZ KAI
NNEYMATIKOIZ, KAI’EMOI’EN XPIZTQ
MOBEINOTATQ KAI IEBAZMIQTATQ
AEZHOOTH KAI ’AAEA®Q KYP? GEO-
®ANEI EIZ TON EYPIION.
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1. Inscriptionem t& Gewwtdte —eig tov Edpinov om. H, qui pro titulo habet : *Emtorol) xupold Mdprou ol
‘Epémou mphg Ocopdvny. — 2. xupiy D. — 3. dordrare : tyudtare H. — & xal mvevpatixois om. H. — 5. Kupie
H. — 6. ndrep I[. — 7. Sfopar—1¢ obdpote om I, -— 8. 28 dvdywn: om. I | aviyug M. — 9. éniavond M.
.~ 10. el¢ om. DZ. — 11. Kedsobmodw Z. ~— 12. eréyyorg M. — 13. &henpious ex &dmrmplovg corr. M.

a) Monacensis 256, f. 279v°-280" (= M). — I. Her-
genroether apud Migne, P. (., t. 160, ¢. 1096-1100
(.- H).. - A.Demetracopulus, '0p0é8okos “EXdds,

p. 102-104 (= D). — 1. Draeseke, Zeilschrift fir
Kirchengeschichte, t. 12 (1890), p. 105-107 (=Z1). —
Sp. Lampros, op. cil., p. 21-23(= L).
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purgamenta undique arcent, plane non ferentes
rem sacram cum eis agere, eorumve nomina
tanquam christianorum ex diptychis recitare.

2. Comperi etiam in metropolitam Athenarum
a Latinorum asseclis ordinatum fuisse servu-
lum quemdam Monembasiensis, qui ibi com-
morans cum Latinis promiscue sacra facit
atque illicite ordinat quot qualesque repererit.
Quamobrem sanctitatem tuam oro, ut studio
in Deum incensus, quod deceat et virum Dei
et veritatis amicum et genuinum sancti Isidori
discipulum, Dei sacerdotes impellas ad eius
communionem plane atque omnino fugiendam,
quin sacris cum eo operentur, neve ullatenus
commemorationem eius agant, eumn non pro
episcopo, sed pro lupo ac mercenario habentes;
ipsi vero rem sacram minime faciant in Latino-
rum templis, ne in vos quoque vertatur ira
Dei, quae in Constantinopolim erupit propter
ea, quae ibi patrantur, facinora.

3. Item accipe falsam illam unionem iamiam
in eo esse, Dei favente gratia ac virtute, ut peni-
tus dissolvatur, Latinorumque doctrinam non
modo non firmiorem evasisse per pseudo-
synodum, ad quod sua studia semper contule-
runt, verum etiam vehementius confutari et
coargui, adeo ut passim proscribatur tanquam
blasphema atque impia, quin ad eam defenden-
dam ii, qui illam confirmarunt, vel os aperire
audeant. Enimvero patronus ille vestri istius
mercenarii, non pastoris, stolidus inquam
Monembasiensis, Prodromi praefecturam ab
imperatore nactus, ne commemoratur quidem,
dum sacra fiunt, a suis monachis, nec ullo
modo thure suffitur ut reliqui fideles, sed com-
mercium cum illo habent in negotiis dumtaxat
expediendis, ac si purus putus esset consul.
Cuius rei certior factus imperator, nihil dicit,
immo aperte fatetur se facti pigere, culpam in
eos, qui se subiecerunt ac subscripserunt, inii-
ciens. Cavete igitur vos ipsi, fratres, ne com-
municetis cum excommunicatis, neve comme-
moretis homines neutiquam commemorandos.
Ecce ego Marcus peccator illud vobis significo,
eum, qui papae tanquam pontificis orthodoxi
nomen recitare consueverit, eiusmodi esse, ut
omnes Latinorum ritus, usque ad ipsam bar-

zat om. DZ. — 3. #pds DZ. — &. obnw M. — 5. féybn H. — 6. adtob bis scrip-

avwley DZ. — 10. ¢ :

6 {Tows d¢] D. — 11. dowép twva M. — 12. xobsovkov MDZ, quod Driseke vult corr. in %oUvtovpov, Prorsus

inepte. — 13. wamna H. — 14, &voyog éoti M. — 15. tdv hativiopey :

1oy Aativey H .
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bae rasuram, adsciscat, eumque, qui cum Lati-
nis senserit, plane cum Latinis damnatum
atque pro fidei desertore habitum iri.

Sanctae tuae precationes sint nobiscum.
+ Optimo principi domno Constantino Con-
topetrae cunctisque ceteris proceribus, qui nos
hospitio exceperunt, multam salutem divi-
namgque benedictionem.

Ephesi Marcus, lunii die XVL
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XXII®

MARCI EPHESII EPISTOLA AD THEOPHANEM MONACHUM
IN IMBRO INSULA.

EPHESII AD THEQOPHANEM.

1. Religiosissime hieromonache, mihique in
Domino amatissime atque honorandissime
pater ac frater, Deum rogo ut vel corpore
bene valeat sanctitas tua, cuius sanctis precibus
et ipse miserente Deo mediocriter habeo.

Acceptis sanctitatis tuae litteris, solatium
haud leve habui in tantis molestiis, quibus eo
premimur, quod homines praeter meritum
honore graduque aucti a Dei Ecclesia, con-
tumelia ac turpitudine illam adfecerint, ei
ascivendo socios a multis saeculis praecisos
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a) Monacensis 256, f. 155v°-156 (== M). — Deme-
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ac putridos sexcentisque anathematibus ob-
noxios, hocque cum illis commercio impol-
lutam Christi sponsam polluendo. Etenim,
perinde ac si praeterita non satis essent ad
novitatem quam patrarunt obfirmandam, patro-
num sibi elegerunt, seu potius mercenarium,
non pastorem, lupum, non opilionem, quem
pro libidine possunt agere et ferre, illiusque
ope arbitrantur se pravissimum Latinorum
dogma in omnium animos insituros; atque for-
sitan persecutionem in eos excitabunt, qui
timent Deum, quoniam nullo modo adduci
possunt ut ipsorum communioni assentiantur.

2. Cum eo loco res nostra esset, redditae sunt
sanctitatis tuae litterae, quae multum solami-
nis injiciunt sinceritate voluntatis, integritate
candoreque mentis ac communione sententiae
demissum nostrum recreando animum. Neque
enim iam de verbis certatio est, sed de rebus;
neque tempus est dicta argumeniaque colli-
gendi (quorsum enim, cum iudices adeo sint
corrupti?); sed qui diligunt Deum necesse
habent operibus ipsis fortiter obsistere, quodvis
periculum obire parati pro recta fide, ne
impiorum consortio foedantur. Quare ne Syn-
tagma quidem sanctitatis tuae imperatori tra-
dere utile esse existimavi, nec plane citra
periculum, cum ad nihil aliud iuvare possit in
praesenti rerum statu nisi ad risum ludibrium-
que movendum eorum qui insipienter sapientes
videntur temereque aguntur ab inordinato ac
tenebricoso spiritu.lam enim ob peccata nostra
illud impletum est.effatum® : Dabo pueros
principes eorum, et effeminati dominabuntur eis.
Atque utinam qui solus omnia potest Eccle-
siam suam velit restituere, praesentemque
sedare procellam, precibus tuis placatus, quae
semper sint nobiscum.

Ephesi ac totius Asiae Marcus.

Religiosissimo hieromonacho mihique in
Domino amatissimo ac colendissimo patri fra-
trique domno Theophani.

1. »ai puplos & deleri vult M, quod bis seripserat. — 2. darvixod D. — 3. goBodviwy D. — &, &7t DL.
~— 5.v&p : 8 D. — 6. wpirais : natpols ). — 7. asozor; D, — 8. fumaixtar M. — 9. g@v sup. lin. M. —
10. ¢ Tyuwtaty — Ocogdvet om. D. — 11. PG,
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XXII®

MARCI EPIIESII MORIENTIS ORATIO AD AMICORUM COETUM,
AC NOMINATIM AD GEORGIUM SCHOLARIUM.

A

Verba sancti patris nostri Marci archiepiscopi
Ephesii, quae pronunciavit coram multis
episcopis, presbyteris, monachis,laicis,qua die
ad Deum migravit, memoriterque scriptis

mandavit honoratissimus ac sapientissimus -

hieromnemon.

Quid sentiam, fusius explicare volo, et nunc
ut cum maxime, dum instat mors mea, ut

A

! ' -~ 3 (4 r A < - | ’ .
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1. Tit. Prius scripserat Znrekedtioe anle Aéyor V, quam vocem postea delevit Scholarius, qui tolum

hunc titulum propria manu exaravit ; item crasit égyéviwv ante KOG PLREY,
n exstarent, ex quo factum est ut eam in textum reciperet L. Martini, Calalogo di manoscrilli

gia no

non ita tamen, ut vocis vesli-

greci esistenti nelle biblioteche italiane, t. II {Milano, 1902), p. 171, apud quem Pro &mopviuovsudivies
3t ouveypagnoay legitur : amopvnpoveve: (?) Srabizny Ypagnooy, ac pro oywwraToy, &ywwtdtov (?). — Amoroyix
o0 GYLITETOV UATPOTOALTOV *Bpicov xUp Mdpxou 70D Edyevined, gndeioa émt tH terevth ad1ob, alTooyediwg

MPRA, sed A add. b aitod post é&mooyia et in fin
Epioov opihiz &mt TH:

2o Stdmoxdioy, Mzgxou BpyYLeToROTOY

e avtooyediwg om. :

T0D paxapiow xol Gotdipoy maTEdS
tedeutiis avtod, magodens tHe T@v opdodcEwv

ouvagews zak molMY TS guyxMitou Tiis ToleTeins T : Mdpuou t0Y 'Egéooy amoroyio. fndeton &v 7§ teh. adtod D :
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2. fimep M.

a) V = Vallicellanus T. 38, f. 263-265. — M =
Monacensis 256, f. 336-341. — T = Toletanus Ca-
pituli ecclesiae cathedralis 9-20, f. 126-128°. —
P = Parisinus 1218, . 275277, alia manu ac
reliquus codex. — A = Ambrosianus 899, f. 148¥-
1o, — D = Editio Dosithei patriarchae inter
Prolegomene Tomi quem dixit Amoris (lasii,
1698), p. 26-28. — R = Editio Eusebii Renaudot,
Gennadii patriarchae Constantinopolitani homi-
liae de sacramento Eucharistiae (Parisiis, 1709),
p. 70-77; quam editionem repetiit Migne, P. G.,
t. 160, p. 529-638. — N = Editio Abrahami Norov
in libro rossice scripto : Marci Ephesii et Georgii
Scholarii anecdota (Parisiis, 1859), p. 54-66. — S
— Edilio haud integra, omissa nimirum parte A,
Constantini Simonldis ad calcem operum Nicolai
Methonensis (Londini, 1858, iterumque ibidem,
1864), p. 44-47. Mancam hanc editionem repetiit
Joanncs Draesehe, Zeitschrift fur Kirchenge-
schichle, L. 12(1890), p. 113-115. — T, = Editio Sp.
Lampros in opere sacpius laudato : Palacolo-

we xxi TOIAGY TH GuykMitou xai TS rohteiag L. —

geia et Peloponnesiaca (Athenis, 1912}, t. 1, p. 35-
41, adhibito codice Mosquensis 423 (apud Vliadi-
mirum 245), f. 267-268. — Miror tot viros doctos
eundem texlum tanquam ineditum tolies cdidisse,
cum saepius practerita aetate in lucem prodiisset.
Lectorem eliam monitum volo, monumenti partes
in Parisino 1218, ex quo R et.V fluxerunt, inverso
ordine repraesentari, sed rectus ordo, quem
exhibeo, iam apud D habebatur. Quo tamen
commodius allegari possit, litteras ABG singulis
partibus praefixi.

Ad fidem codicis V textum exhibeo, tum quod
titulum prae se ferat a Georgio Scholario propria
manu exaratum, aliasque ecmendationes ab codem
viro docto hue illuc inductas, tum quod illius
nomen notum faciat, qui verba a Marco pronun-
ciata ex memoria seripseril, Theodori nimirum
Agalliani, qui hieromnemonis officio ea aetale
fungebatur. Idemn testatur codex 62 monasterii
3 Meyddov Smpdadoy in Peloponneso, quem adire
non potui.
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mecum ipse ab initio usque ad finem concors
sim, neque aliquibus videar alia quidem
dixisse, alia in animo occultasse, quae oporteat
hac resolutionis meae hora detegi. Itaque
patriarcham monitum volo, ne forte honoris
mihi tribuendi specie ad funus vilis istius cor-
poris mei vel ad sacra in mei memoriam
facienda statuat mittere aliquos ex episcopis
suis aut clericis suis aut quemlibet alium
eorum qui cum ipso communicant, ut preces
fundant vel sacris operentur una cum sacer-
dotibus partis nostrae ad haec peragenda invi-
tandis, ea persuasione ut €g0, quocumque
tandem modo, etiam in occulto, admittam
ipsius communionem. Ne vero silentium meum
occasionem suspicandi aliquod temperamen-
tum praebeat illis qui non plene et penitus
propositum meum noverint, dico et obtestor
coram multis honestissimisque viris hic prae-
sentibus, me neque probare neque suscipere
illius aut sequacium eius communionem nullo
plane modo, neque dum vivo, neque post
mortem, ut neque patratam unjonem neque
Latinorum dogmata, quae ille fautoresque eius
susceperunt, quibusque defendendis hanc sibi
dignitatem comparavit ad perdenda sana
Ecclesiae dogmata. Certissime enim teneo, me,
quo longius ab illo et eiusmodi hominibus
disiungar, ' omnesque
sanctos accedere; ac quatenus ab illis dividar,
veritati sanctisque Patribus,
Ecclesiae magistris : ita pariter persuasum
habeo illorum sectatores a veritate et beatis
Ecclesiae doctoribus distare longissime. Ac
propterea illud vobis dico, me, ut tota vita
mea ab illis separatus fui, ita quoque in tem-

eo propius Deum

eatenus uniri

T
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pore exitus mei, immo post obitum meum
illorum communionem consortiumque abo-
minari, atque jureiurando praecipio, ne quis
illorum ad funus meum aut ad sacra anniver-
saria sive mei ipsius sive alterius cuiuslibet
eorum qui nobis adhaerent eo accedat, ut cum
nostris pertentet sacris vestibus indui remque
divinam facere. Hoc enim esset ea permiscere
quae permisci non possunt. Illi siquidem a
nobis omnino separati maneant oportet, donec
Deus optimam reformationem et pacem Eccle-
siae suae dederit.

B

Deinde cum se ad Scholarium principem
convertisset, dixit :

Sunt apud philosophos habitudines quae-
dam, de quibus, licet eae mihi iam e memoria
exciderint, exiguum tamen quidpiam dicam,
esse nimirum habitudines ad argumenta pro-
posita accommodandas, inter quas habetur
efiam ratio contingentis, itemque ratio magis
contingentis, quod quidem magis contingens
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idem fere est ac necessarium. Id valde congruit
istius argumento. Itaque de
domino Scholario haec mea est sententia.

cum orationis

Eum inde a prima sua aetate novi, affectuque
illum et amore prosequor ac diligo ut meum
filium et amicum et si quidquam aliud quis
excogitet ad amicitiam caritatemque concilian-
dam. Cum eo ad hanc usque temporis articu-
lum familiariter conversatus, perspectissimum
habeo quanta polleat prudentia et sapientia,
quanta dicendi facultate. Quare nihil dubito,
quin ipse solus, ex iis qui hoc tempore super-
sunt, valeat adiutricem manum porrigere rec-
tae fidei, quae eorum furore iactatur, qui
divinorum dogmatum sinceritatem .corrupe-
runt, quo reformetur, Deo iuvante, Ecclesia
fidesque orthodoxa obfirmelur, dummodo velit
ipse operi non deesse, nec lucernam sub
modio abscondere. Equidem neque illum ita
affectum fore confido, neque propriae con-
scientiae ita defuturum, ut Ecclesiam videns
tempestate abreptam fidemque in homine
infirmo inniti, humano more loquor, sciensque
se habere quod in auxilium illi praestet, non
omni studio magnaque animi alacritate propu-
gnationem instruat. Neque enim plane igno-
rat, vir sapiens ut est, quin catholicae fidei
subversio omnium nostrum sit exitium. Ac
praeteritis quidem temporibus, cum fortassis
existimaret ea sufficere quae ab aliis nonnullis,
nobisque praesertim, ad eius defensionem
gesta sunt, non videbatur aperte veritatem pro-
pugnare, quibusdam fortasse sive consiliis sive
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hominibus retardatus. Sed ego olim aut nihil
aut parum omnino ad fidei defensionem con-
tuli, cum neque vires neque studium, ut res
postulabat, suppeterent; nunc vero in nihilum
intereo : quidnam autem minus valet quam
quod nihil est? Si igitur eo forte quod arbitra-
tus fuerit, posse nos quidpiam in hoc negotio
efficere, supervacaneum censuit illud ipse per
se praestare quod ab aliis praestari poterat, ne
inde damnum aliis de causis emergeret prae
lucro admodum parvo, ut saepius rem mihi
narravit veniamque petiit : nunc vero, cum
jam mihi hinc abeundum sit, neque alterum
quempiam videam, qui in Ecclesia, in fide, in
verae religionis dogmatibus defendendis partes
meas perinde atque ille obire possit, idcirco
illum rogo, ut cum tempus non invitet solum,
sed etiam urgeat, absconditam in se pietatis
scintillam detegat, Ecclesiamque et sanas eius
doctrinas propugnet, ita ut quod ipse perficere
non potui, ille cum Dei auxilio ad finem per-
ducat. Id enim potest favente Deo pro insita
qua pollet prudentia dicendique facultate,
modo velit iis opportune uti. Ac licet id qui-
dem officii habeat in Deum, in fidem, in Eccle-
siam, ut pro fide fideliter ac sincere contendat:
nihilominus tamen eiusmodi munus ipse ei
committo, ut meo loco sit defensor Ecclesiae
et sanae doctrinae interpres et orthodoxorum
dogmatum veritatisque propugnator, auxilio
Dei ipsique veritati, pro quibus obeunda sunt
certamina, confisus, ut qui in eis gerendis

socium se praebeat sanctis doctoribus deife-’

risque Patribus, eximiis illis theologis, prae-
miaque exspectet a iusto iudice, 2 quo qui-
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renuntiabuntur : similiter ipse debet pro viri-
bus incumbere ad stabilienda recta Ecclesiae
dogmata quasi rationem in hora iudicii reddi-
turus et Deo et mihi, qui ei hoc munus com-
mitto, bona spe fretus meos hosce sermones
plus quam centesimum fructum reddituros,
quippe quos in optimam terram coniecerim.
Ad haec ipse mihi respondeat velim, ut ex hac
vita discessurus plenam’certitudinem habeam,
quin cum taedio spiritum emittam, quod de
reformanda Ecclesia plane desperaverim.

C

Responsio domini Scholarii.

Ego, domine mi sancte, primum quidem
magnae sanctitati tuae gratias ago pro laudi-
bus, quas mihi tribuisti, dum ad me allicien-
dum dotes mihi adscripsisti, quas minime
habeo, nec inesse mihi certo scio. Id sane
effecit summa bonitas et. virtus et sapientia
magnae sanctitatis tuae, quam et ipse ab initio
probe novi mec cessavi ad hanc usque diem
valde admirari, magnae sanctitati tuae defe-
rens, quaecumgque et patri et magistro et prae-
ceptori debentur, sententia tua tanquam norma
utens cum accuratae doctrinae tum rectissimi
sermonis, iis quae tibi probabantur et ipse
consentiens, quaecumque vero non erant ex
animi tui sententia, ea absque dubitatione re-
spuens; et filii et discipuli partes erga magnam
sanctitatem tuam explere nunquam recusavi.
Cuius rei testem ipsam adhibeo magnam
sanctitatem tuam. Nosti enim me nunquam
non hoc modo affectum ad te accessisse, et
dum intima animi mei consilia aperirem, tales
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tibi praebuisse cautiones. Quod si aliquando
ad eas pugnas, 'quas maxima sanctitas tua
pugnabas, palam non accessi, sed silentio eas
praeterii, cur ita me gesserim, nemo magna
sanctitate tua melius novit, quandoquidem
cum saepius intimos meos sensus tibi concre-
didissem, ac me purgassem, venia non excidi.
Nunc vero Dei auxilio haec omnia iam con-
tempsi, meque sincerissimum apertissimumque
veritatis defensorem eo constitui, ut, patrum
meorum dogmata fideique orthodoxae verita-
tem nihil remittendo, praedicem secundum
maximae sanctitatis tuae propositum. Haec
autem non idcirco fateor, quod videam ma-
gnam sanctitatem tuam hinc discedentem :
neque enim spem omnem deposuimus, immo
Deo freti confidimus te ex hoc morbo conva-
lescentem futurum adhuc nobiscum et simul
haec omnia exsecuturum. Si vero occultis
iudiciis quae Deus novit hinc migraveris ad
quem ipse tibi parasti requietis locum, ac
propter nostram plane indignitatem sedem qua
dignus es petieris, tibi significanter patefacio
coram Deo et angelis sanctis, qui nunc nobis
invisibiliter assistunt, et multis illis clarissi-
misque viris, qui hic adstant, me tuo loco in
re praesenti futurum et tanquam ore tuo
quaecumque amplectebaris et docebas, am-
plexurum et defensurum, omnique studio
propositurum, nihil omnino eorum immi-
nuendo, sed ad extrema usque sanguinis mor-
tisque pericula pro illis decertaturum. Ac
licet exiguus admodum sit meus in his rebus
usus ac robur, confido tamen fore, ut magna
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sanctitas tua suppleat quae mihi desunt,

superstes quidem, eximia tua in eiusmodi
rebus peritia, fato vero solutus, acceptissimis

tuis ad Deum obsecrationibus.

XXIve

MANUELIS MAGNI RHETORIS LIBER DE MARCO EPHESIO DEQUE
REBUS IN SYNODO FLORENTINA GESTIS.
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DOMNI MANUELIS MAGNI RHETORIS LI- Paris. 1293

BER DE MARCO SANCTISSIMO METRO-
POLITANO EPUESI ET DE FLORENTINA
SYNODO, NEC NON ADVERSUS GEMI-
STUM ET BESSARIONEM, IMPIORUM-
QUE EORUM LIBRORUM REFUTATIO.

1. Quoniam inter alia quae in tua ad nos epi-

stola referebantur, illud etiam mihi scribens ~

rogasti, amicorum optime, ut summatim tibi
exponam res gestas a beato Marco, qui epi-
scopalem Ephesiorum sedem exornavit, unde
scilicet ortum habuerit et quomodo se gesserit
in coacta apud Italos octava synodo, quibusnam
inter id temporis litigantes se coniunxerit, num
vero ad acccuratam sanctorum theologorum
mentem disseruisse videatur, quinam pertina-
citer ab eo dissentientes pro sua animi versu-
tia ceteris quoque ab aequa rectaque via
deflectendi auctores fuerint : agedum tuum
hoc expleturus desiderium, ea breviter qui-

1. dvoboet A : &vovey D. — 2. got: 6 L. — 3..7% totadza @ talta N. — 4. edmapnowstoig P : eﬁﬂ&pmw’nrh;c
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a) Parisinus 1293, f. 264-293 (= P). — Editio
Arsenii archimandritae in aclis rossicis Christians-
koe Chtenie (Petropoli, 1886), t. 2, p. 102-162 (= A),
quam curavit duorum codicum ope, nimirum Mos-

quensis 423 (olim 394), f. 107 sq., et Sinaitici, nunc
Petropolitani 585, f. 40 sq. Qui codices, ubi ab
A discrepant, ille M, hic vera S, nobis erunt.
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dem, quoad fieri poterit, dicere conabor, ut in
promptu habeas quod perlegas in eximiae vir-
tutis exemplar et nostrae erga te sincerae ami-
citiae documentum.

2. Isigitur sanctissimus Marcus ipsius regiae
urbis proles et alumnus fuit. A primo quidem
capillo, ut ita dixerim, a suis parentibus com-
munibus addiscendis disciplinis addictus est;
quas cum brevi tempore avis cuiusdam instar
percurrisset, omnes suos condiscipulos coae-
taneosque antecedebat. Tum sacro maioris
Ecclesiae adscitus ordini, benedictione sa-
craque precatione impertita a sanctissimo
inter patriarchas sapientissimoque illo Euthy-
mio®, omne studium in scripturis divinitus
inspiratis collocavit; moxque monastica veste

sumpta in sacro magnoque Manganorum

" monasterio, totum se solitariae vitae devovit.

Adeo se in coenobio propriaque cella contine-
bat studio utique servandae solitudinis, ut ne
familiaribus quidem et amicis et ipsis sibi
genere coniunctis visendi potestatem faceret,
sed unam noctu et interdiu operam impende-
bat in perpetua divinarum litterarum medita-
tione, unde sententiarum illud sibi comparavit
pelagus, quod edita ab eo opera testantur.
Demum subacta divino sacerdotii iugo cervice,
ac non multo post Ephesiorum antistes a magna
sanctissimaque Ecclesia constitutus, invitus
quidem, sed multis rogantibus amicis, maiorem
exinde virtutis colendae palestram amplificavit
ac pro viribus auxit.

3. Dum autem ipse hoc pacto maiora in dies
divina incrementa caperet, qui id temporis
Romanorum sceptrum gestabat (is loannes
erat bonae memoriae imperator, qui sextus a
primo e Palaeologorum familia ordine fuit),
cernens Agarenorum gentem in singulos dies
latius progredientem, nostram vero undequaque
coarctatam et in omnimodum ut ita dicam exter-
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minium reduci, atque ideo veritus ne sensim
vastatis Romani imperii finibus, ipsa etiam ur-
bium princeps in ditione redigeretur, quemad-
modum utique reliquo tempore, pro dolor!
accidit, aequum duxit eosbellisocios sibi adiun-
gere, qui in [falia versabantur. Id vero tuto asse
qui non poterat, nisi coacto concilio ea capita
theologiae nostrae contraria, quae illi novitatis
studio dogmatibus orthodoxis interseruerant,
totis viribus curaret aut componere aut de
medio quodam modo tollere. Haec autem
erant, tum Spiritum Sanctum ex Filio proce-
dere, tum essentiam in Deo idem esse atque
operationem : quae res, quantum equidem
censebat, nisi synodaliter et ex professo ut ita
dicam dilucidarentur, in unam recte sentiendi
rationem utrique populi neque convenirent,
neque ea propter mutuum inter se auxilium
ferrent. Quod optimum in speciem quidem
consilium cum ille Christi cultor religiosissi-

musque imperator necessitate pressus sibi pro- .

posuisset, legationem rei tractandae causa ad
Romanum antistitem misit. Is cum urbane
quidem eam recepisset, de proposito mire
gavisus, per legatos suos vicissim postulavit,
ut concilium ad negotia componenda Floren-
tiae haberetur, quod et factum est. Etenim
imperator, assumptis nonnullis circa se delec-
tis doctisque viris, adscivit etiam quem supra
diximus beatum Marcum, eumque, ubi illuc
advenit et coacta est synodus, huius exar-
cham, ut par erat, constituit; namque sex ex
utraque parte designatis viris qui sermonem
haberent, est nostratibus

Marcus iussus

praeire, inter quos et Bessario, praesul ille

Nicaenus, et Gemistus, homines scilicet Deo
infensi et multis modis corrupti, cum aliis
interfuerunt versipellibus sive rerum divina-
rum nundinatoribus. Isti non haeretici modo
subdoli (ex quo factum est, utadversariis terga
darent suosque fautores eo ipso tempore
ad veritatem tradendam honores praemiaque
pollicitando sollicitarent), verum etiam impii

tre)otws ta A. — 4. Sevdnrwbein P

Sweudntwlely A. — 5. tx ysvn — rtowltov Tolvov om. S, in quo habetur dpew x&v ayabov xh. —
6. npeaBiay P. — 7. & ®lwpsvtiz — mep xxl om. P. — 8. eupmapetdfiphet P. — 9. mep om. A. — 10. ysvépszvoy

A, — 11. ouszalns P. — 12, xabéonoesy A, — 13, Eapyns wootérantar A.

— 1% 6 om. A. — 15. Nuwaiwv

A; legendum, si oppidanorum nomen adhibeatur, Nuixaéwv vel Nuxxdow. — 16. &' Epbagudvor A. —
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erant apertissimi, priscam Graecorum circa
deos, vel potius daemones, abominationem
suis circumferentes animis, prout illi eorum
libri plane scelestissimi satis demonstrant,
quos ad simpliciores pervertendos et offenden-
dos reliquerunt.

4. Porro, cum eorum nomjna obiter memo-
raverimus, ut eorum impietas ac nequitia satis

superque cunctis manifesta omnino pateat,

ipsa quidem eorum verba hoc loco nuda refe-
ram; fum vero probrum ac dedecus, quod
inde colligitur, veluti in summa ostendam, ut
posita iam ante omnium oculos mentis eorum
foeditate, nemo unus sibi capiat haecce impia
eorum scripta perlegere, atque noverint
omnes, quantum sit vitium arrogantia, qua
nonnulli sibi confidentes nec divinos patres
tuto sequentes, in impietatis ac dementiae
praecipitium abrepti sunt. Ita vero ad verbum
ea se habent, quae alter eorum, Bessario
inquam cardinalis, ad Gemistum, hominem
illum scelestissimum, scripsit, solutiones scili-
cet quarundam difficultatum exposcens circa
eos, qui, ut illi equidem censent, se ipsi pro-
ducunt, nimirum deos, de quibus disserendo a
communi quidem opinione, qua omnia ab uno
auctore, videlicet Deo, effecta fuisse statui-
tur, magistros suos ac proprii sui plane exitii
auctores discrepare arbitrabatur. Constat
autem inter nos omnesque secundum divinam
humanamque sapientiam recte sentientes, qui
sincera utique conscientia veritatem confiten-
tur, hominem hunc neutiquam viris illis, quos
hoc loco enumerat, multos deos colendi erro-
rem crimini vertisse, dum Gemisto suffragatori
suo haec dubia proponit (qui enim istud egis-
set, cum probe sciret eum eiusdem atque illi
fuisse opinionis?); sed eorum theologiam per
simulationem uti aenigma obstupescentem ac
perlibenti animo exoptantem de ea firmissime
instrui, nec, ut ita dixerim, balbutire. Sane ex
aliis impiis eiusdem verbis plane apparet,
firmum fixumque illum fuisse in eiusmodi
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errore scelestissimo, quo deorum multitudo
adstruitur, atque sponte et ultro eiurato Deo
vivo, uno quidem natura, trino vero hypostasi-
bus ac proprietatibus, in illum gehennae ignem
caliginosum et exteriorem, errore minime
deposito, prolapsum esse. Quare nostra oratio,
dum Bessarionem Gemistumque eius sectato-
rem insequitur, in illos etiam inque falsam
deorum multitudinis persuasionem apposite
delabitur, ac vice versa : namque eadem isti
impietate laborarunt atque illi, et illi atque
isti. Sed referenda iam nobis sunt istiusmodi
verba, et ea redarguenda, quam exhibent, per-
versa Deoque infensissima sententia.

5. « Cum igitur una, inquit®, apud omnes
« invaluerit opinio eaque certissima, nihil
« usquam, quod causam non habeat, existere,
« Platonis tamen sectatores deprehendimus
« mon paucos, ut Proclum et Hermiam et
« Damascium, qui tum animam, tum omnes
« tempore ea priores, sive intelligibiles, sive
» intelligibiles simul et intelligentes, sive intel-
« ligentes deos, per se subsistentes arbitren-
« tur; dixerit vero quispiam, ne Porphyrium
« quidem et lamblichum et Syrianum de tali
« tamque gravi quaestione secus opinari,
« quippe qui comperiat illos quos diximus
« horum sententias {requenter usurpare
« eorumque opinionibus plerumque assentiri.
« Quare uno veluti consensu illorum gquos
« diximus virorum trinitas eiusmodi entia per
« se subsistentia pronuntiat esse, atque ita
« quidem per se subsistentia, ut se ipsa con-
« stituant et se ipsa producant, cunctaque sint
simul et causata et causae ». ]
6. Ab his verbis scriptum ille orditur, ex
quibus intelligere est, quam fervida sit in viros
illos hominis fides, vel ut verius dicam aberra-

a

tio, quacum et eos recenseat et eorum suaque
exponat placita vel nugamenta. At haec uti
fimbria sunto, qua, ut fieri solet, tota patescit
impurissima textura. Haec quidem tanquam
impias confabulationes quisque respuerit, prae-

1. as=od A, — 2. memayiwtu A, — 3. 8émor A. — 4. duebe P éEéXtaOa M : gEodobl 88 S, — 5. xata S.
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a) Bessarionis ad Gemistum epistola, ex qua haec prodeunt verba, non sine gravissimis varie-

{atibus, habetur apud Migne, P. G., t. 161, c. 713
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sertim cum conclusio, quae exinde infertur,
male deducta fuerit, id.quod, ut in viro philo-
sophiam profitente, prorsus incongruum vide-
tur. Sed vana gloria, inquit Chrysostomus
Ioannes®, ubique in seipsam impingit. Quis
enim, si salvo Dei cultu "argumentationem
scienter instituat, ens aliquod censuerit ita per
se subsistens esse, ut se ipsum constituat et
ex nihilo in esse per se prodeat; sen, quod
idem est, ex potentia in actum se ipsum exse-
rat? Id ne in ipsam quidem omnium causam,
universorum nimirum Deum, cadere dicimus,
a quo omnia ex non esse in esse producta
sunt. Etenim id quod ex potentia in actum
seipsum educit, fuit profecto tempus, cum non
esset; quidquid autem tempore posterius,
quomodo aeternum? quod vero non aeternum,
quomodo Deus? Sane Aristoteles, littera
lamda Metaphysicorum, id ipsum ostendit, dum
praestantissimam primam mentem, scilicet
Deum, asserit purum esse actum potentiaeque
penitus expertem. « Possibile namque est,
« ait®, non operari, quod potentiam habeat;
« nec item si operabitur quidem, substantia
« vero eius potentia sit : non enim erit perpe-
« tuus motus. Quod enim potentia est, con-
« tingitnon esse. Oportet igitur esse tale prin-
« cipium, cuius substantia actus sit ». Namque
cum demonstrare vellet Deum et principii
expertem esse et aeternum, neque existentiam
nancisci a seipso, argumentationis vi ac ne-
cessitate coactus, illum et purum actum edicit
et actum item esse ipsam eius existentiam,
longe ab eo repellens quicquid potentiae sit
iuxta duplicem vocis huius significationem.
Quare, ut consectarium est, eundem asserit
penitus immobilem. Undenam enim movere-
tur? Nam si utique moveretur, e potentia
moveretur in actum. Atqui, cum actus quidem
purus sit, prorsus immobilis secundum sub-
stantiam manet, alia utique omnia ineffabili
potentia movens ac pro sua voluntate permu-
tans, ut qui universa entia tam intelligibilia
quam sensibilia condiderit. Quare eundem
definit® : animans aeternum optimum. Atque
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tur vir doctus. Quae enim sequuntur, lotidem
verbis exscripta sunt e S. Thomae Summa contra
Genliles, lib. I, cap. 43, % Ilem. Notum quippe
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vita quidem est, ait, cum vita sit aeterna et * { 9ssv,

praestantissima mentis actus. Denique genera-
lem adducens conclusionem subiungit : Ali-
quam igitur esse substantiam aeternam et immo-
bilem, itemque a rebus sensibilibus distinctam,,
perspicuum est; eamque impassibilem esse et.
immutabilem; unam, non plures : « nam non
est bonum, ait cuam Homero®, principum multi-
tudo; unus esto princeps ». Ac si dixisset :
Unum est rerum principium et unus Deus.

7. « Quod enim sufficienter fit uno posito »,
ut ait alius quidam theologus®, « meliusest per
« unum fieri quam per multa. Sed rerum ordo
« est sicut melius potest esse; non enim poten-
« tia agentis primi deest potentiae, quae est
« in rebus ad perfectionem. Sufficienter autem
« omnia complentur reducendo in unum pri-
« mum principium. Non est igitur ponere
« plura principia neque plures deos.

« Adhuc”. Si sunt duo quorum utrumque
« est necesse esse, oportet quod conveniant
« in intentione necessitatis essendi : oportet
« igitur quod distinguantur per aliquid quod
« additur, vel uni tantum, vel utrique. Et sic

« oportet vel alterum, vel utrumque esse com- |

« positum. Nullum autem compositum est
« necesse esse per se ipsum. Impossibile est
« igitur esse plura quorum utrumque sit
« necesse esse; et sic plures deos.

« Amplius®. Si sunt plures dii, oportet
« quod natura deitatis non sit una numero
« in utroque : oportet igitur esse aliquid dis-
« tinguens naturam divinam in hoc et in illo.
« Sed hoc est impossibile, quia natura divina
« non recipit additionem neque ullam diffe-
« rentiam. Nec etiam natura divina est forma
« alicuius materiae, ut possit dividi ad mate-
« riae divisionem. Impossibile est igitur esse
plures deos ».

[

.

GprotyTws

est enivis rerumn byzantinarum non plane rudi
multa Aquinalis opera graece reddita fuisse,
atque in primis praestantissimam Summam contra
Gentiles. Ipsa 3. doctoris verba mea feci in {rans-
latione cwn huius loci, tum % quae mox lLa-
bentur. — ¢) 8. Thomas, ibid., 3 Adhuc.— Q) Tbid.,
3 Amplins.

. f. 269,
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Etenim si plures essent dii, cum ipsi
sibi essentiam tribuant et ipsi se producant et
ipsi suimetipsorum causa sint, plures etiam
haberentur principatus. Sed omne. quod
plura habet principia, id natura sua seditio-
sum est et turbulentum totiusque divulsionem
concitat. Ea enim ex causa lupiter ipse, iuxta
Homerum, structis a ceteris diis insidiis, in eo
erat ut prosternaretur et in vincula coniicere-
tur, nisi citius a Thetide certior factus de inita
coniuratione, Aegeonem sibi custodem con-
stituisset® Sane si Graeci in sua de diis doc-
trina unius principatum statuissent, eiusmodi
seditio ac confusio locum apud eos non
habuisset nec fabulosa garrulitas. Quare idem
Homerus multorum dominatum aspernatus,
« non est bonum, ait®, plurium principatus :
unus princeps esto ». Quae verba Aristoteles,
ut philosophum decet, mutuatus, in tradenda
sua theologia polyarchiam reiecit monar-
chiamque probavit, hoc eodem adhibito versu.

8. Atqui Aristoteles, quamvis gentilis esset
manifestus, tamen veritatem in nonnullis vide-
tur carptim tetigisse, etsi essentiam et opera-
tionem in Deo idem esse falso arbitretur . Nos
enim aliud essentiam, aliud vero operationem
et censemus recte et edicimus: id enim quod
habet! distingui ab eo quod habetur, asse-
runt vere divini sapientissimique theologi.
Sed, ut ut est, ille veritatem in plerisque ali-
quatenus attigisse deprehenditur; at vero Bes-
sario et Gemistus, vel post latam gratiae
legem, quam simulate participabant, et emis-
sum ex ea veritatis divinitus datae florem,
plane insipientes manserunt, ut proverbio dici-
tur : Qui per cribrum videre non valet,
caecus est. Nam christianorum professionem
tum in agendo tum in loquendo ementiti et
Spiritum gratiae contumelia afficientes, cum
Proclo, qui dux ipsis fuit ad perditionem,
multos deos per se subsistentes sermonibus

1. mavaitioy A. — 2. 8imdoz A, omnino perperam. — 3. =z :
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procreanf, effingunt, profitentur : idque cum
nihil in rerum natura esse possit aut aliqua-
tenus aut simpliciter per se subsistens, ut
demonstratum est. Nulla enim res est quae
causam non habeat, nec illae, ut dicimus, intel-
ligentes potentiae, quae secundi splendores
cum sint?, a primo et principii experte lumine
productae sunt et ipsissimam entitatem prae
ceteris rebus creatis participant, nec aliud
quicquam eorum quae generationi et corrup-
tioni sunt obnoxia. Sic vapores, cum terra
madefacta fuerit atque a sole calefacta, quate-
nus plus minusve caliditas et siccitas et humi-
ditas promiscue circumferuntur usque ad eum
locum, ubi solaris radii repercussus iam desi-
nit, eo quod calor illic debilitetur et frigus
praevaleat, necessario dissolvuntur : ac proinde
e calore, si magis refervescat, fulgura, sin
minus, venti nascuntur; ex humido vero,
nubes; et e nubibus, pluviae. [tem species ex
semine, hoc autem a generante qui sit actu
integer. Atque ita porro ab alio ad aliud pro-
cedendo in via nequaquam subsistes donec, ad
primum perveneris principium et causam,
scilicet ad ipsissimum ens, Deum.

9. Liquet igitur nullum esse ens quod ita
per se subsistat, ut generationem a seipso
nanciscatur, nec inter mere intelligentia, nec
inter mere sensibilia, nec inter ea quae sunt
in medio. Etsi enim compositam substantiam
definituri dicamus, eam esse rem per se sub-
sistentem quae altero non indigeat ad sub-
sistendum, tamen, dum id dicimus, minime
censemus eam sibi per se tribuere existentiam,
adeo ut una eademque res causa simwl sit et
causata, ceu dii illi a Gemisto et Bessarione
positi. Namque ridiculum esset ac satis stul-
tum, si quod in eam substantiam immateria-
lem et cuiusvis materialitatis immaterialiter
plane vacuam nec ulls modo comw»ositam,
quae se ipsa quasi circulariter intellizit per-
fecta quadam simplicissimaque intel.igentia,
nullatenus naturaliter cadit, id ipsum substan-
tiae congrueret compositae et materiali, quam
quidem temporaneam esse plane constat, ut
quae ab alio et existentiam et compositionem
acceperit, nimirum ab universorum causa.
Hoc igitur nec censemus nec dicimus, sed

— 5. Y7 : <%c A inepte. —

téva Po— 10, yHveow S, — 11, @
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quod iugiter manu, a qua producta est, non
indigeat : ubi enim causa efficiente semel
saturata est ac plene perfruita, ipsa sibi sufficit
tum ad suam ipsius tum ad accidentalium
existentiam. Nihil ergo in rebus ita per se
subsistit, ut a se ipso_generationem accipiat;
substantias vero per se subsistere eo dicimus
modo, quo exposuimus, non quod ab altero
non productae fuerint, sed quod a prima
causa condiiae, ex se iam pares sint ad exi-
stendum.

.10. Nec minus ridiculum est, quod deos
sibi effingant corruptioni obnoxios ac plane
finitos. Si enim plures sint et multitudine auc-
tiores fiant, finiti etiam profecto erunt. Nam
infinitas considerari non potest nisi in uno
solo universorum auctore, cui etiam immu-
tabilitas attribuitur et omnimoda incompositio,
nec non immaterialitas et ‘simplicitas et
omnipotentia, ceteraque omnia, quae veluti
perfectiones quaedam ei essentialiter insunt
utpote enti revera -absolutissimo et uni soli
summe bono, in quo eae coalescunt modo
incomprehensibili et singulari secundum excel-
lentiam quamdam ineffabilem et inexplicabi-
lem. Etenim inter ea entia, quae ab eo condita
sunt, aliud alio eatenus potentius est, ut ita
dixerim, et .perfectius et a materia remotius
et infinitius, quatenus unumquodque eum
participare potest; at vero si cum eo conferan-
tur, omnia aeque imperfecta sunt ac sub-
stantiae vacua, cum ille infinitis modis infinite
ab omnibus omnino semotus sit fuxta initia-
toriam theologicae scientiae rationem®. Itaque
cum ii quos ponunt dii multi sint, hos finitos
esse plane necesse est, itemque corruptibiles,
quantum equidem censent, utpote genitos.
Nam si per se subsistunt, profecto sunt etiam
geniti, atque ideo corruptioni obnoxii : hi
enim, ut est illorum opinio, ipsi se, cum non
essent, in esse producunt, licet Proclus eorum

1. &) &,
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significationes continet. Eadem apud Pseudo-
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patronus, capite XLV Ins.itutionis suae theolo-
gicae®, quasi argumentando absurde demen-
terque et sentiat et dicat perperam pronun-
tians : « Id omne quod est per se subsistens,
generationis est expers ». Haec vero ille
expromit non sine arrogantia, quasi ad homines
mente carentes verba faceret ac scriberet. Ita
scilicet quilibet inanis iactator suos lapsus
praeterire solet, mente vinolento obcaecata
furore : contra vero is qui natura sua humi-
lis est, cuius virtutes ac praeclare gesta divina
gratia illustrantur. Cum ergo id per se subsi-
stens dicatur quod se ex sese producit secun-
dum istiusmodi abnormem per omnia philo-
sophum; id autem quod producitur nihil aliud
sit quam quod fit, quo tandem pacto illud
quod fit expers erit generationis? Si vero quod
fit generatum est, id ipsum corruptibile sit
oportet. Quare deos a Bessarione Gemistoque
positos et corruptibiles esse et per se non
subsistere plane constat, cum ex vulgo statuta
probeque deducta fidelium sententia, tum ex
ipsis syllogismis vel pctius paralogismis famosi
illorum patroni. Sane in hanc quidem absurdi-
tatem incidit doctus iste atque absconsus
eorum patronus, ne forte id quod per se sub-
sistit imperfectum diceret; illud autem non
animadvertit, quod qui haec dicit, is plane
imminuat potentiafn primae universorum cau-
sae, quasi vero idonea non esset ad res aliquas
perfectas, cum nusquam omnino essent, ut
sint, efficiendum.

11. Praeterea, quod sentiant unumquemque
eorum quos reputant deorum causam simul
ipsum esse et causatur, id ridiculissimum est
nec ullo medo philosophicum. Nam causa
causato suo vel tempore vel ratione prior sit
oportet; at qui fieri possit, ut in una eademque
re prius et posterius simul conveniant? quo
vero pacto res aliqua, una eademaque cum sit

et a seipsa secundum substantiam haud

1. ol clwBe A, sed of deest in M. — 2. wgv ... opadpdtwy S, — 3. Ymlnxy P : duyed A, — & e 8¢ 7o

Yevbpevoy A, — 5. sulkedoiopevng — &E adtdv tdv oul.

S. — 6. ¢ls tabra P. — 7, aitiog andvrewv A, —

8. xal elg tadTyy piv Shmovbey — pundapds Svtoc sic o etvar, locus totus exscriptus est e Nicolao Methonensi,
Refutatio institutionis theologicae Procli Piatonici, ed. 1. Th. Voemei, Francofurti ad kioenum, 1825,

P- 70; uti eliam ea quae leguniur paulo superius,

nisi paucas excipias nullius momentj mutationes.

—9. yaddolotazoy P. — 10, 8¢ w1 1 8 & M. — 11, & of M. — 12. 8dvave’ P.— 18, xad xab’ adch A.

a) Proclus, Institutio theologica, ed. Fr. Creuzer, Francofurti ad Moenum, 1822, p. 74.
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diversa, ea ipsa poterit et eadem per se esse
et altera? Constat enim causatum et causam
alterum revera esse et alterum, nisi nos ebrio-
rum more insanimus. Id clare evincitur vel ex
ipsa notione eorum quae sunt ad aliquid, ad
quae sicut ad suam speciem tam causa quam
causatum referuntur. Ea enim ad aliquid
dicuntur, quotquot ea ipsa quae sunt, aliorum
esse dicuntur vel quovis alio modo ad alterum
referuntur : nam genus de sua etiam specie
univoce praedicari solet. Quod si nos in no-
stra de Deo disserendi loquendive ratione dici-
mus, Patrem causam esse Filii et Spiritus, qui
ex ipso sunt tanquam causati; tamen aliam
quidem atque aliam causam dicimus aliorum
atque aliorum causatorum in una natura ac
substantia : siquidem alias atque alias dicimus
hypostases, non tamen aliud atque aliud.

« Vocem enim alius », ut ait philosophus

aeque ac theologus Gregorius®, « de iis quo-
rum eadem substantia est, movi usurpari ».
Equidem Deum dicimus primo ac per se seip-
sum intelligere, non vero seipsum producere
vel causam esse sui ipsius. Nam cum res intel-
lecta perfectio sit intelligentis®, non erit aliud
quidpiam primo intellectum a Deo praeter
seipsum, quia nihil omnino exstat eo nobilius
ac perfectius. Sin secus, cum operatio intel-
lectualis speciem simul ac nobilitatem habeat
secundum id quod est primo intellectum,
operatio quidem intellectualis Dei specien
ac nobilitatem haberet secundum illud, quod
est aliud ab ipso : hoc autem est impossibile.
Nihil ergo est, quod a Deo primo et per se
intelligatur aliud ab ipso. Itaque eum dicimus
seipsum intelligere, non autem causam esse
sui ipsius. Nulla ergo res, si una eademque
est, causata potest esse et causa, neque ullo
modo per se subsistere, prout iam demonstra-
tum est, quasi ipsa sibi existentiam substan-
tiamque daret, ne ipse quidem omnium rerum
intelligibilium ac sensibilium opifex et Deus
noster. Iterum enim dicit illa vere philoso-
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phica ac theologica vox in oratione De dog-
mate et constitutione episcoporum® : « Princi-
pii igitur expers est Pater : nec enim
« aliunde, nec a se ipso esse habet. Filius
« autem, si guidem Pafrem ut causam acci-
« pias, nequaguam principio caret; princi-
« pium enim Ui 2ater est, ut causa; sin de
« tempore princinium intellexeris, principii
« quosie omnis est expers : negue enim tem-
« porum Dominus tempori subiectus est ».
Aureus vero orz2‘sr loannes in prima e suis
De [zcompreltensibili coacionibus : « Quod
« enin ez, inguit®, ubique sit, novi, et guod
“totus quicein ucique sif; est enim partitionis
« expers. {x10 pacto autem, nescio : id enim
ratio assequi non vaiet. Qui enim possit ea
« cognosci substantia, quae nec a se ipsa nec
ab zlio esse habeat? » Ergo Deus non est
quidpiam per se subsistens. Atqui, si Deus non
est quid per se subsistens, muitum sane abest
ut aliud quicquam ex entibus eiusmodi aliquid
sit, cum omnia ex non esse in esse ab il}
producta fuerint, Quin immo neque praecise
dicimus Deum sibi ipsi sufficere ad subsisien-
dum. Quod enim sibi ex sese sufficit, id tan-
tummodo sufficiens est; quidquid autem est
sibi sufficiens, id non habet quod commu-
nicet. Atqui Deus non est sibi sufficiens, sed
supersufticiens; nec plenus, sed superpienus,
oinnesque ex eo profluunt bonitatis rivi. Simi-
liter, si rem accurate considerss, Deus non
quid aeternum, sed proaeternum proprie
dixeris; deinde habetur aevum; demum id
quod sempiternum est. illud enim sempiter-
num dicitur, qued aevum participat; res antem
quaelibet participans re participata inierior
profecto est. Quanto igitur antecedit id quod
sibi sufficiens est, tanto exsuperat etiam id
quod per se subsistit.

12. Sed quae hactenus dicta sunt, ea satis
esse arbitror ad luculentissime predandum
quovis fundamento carere deos iiios a Bessa-
rione ac Gemisto statutos, tusn ad ostendendum
quae fuerit amborum impietas : nam simuiata
profecto christiana profsssione, horum alter
Italorum pecunias devorabat, magra in illis
partibus existimatione potitus, suideiis ridi-
culisque de re dogmatica exaratis editisque
libris; alter vero apud felicissimum religio-
sissimumque inter principes Theodorum iilum
percelebrem gratia plane immerito perfrue-
batur. Sane haud eiusmodi quasi adumbratas
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in eos adhibuissemus confutationes, hac prae-
sertim aetate, in qua nullus fere existit, qui
talia accurate percipiat aut divino flagrans
studio veritati vindicandae superstes sit,
quippe cum apud plerosque rerum divinarum
caritas refrixerit, ut ait Scriptura®, ac prorsus
submarcuerit; neque vero ut nostram in scri-
bendo artem ostentemus, prout novit Dominus,
vera scilicet ipsaque Sapientia; nec etiam, ut
forte quispiam existimaverit, quod falsa eorum
eruditionis subtilitatisque praestantia moerea-
mus : non enim, Deo favente, ii sumus, neque
adeo cadimus animo. Illi sane iis invideant,
qui impietatis eorum errorisque participes
effecti, ab eorundem tamen in verbis compo-
nendis peritia quam longissime distant. Itaque
non quod ulla ex his rationibus moveamur,
sed quod aegre feramus eorum apertissimam
impietatem Deique negationem, quam quidem
animis oreque conceptam studiose in scri-
bendo effuderunt ad simpliciores plane deci-
piendos, prout vel ab operis exordio diximus,
fervido fidei studio permoti huiusmodi in eos
usi sumus sermonibus ac responsis. Quare si
quis ex hisce nostris adversus eos verbis suc-
censeat, is, ut videtur, christianorum religio-
nem nomenque ementitus, in eodem atque illi
errore impietateque versatur.

13. At vero verba quoque scelestissimi
istius Gemisti hoc loco quasi obiter nobis
referenda sunt, ac videndum quo pacto re-
scriptis ad Bessarionem defectionis suae
socium litteris respondeat. « Profecto nequa-
« quam arbitrandum est, inquit®, viros illos,
« quos recenses, in omnibus inter se conve-
« nire. Sane in plerisque ac praecipuis capi-
« tibus inter se consentiunt; sunt famen, in
« quibus dissident. Exempli causa, quem
« Plato citimum caeli huius opificem facit,
« eam Proclus ad Orphei fabulas Platonica
« referens dogmata quartum a prima causa
« constituit; Plotinus vero tertium, ut qui
plerosque poetarum suspexerit; lulianus

2

« vero, secundum, uti a Maximo forsitan didi-
« cerat ».
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14. Intueri licet in verborum strepitu super-
bum hominis animum, quo insanus ille talia
scribat ac pronuntiet : quae nonnulli deligentes
non secus ac monstra illa ex hominibus et
bobus composita secundum Empedoclem®, ni
fallor, dissimiles partes ex similibus vicissim
reformando, stulte ei suffragabantur; non quod
re diligenter explorata theologiam eius pro-
barent (non enim tantus ei inerat luminis
splendor, uti ex impuris eius operibus cuivis
artis dialecticae non plane rudi perspicuum
fit, neque rursus, si fuisset sive ipsi sive cui-
piam alte}i, rem assequi valuissent : asini
enim ad lyram, ut proverbio dicitur); sed
quod vana fama ab impostore diabolo ita
temere conficta ducerentur, vel quod intima
homini familiaritate coniuncti, hunc amicitiae
cumulum eidem tribuerent. Atque Gemistus,
dum haec aliaque tam nefanda evomeret
nugamenta, in extrema canitie constitutus, iam
ad inferni portas accedebat, Cerberi latratum
subaudiens Furiarumque strepitum percipiens;
nihilominus tamen de his haud multum curans,
haec sine pudore et sentit et scribit, lucu-
lentum praebens latentis suae impietatis
argumentum, immo ad narrandas deorum suo-
rum generationes in praeceptorem garru-
lumque theologum assumit vel ipsum exsecra-
bilem impurissimumque [ulianum : nam quale
stercus, talis pala.

15, At nihil forsitan miri est, quod ille talia
quaedam et scribat et disserat in hisce ad

dpoppova adtol woicde Bnooapiwva Suowr ykp  Bessarionem eiusdem opinionis fautorem

1.8 : 60 8. — 2. dowep i A. — 3. Boumpopar P. — 4. qvamisdéurec P. — 5. e : 1 A. — 6. <otouté T
P. — 7. xavomleloar P. — 8. gfiun pataic A adiecto puncto ante &\&, quo orationis series penitus
evertitur. — 9. oftw P. — 10. oyedaysion P : Suxgbeion M. — 11. toitw tomiéov P. — 12, Gpws : Sdug
A.—13.8 187 8. — 14 <X towabca A, — 15. 6 Temotoc A. — 16. 103 : v P. — 17, dppuvriwv P :
dpurviov A. — 18. xvdmov P. — 19. dxeivoc S. — 20. eddopoyoione . — 21. xai ante tov om. A. —
22. BBelwpov P. — 23. ye om. S; in M habetur : thv xémév ¢ xai to wrdov. Proverbium his verbis
expressum nunc primum, ni fallor, apud, scriptores occurrit; tamen, ut me monuit ¢l. memoriae vir
N. Polites professor Atheniensis, ubivis apud Graecos recentiores usurpatur, ut videre est in
Sylloge I. Benizeli, Magoytict Sypdders, Athenis, 1846, p. 59, n. 119; 2* edit. Hermopoli, 1867, p. 138,
n. 334, in quo libro sic exprimitur : Kasx * v wn\k xal 7o prudpt. Asteriscus ibi appositus est, ne voce
indecentissima honestae aures offenderentur; non enim mmd, sed oxxré dicere solent Graeci, vel
etiam, paucis immutatis : Kacx th gofpve xai 5 pruapt, aut : Ktk i wéopa xt' 6 mniés, aut demum :
Kathk tov mndd zai % ddemn. — 2%. to : tot M.

constare, eorumque discordia et inimicitia dis-
sipari ac dissolvi.

a) Empedocles philosophus Agrigentinus dixit
eX concordia et amiciiia elementorum cuncia

* ., 2747,

* f. 275,
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litteris; haud absimilia enim iis videntur quae

legere est in admodum impio illo ac scelestis-
simo libro?, in quo de deorum multitudine
heu! insane vagans disputavit, tum de deorum
providentia eorumque diversis generibus,
maxime vero de septem praestantissimis diis,
de ortu Posidonis ceterorumque deorum
supercaelestium, de precibus ad deos funden-
dis, de unius viri cum multis mulieribus com-
mercio, de sacris in deorum cultu peragendis,
de Iove rege nec non de diis supercaelestibus
et de iis qui in caelo versantur; ac deinceps
de daemonibus et quod mali non sint, et con-
tra eorum calumniatores : scilicet ipsi pro
viribus decertandum erat pro impuris daemo-
nibus, ad quorum arbitrium ac nutum totum se
accommodarat, ut heres illius etiam fieret qui
ipsis paratus est exterioris et caliginosi et
inextinguibilis ignis’. Cum enim negasset
miserrimus caeli terraeque opificem, ac plane
ignorasset illud® : In principio creavit Deus
caelum et terram, suos in perniciem duces de
diis disserentes hoc etiam in loco absurde
adducit ad statuendam originem primi eorum
dei, Iovis videlicet, et ceterorum. Etenim
quos ponunt deos, ii cum generantur tum
intereunt, et, ut ita dicam, alii ad alios tradu-
cuntur. Annon mentis est plane aberrantis
talia et sentire et scribere? Quem enim, ait,
Plato, eius parens, universorum opificem facit,
pimirum Iovem, eum Proclus, Orphei theo-
logiam secutus, quartum fuisse asserit, ducta
a primo enumeratione, intermediis profecto
illum tempore praecedentibus. O miseram
philosophiam, quae non de vero ente, quate-
nus licet, pertractat, sed fallacem quamdam ac
fictitiam mythologiam contexit, de gqfia mox
agemiis, qlio maiori sit contemptii atque
opprobrio Gemisttis ille, qui atticae forsitan
dialecti haud imperitus istiusmodi pudenda
atqile impia verba evomere affectat aniliter,
non philosophica ratione, si sententia specte-
tur, verum itna sola utique falsa sermonis
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elegantia superbiens, ad Orphei fabulas provo-
cat sermonemque hoc qualichmque pacto
extitberat. Quam verboriim compositionem et
concinnitatem pravissimis argumentis homo
proterviis vitiavit, ac si quis materias pollutas
ac plane vilissimas adhiberet ad suam in
conficiendis hominum indumentis artem osten-
tandam, cum mundis atque aptis ad rem ati
potilisset. Sed iam exponenda nobis est fabu-
losa haec vel nugatoria quam fingunt deoritm
generatio, quo magis eos refutemus ac dam-
nemiss, omnesque probe sciant, quam por-
tentosa turpissime tradiderint homines philo-
sophiam profitentes, quantumvis ceteroqui
molestum nobis sit foedas istiismodi ineptias
in medium addiicere ac proferre, quibus
haud magis ea ridicula siint quae in scenicis
comicorum fabulis leguntur. Atque haec sunto.
16. Is igitur valde apud Graecos celebratus
Orpheus, in ea, si bene memini, quam edidit
Theogonia, ut vocatur, ipsis hisce verbis fabu-
las enarrans dicit, Phaneta primum omnium
exstitisse, maximum eorum parentem,

Qui domitum divis tribuit mortalibus orbem,
Quem primus tenuit rex inclylus Ericapaeus.

Huic successit Nox,

Regia sceptra tenens manibus, decus Ericapaei.

Pone secutus est Uranus,
Divum rex primus Noclis post fala parentis.

Deinde venit « immortalium rex deorum
Jupiter ». Hunc tamenaliiregem quintum fuisse
aiunt secundumoracula a Nocte data, dum eum
alloquens,

Regem perpetuos in divos
pronuntiavit

{e fore quintum.

17. Atque hae quidem sunt, secundum
Gemistum, arcanae illae, vel, ut verius dicam,
aniles fabulae, ad quas Proclus, eius patronus,

1. ke P. — 2, vy @ v AL — 3. Bupedn adeny A, qui monet pubddy legi in M. — 4. plotapidsy
A. — 5. @dpamwdidc P : &vlpamoddv A. — 6. ww:: wazépa M : mpd SA, quod A in mpaypx corrigi vult,
— 7. B3dhupols P — 8. dpetvewza M. — 9. heybpevx siev AL — 10, adtédv @ avtod A. — 11 <ov 76 Badow P :
tov 7o Bedv A. Legendum <év prout habet Syrianus ad Metaphysica, e quo totus hic locus
exscriptus est. Cf. Kroll, Syriani in Metaphysica commentaria, Berolini, 1902, p. 182. Neque hunc
neque sequentes versus agnovit Arsenius in edenda ista elucubratione. — 12. §vyroloor A. — 13. xdéopou
P. — 14, ob: by M. — 15. épimpenéory S. — 16, 8 : ye M. — 17. &Bavazov PA, — 18. Baogréx M. — 19. fedy
addidi cum Syriano, prout ratio metri postulat. — 20. &l A,
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Platonica refert dogmata; ubi ipsa Nox ut
propheta et vates apparet plane digna istis
tenebrarum filiis. Sane quae noctu fiunt, ut
proverbio dicitur, interdiu ridiculissima viden-
tur. O quantas falsitates et ineptias sapientium
istorum theologia effinxit! Quid turpius exco-
gitari possit? Exsecrabiles quidem illi ob erro-
rem, exsecrabiliores autem ob eorum, quae
venerantur, vilitatem. Et illi philosophiam
affectant et philosophandi artem, ut diximus,
profitentur, quae scilicet, utpote in ipsiusmet
entis, id est veritatis, investigatione potissimum
versari, illudque studiose investigare solita,
fabulosa istiusmodi figmenta tanquam male
deducta entique contraria (falsa enim sunt)
detestatur penitusque abiicit, prasertim illam
multitudinem deorum, qui quatenus multi®
eatenus finiti sunt et corruptibiles et imper-
fecti, ut ante diximus. Insuper, cum ab unitate
tum ab invicem distant; sed quanto magis
distant, tanto magis unitate carent et bonitate
excidunt. Quare nec sunt simpliciter boni;
quatenus vero non boni, mali sunt, quales
improbos novimus fuisse daemones, qui boni
natura sua cum essent, prava voluntate turpis-
simi ac mali facti sunt. Hi quidem mali daemo-
nes cum Gemistum post obitum discedentem
perquam festive excepissent et comiter, ut qui
vitam in corpore ad eorum plane nutum trans-
egisset, ad amentes eiusdem filios Bessario,
eiusdem atque ille opinionis vir, missa epistola
ad consolationes, quoad ei liceret, afferendas,
dicit® : « Perlatum est ad me communem
« parentem ac magistrum, terrenis rebus qui-
« buslibet depositis, in caelum lucidissimaque
« loca avolasse, arcanum cum diis Olympi salta-
« turum iacchum ». Eheu! post serenitatem,
caliginosa nubes! post veritatem, mendacium!
post solem, tenebrae! post unum natura in tri-
bus hypostasibus Deum verum rerumque
omnium pro nimia sua bonitate opificem, dii
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p- 26. — b) P.G., t. 161, c. 695, ex editione
Leonis Allatii, De consensu, p. 937, non sine

varietatibus. Autographum ipsum imagine photo-
graphica expressum edidit I. Mercati in periodico
Bessarione, t. 33 (1917), p. 184.

o

10

15

20

30

35



ot

10

15

30

40

[371]

peTd vooumootatoy Eve TH obolx Qedv dAnlH xai.

Smutoupyoy

5 - Iy ’ ’ ’ \ ’
ayxfotntog, Bzot mohdot, xava Te puaty xxt ypovov

v Gvtow  amdvrov 8t Dmepbodiy

v v s ; o,
xzi otdaty Sidgopor xal adTomapdymyot xal albrai-
Ly 3 { 7\ 1 13 Y ;)
Tior, xal abfic! wh pdv wepaydpmevor xut’ dhdoug
~ £ 3 A r 2 \ by 4
wov xav’ adtols Beoddywv?, w & wapaysvres,
%ol RoUSTATEG olT pepfduevor, old’ §heg 3 feot
7 v; 3 b - 3 ’
mposayopeteshar dSwor (0 ykp Belov dufpravov),
v ol ye xal * & aloystos taxyoe xatl tabt'd
‘:" Ay r ’ v N/ ~
& Juyh xal yelhesty dugepduevor xal odypast tob
-~ ? < r ’ 7
tH¢ wpecbutépas ‘Puiung ypnpaticavios xapdve-
dewe ¥ Bmooapimvee. ‘Axouftwoay cuvetdic of &v
~ Y ¥ 14 ~ [ I 5 ’
5 xat lraklay xowdg dmavies ypiotiavel, dvde-
govtée T8 xal dvesodpevoer, 1Switar xai dpyoveg,
of 8vrec xat dvopalduevor miotds Kuplou Aade, dx
M ~ e 7 r 3 A n rs ’
v ol Gefov Bamtlspatog dviedupévor  ydpv
gxovitmeay otov &Bentatov avzvspa Swpotg 6T ok~
hois xat 25idmact habdvtes Aapmpdds évipmy, wpo-
~ ¥ A ! A\ A \ -~
paviig Epyors T xat Adyors Xprotov wov Ocov fusiv
3 7 v e ~ ¢ ~ o~ ’ i
dfetdsavta xai T peapd fautol GuyF weprpipovra
feobs molholg adtomapuywiyous, Aot wARBoq dxo-
B4ptow Sarpdvwy, ki tov fautoig® xal tolg Apt-
atogaveiog T Batpiyorg daynuovéertetov Taxyov,
2v otg ye tov fautod 6y.6cppova Iegiotdv TH¢ wpog
aitov @rhiag xai bpovolwg® xal dmeiBerar® xal
T oltw yap Twder Tolg adtols Tipdvrag of
Saipoveq.
18. Mpdg & vobrots xat obv todtog xat Tov
TDarovixov § Hubayopuedy pmetayyiouoy v Juybiv
~ / ~
dv alth tabty o8 Bebilo 'O xat Sussebeotary
EmioTody ppoviry & ! adtdg xal ypdgwy gust wepa-
’ [// 1 ' \ 1 ~ k3 ’ -~
xatwy: « “Qot’ el t1¢ Tov mept 7¢ dmelpou thiv
« Yuydv dvodou e xat xabélov MMubaydpou e xxi
« MMatovog dmodéyevar Aoyov, mdvu elhoyov * dvra,
) + . ~ . 12 ¢ ¥
« obx &v dxviee xal tolto mpoaBeivar'2, & dpa
« Mhdtwvog oy duydy 7oic ¢ ‘Adpasteing '3
« dpprixvorg Seopols Sefoav Sovdeloar xat TV
« dvayxaiay  dmodobvar wepiodov, #mt ¥ Y¥¢
« xaticboay 10 Uepiovol axFivos xai tov obv éxelve

« Blov Eyeabar ». ‘lob 1¥¢ cavavic¥e dmovoixe,

XXIV. — MANUELIS MAGNI RHETORIS LIBER DE MARCO.

509

multi, natura, tempore, ordine diversi, se ipsi
producentes et sui ipsorum auctores, itemque
modo procreati, ut alii equidem inter eorum
theologos censent, modo vero procreantes,
atque hoc pacto in varias partes insulse ab-
scissi, nec plane digni,qui dii vocentur (divinitas
enim est quidpiam indivisum); ad haec acce-
dit turpissimus ille iacchus. Et haec quidem
animo, verbis, placitis refert ille, qui senioris
Romae cardinalis fuit, Bessario! Diligenter
auscultent, quotquot per Italiam passim degunt
christiani omnes, principes ac subditi, privati
ac proceres, re et nomine fidelis Domini popu-
lus, utpote divini baptismatis gratia induti;
auscultent, inquam, qualem scelestissimum
virum, quin hunc agnoscerent, praemiis quam
plurimis ac dignitatibus magnifice affecerint,
etsi proculdubio tum re tum ore Christum
Deum nostrum negasset atque impuro suo
animo circumferret deos multos se ipsos in
esse educentes, turbam nimirum improborum
daemonum, immo turpissimum iacchum ab
ipsis non secus atque a ranis Aristophaneis
saltandum?®. Sic fautorem suum Gemistum in
amicitiae ac mutuae concordiae pignus prose-
quitur et colit : hoc enim pacto a daemonibiis
coluntur qui daemones colunt.

18. Praeter ea et cum iis animarum trans-
fusionem ad Platonis vel Pythagorae pla-
cita in hac eadem impura ac scelestissima
epistola profitens idem ille ac scribens paulo
inferius dicit : « Quare si quis de perpetuo
« animarum ascensu et descensu Pythagorae
« aeque ac Platonis admittat doctrinam, mul-
« tum equidem rationi consentaneam, is non
« dubitaverit hoc etiam adiungere, Platonis
« animam, postquam indissolubilibus Adra-
« stiae vinculis constricta servisset fatalemque
« absolvisset circuitum, in terras descendisse,
« assumptoque Gemisti corpore, vitam cum
« illo duxisse ». O diabolicam insaniam, qua
egregius iste vir et sentiens et scribens res

1. Ante xai x36ic habetur punctum apud A, reluctante sententia. — 2. ad Beddywv S. — 3. 0385dw;
M. — & xavralt’ P. — 5. xxpdvdddews P. — 6. &autolc @ év adtols A. — 7. dptatogaviog A. — 8. tolc =.
a. pihiot; xxi Spovio; S. — 9. &poiberas P. — 10. BeBidey : Bibhey A. — 11. & om. A, — 12, wpoohivar A.

— 13. adpastiag PA.

a) Jacchus ab iniliatis invocatur apud Aristophanem in Raris, v, 316 sq.

¥f.2

* L

———

278.




* f, 278",

510

omnino alienas tum a communi fidei mente
tum ab ipsa naturali consequentia et indole,
harum doctrinam approbat perquam proterve
atque impudenter ac rationi consentaneam
esse asserit. Porro quod directe et e diametro
opponantur christianorum religioni, id ipsis
caecis, ut aiunt, perspicuum est; quod autem
vel ipsi rerum nexui ac naturae, id iam consi-
derandum nobis est, verbis hisce in hominem
haud intempestive prolatis :

19. Sed heus tu, si ex tua una sola, non
Pythagorae Platonisve sententia (hi enim non

in caelum animas, ut illinc iterum descendentes -

in corpora immitantur, sed in tartarum asse-
runt abire, inde rursus in vitam redituras; quo
fit ut hominum animae certo orbe non de-
scendant, ut tu asseris, sed e tartaro ascendant :
non enim in caelum puramque regionem, sed
in tartarum, ut dictum est, ab illis dicuntur
abire, modo in Canem, modo in Plutonem,
modo in Persephona : id enim in Phaedone
secundum Platonem arbitratur  Socrates
dicens * : « Bonam spem de animo suo habere
« debet, quicunque aliis voluptatibus ornamen-
« tisque corporis neglectis, voluptates, quae in
« discendo percipiuntur, studiose sectatus fuerit,
« animumque non alieno, sed suo decoraverit
« ornamento, temperantia, iustitia, fortitudine,
«libertate, veritate, sic ad tartarum migrationem
« exspectans, quasi inde migraturus,cum fatum
« vocaverit);—si igitur ita e tartaroascendentes
in alia immittantur corpora et reviviscant,
undenam tibi liquet, eam animam, quae in
Gemisti corpus deverterit, Platonis fuisse?
Neque enim unus solus in praesenti vita sapiens
exstitit Plato, sed ante illum plurimi, post
vero haud pauci cum sermone tum mente ei
aequales, immo multo eo praestantiores fue-
runt; praesertim vero plerique sanctae nostrae
Ecclesiae sacri doctores eum et doctrina et
ingenio longe multumque superarunt : ex quo
fit, ut plane incertum sit cuiusnam fuerit
eiusmodi anima. Etenim fieri potest, ut primum
alterius cuiusdam fuerit, dein in Platonem
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immissa, ex eo rursus in alium traducta revixe-
rit, multis permutatis corporibus etiam forsitan
bestiarum ratione carentium, puta asini aut
equi aut leonis aut apis aut vespae, ac tandem
in Gemistum deverterit, rursusque ex eo in
alia, ita ut dici nequeat cuius tandem fuerit
talis anima : neque enim huius vel illius defi-
nite dicenda est; nam eiusdem una tantum
per infinitam corporum multitudinem con-

tinua

transmigratio censetur.

Quare nos
omnino latet, cuius fuerit anima illa, quae e
tartaro egressa in Gemisti corpore iam compo-
sito ad hominis perniciem inhabitaverit. Quod
si Platonis fuerit illa anima, Gemistus utique
absque anima propria primum in vitam editus
est, sola sensibili rationisque experte anima
praeditus ac citatus; serius vero, post acceptam
scilicet Platonis animam, ratione instructus et
humano more ipse se movens aeque ac reliqui
homines. Atqui nec ipse nec unus aliquis
hominum individuum vocari iure potest : nam
unus atque idem cum in Gemistum tum in
Platonem dividi ac scindi perhibetur : in
Gemistum quidem, si corpus; in Platonem
vero, si animam spectes. Eodem modo Bessario
quidem secundum corpus, Epicurus vero
secundum animam erit, atque ita porro reliqui
homines. Atque hoc pacto diluitur philosophicus
obtentus rationalis illius Bessarionis sententiae.

20. Huiusmodi autem doctrinam ab ipsa
rei natura et consequentia discrepare nec
plane cohaerere, res est perspicua propter hanc
causam. Siquidem animae rationalis species
haudquaquam ita natura comparata est, ut in
corpus immittatur, cui anima rationis expers
naturaliter inest, quia illa rationalis est et
immortalis, quantum equidem censent cum
exteri sapientes et ipse Plato, tum nostri theo-
logi, tum ipsa veritas; haec vero rationis
expers et mortalis, una interiens cum animantis
humoribus. Ut igitur quam maximo inter se
discrimine differunt (tanto certe, quantum ne
dici quidem possit), sic etiam harum corpora
nec non utriusque corporis membra alia ab
aliis discrepant. Nam alterum quadrupes est et

popdm o oipgey (1) A — 3. elg P — 4. mavtanacw A, — 5, xamptigéve P, —
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in terram pronum, ad nihil alind respiciens
quam ad unum solum cibum capiendum, naturae
suae consentaneum; homo vero est animal
bipes et erecto capite graditur, quodque maxi-
mum est, insitis proprietatibus et cerebro
pollet, aliaque omnia tam membra quam sen-
soria prorsus dissimilia habet, ita ut animae
rationalis facultates iis congruenter utendo
suas quaeque proprias operationes aptissime
eliciant, nimirum intelligendi, cogitandi, opi-
nandi, imaginandi, sentiendi : quibus adhibitis,
homo semper ad res intelligibiles consideran-
das incitatus, ad superiora naturali desiderio
cietur, rerum aeternarum vias ac rationes
addiscendas impellitur, mente sua mentis
primae rerum opificis pulchritudinem perve-
stigat, a qua illustratus divinaque mutatione
permutatus, illius particeps plane efficitur.
Quare ex parte intelligentiae, liberi arbitrii,
immortalitatis, imago quoque illius iure dicitur.
Eam quidem ob causam homo, etsi conveniat
in genere cum aliis animalibus, specie tamen
ab eis differt. Atqui cum discrimen secundum
speciem discrimine secundum genus longis-
sime praestet, diversas etiam in res subiectas
inducit species, ut ante diximus.

21. Praeterea®, quamvis anima rationalis
dicatur species in materiam immissa, tamen
materiam organumque naturaliter sibi coniunc-
tum habet, quod substantiae suae congruat,
prout sapientissimo Dei opificio constitutum
est. Nam mens quidem et sentiendi facultas ita
in ea naturaliter insunt, ut quo modo sentiendi
facultas ad sensibilia, eodem modo intelligen-
tia ad intelligibilia se habeat; nihilominus
tamen secundum aliam rationem dissimiliter
se habent, quatenus sentiendi facultas a re
sensibili patitur cum aliqua corporis immuta-
tione : unde rerum sensibilium excellentia
sensoria laedere solet, id quod in intellectu
non contingit; nam intellectus, si perquam
maxima intelligibilium intellexerit, magis potest
postmodum intelligere minora. Si vero in intel-
ligendo fatigetur corpus, hoc est per accidens,
quatenus intellectus indiget operatione virium
sensitivarum, per quas ei phantasmata praepa-
rantur. Quare Aristoteles, dum in libro primo
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De Anima absurdam huiusmodi Pythagorae
Platonisque circa animam opinionem deride-
tur, dicit* : « Perinde quasi fieri possit, ut
« quavis anima sine ullo discrimine quodvis
« corpus subeat, ut Pythagoricorum fabulae
« dicunt : unumquodque enim propriam
« speciem habere formamque videtur. Perinde
« igitur dicunt atque si quispiam artem fabri-
« lem fistulas subire dicat: etenim ars quidem
« instrumentis, anima vero corpore utatur
« oportet », quod sibi congruenter apteque
conveniat. Neque enim quaelibet animae spe-
cies ad quodlibet corpus naturaliter aptatur.
Nou ergo anima rationalis ita comparata est,
ut bestiae corpus subeat, sive pravam cum
proprio suo composito, sive iustam et sanctam
duxerit vitam : ambo enim sunt unius
atque eiusdem speciei. Si quis vero dixerit,
animam a divina iustitia immitti in bestiae
corpus sibi oppositum poenae luendae gratia, is
probe illud sciat, poenam scilicet, quae ei
aptissime potissimeque congruat, eam esse, ut
Dei gloria ac claritate misere excidat, cuius
imagine antea respiendebat contemplationis
eius pulchritudine perfruendo, quemadmodum
christiana religio nostra profitetur. Etenim cum
materiae expers sit et immortalis, ad eum qui
summe immortalis est et immaterialis naturali
contentione perpetuo fertur. Quare si ei acci-
dat, utpote corporis inquinamentis praeter
suam naturam irretitae, ut illum amittat, cuius
naturali appetitu flagrabat, id illi erit extremae
poenae ac moerori.

22. — Animam autem rationalem in ipsa
brutorum animalium corpora abduci atque
protrahi iisque immisceri secundum Pythago-
ricos et Platonicos, rursus ex iis perspicuum fit,
quae secundumPlatonem in Phaedone Socrates
ait” : « Induunt autem animae, o Cebes, ut ex
« rei natura confici potest, eiusmodi mores,
« quales in vita quique exercuerunt. — Quales
« dicis mores, o Socrates? — Verbi gratia,

1. é8beabon P. — 2. pospiv mapamdnsiwg x7h. absque interpungendi signo A.-— 3. paiy : Myer A, —
4o 7o : 7o Po— 5. Myst AL — 6. Evexev A, — 7. oxivopa A. — 8. & sup. lin. P. — 9. npeabéber P, —

10. In margine onueiwsoy P. — 11, todtwy A. — 12. Tooxpdns SM. — 13. émoid=s” A

14. yaorpapyiay A.

énei’ av’ P, —

a) Aristot. De anime, I, 3. — b) Platon. Phaed., p. 81 (= p. 64 edit. Didot).
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« eos, qui liguritioni, libidini, vinolentiae
« dediti fuerunt,nec quicquam pudoris habue-
« runt, verisimile est asinos et eiusmodi bruta
« subire. Nonne putas? — Valde consentanea
« loqueris. — Qui vero iniurias, tyrannides,
rapinas prae ceteris secuti sunt, luporum,
accipitrum et milvorum genera. Aut quo
« alio tales migrare dicemus? » — Et rursus
paucis interiectis® : « Nonne, inquit, horum
« felicissimi sunt et in optimum proficiscun-
tur locum, quicunque popularem civilemque
« virtutem exercuerunt?.. — Quonam pacto
« hi felicissimi? — Quoniam verisimile est,
« hos in tale quoddam genus iterum civile
« miteque demigrare, aut apum aut vesparum
« aut formicarum, vel etiam in idem rursus
« genus humanum, modestosque ex illis
« homines fieri ». — Num non sunt haec
genuina Platonis verba? Nemo certe infitias
iverit, nisi perquam impudentissimus sit. Per-
pendant igitur omnes quaenam doctrina rationi
plane consentanea a Bessarione dictitetur! O
justam a Deo derelictionem? Eheu! quam
insanus est impius istiusmodi sermo! Sane
Plato quidem, dum haec hisque similia disse-
rit, non contendit rem certissime ita se habere:
nam proxime ante finem eiusdem dialogi, post
absolutum tum de Acherusia et Tartaro, tum
de Pyriphlegethonte et Cocyto sermonem, et
expressa multifaria animarum, quae in eis
detinentur, tormenta et piacula, subdit® :
« Haec igitur eo se pacto habere, quo ego
« exposui, non decet virum sanae mentis con-
« tendere : esse tamen vel haec vel talia
« quaedam circa animos nostros, eorumque
« habitationes, quandoquidem animum immor-
« talem esse apparet, et decere mihi videtur,

R

«

2

H

« et dignum, quod quis cum periculo credat :
« honestum enim periculum est ». Itaque alia
quidem, quaecunque enarravif, non omnino
asserere audet; quae vero de animae immor-
talitate edisseruit, plane obfirmat ita certe ea
se habere, ac pro illa defendenda alacri animo
periculo se obiicit. Sic Plato quidem, ut philo-
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sophum decet, sibi tantum non sumpsif, ut
haec confidenter scriberet; Bessario vero,
pravissima huiusmodi placita mordicus tenens,
iactanter impudenterque, ut erat, expressam
super hisce sententiam rationi plane consen-
taneam pronuntiat, nihil ex iis subtrahens, quin
animadvertat multifariam, quibus laborabant,
vitiositatem, quae vel ipsis -caecis perspicua
apparet : idque post manifestatum in carne
Dominum Deum et Salvatorem nostrum lesum
Christum, per quem certam super omni re
veritatem compertam habemus : quo fit, ut
Plato forsitan culpa liberetur, quippe qui ante
illum vixerit, Bessarioni vero omnis omnimo-
daque excusatio adimatur.

23. Quare nos illud recte omnino confi-
denterque iam asserimus, non Platonis animam
e tartaro ascendisse Gemisti corpus subituram,
post relictam paludem illam Stygem et Pyri-
phlegethontem, ut ille ait, et Cocytum (id

enim fieri non posse iam satis demonstra- * f.

vimus), sed universam improborum daemonum
turbam, quae in animata amborum corpora
illapsa, eos subduxit et induxit, ut talia quae-
dam et sentirent et ad se invicem scriberent,
multitudinem deorum, qui se ipsi producant,
in rerum universitatem inferentes, eiurato uno
revera opifice et conditore universitatis Deo,
qui si, accurata philosophiae ac theologiae
ratione habita, unus est, quemadmodum quidem
et erat et est et erit®, itemque si unum et
ipsummet bonum dicitur, utpote solus univer-
sam in se complexus bonitatem modo eminenti
atque singulari, quid opus est alios fingere ac
ponere particulares deos, qui se ipsi procreent
ac per se subsistant, cum nihil aliud sint nisi
forte peculiares unitates particularesque boni-
tates? Aut enim ille quamlibet praestantissime
complexus est bonitatem, omnia omnino bona
reddendi vi pollens (hanc enim voluntatem
profecto habet), necnon ut boni principium
iugiter operans, cum omnipotens optimusque
et sit et denominative laudetur, et hoc modo

1. Matwy om. P. — 2. oftws P. — 3. todtwv A. — &, xaBéotane EAdy A. — 5. &mep : Bmwg A. —
6. Mdrwv A. — 7. te:ye A. — 8. 0¥ Pep. A, — 9. dpeotépwley émaadlc A. — 10, éduyopévog P, —
11. gpeidxvoe A. — 12. Towadrdrra A, — 13 mopépety A, = 14, adtoy : 6 adthe A. — 15, d¢ : xai P —

16. 8 P. — 17. pepunobs : petplove A.

a) Cf. Gregor. Naz., P. G., t. 36, c. 625 C.
PATR. OR. — T. XVII. — F. 2.
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supervacaneum sane est multos deos ponere;
vel, si superflui quidem non sunt, certe boni-
tates quasdam constituunt, quas ipsi per se
rebus impertiuntur, quo fit ut ille non amplius
sit omnipotens nec summe bonus, nec proinde
ipsummet bonum simpliciter neque ipsummet
unum, quia nec solus, neque omnipotens, sed
particularis et ipse atque unus € multis; aut
eos forsitan nominant deos?, qui a nobis divini
angeli dicuntur, divinosque ordines horum
agmina intelligunt; at vero vel istis congruunt,
ut par est, tum totalitates et particularitates,
tum proximitates ac distantiae unitatis. Quam-
vis enim immateriales sint et incorporei, tamen
haud incircumscripti sunt nec superessentiales :
id enim unius est divinitatis. Atque isti nec
sunt nec nominantur dii, nec ipsi per se
subsistunt et se ipsi procreant, nec ipsi, cum
non essent, ut sint efficiunt; neque vero ipsi
sibi ridicule et absurde causae suae sunt et
causati, quales Bessarionis Gemistique dii; sed
ex nihilo in esse ab optimo Deo et universorum
principio intelligibiliter conditi, quemadmodum
loquitur Gregorius noster a vera theologia
cognominatus® : « Primum quidem angelicas
« et caelestes virtutes excogitavit, atque illa
« cogitatio opus erat, quod Verbo conficieba-
« tur ac Spiritu explebatur; atque ita secundi
« splendores procreati sunt, primi splendoris
« administri ». Eo inquam pacto conditi ab
universitatis Deo, rursus sunt administratorii
spiritus, ut cum divino Paulo loquamur®, in
ministerium missi propter eos, qui hereditatem
capiunt salutis; quin etiam divinae gloriae
apparitores.

24. Sed satis superque se habet, ut arbi-
tramur, haec invectiva in eos oratio ad confu-
tandam utcunque eorum impietatem, plura
cogitandi et dicendi eosque iure oppugnandi
cura iis commissa fidelibus, qui nobis peri-
tiores sunt rerumque divinarum cognitione ac
sapientia collustrantur. Isti igitur cum tales

1. i povog, o6 Ay mavted. A. — 2. dlrétnree ¢
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essent, prout ex ipsorum libris iam demon-
stratum est, mente multis modis corrupti atque
aberrantes, ut qui domicilia evasissent. spiri-
tuum nequitiae, a quibus impulsi sunt utique
ad resuscitandam illam deorum confictionem
olim a Graecis impie in rerum universitatem
inductam, nunc vero diminutam ac funditus
contabefactam solis iustitiae veritatisque radiis;
hi, inquam, cum tales essent, et christiani
nominis professionem aperte ementirentur,
non ipsi modo veritatem in coacta per illud
tempus synodo obumbrarunt (divinae enim ac
superessentialis Trinitatis fidei et pietati impio-
rum more adversati sunt, christianorum
dogmata summe veneranda divinitusque tradita
pro nihilo ducentes), verum etiam ceteros a se
labefactatos ad veritatem tradendam subdole
impulerunt. Enimvero non sic ter beatus Mar-
cus, purum illud sancti Spiritus domicilium,
qui animo et labiis clarissimam divinitzsque
traditam christianorum religionem rectamque
fidem passim praedicavit, non inquam, vel
tale quidpiam admisit vel quicquam ignobile
circa accuratam rectamque dogmatum ratio-
nem edisseruit vel recitavit (cuius memoriam
agimus cum animi voluptate et exultatione :
dum enim laudatur iustus, ut ait Sapientia®
laetentur populi : nam ad virtutem imitandam
confert eius commemoratio, eaque remune-
randa, quae pro Christi ecclesia fortiter gessit);
sed cum omnes, ut ita dicam, adversariis
paulatim cessissent, ipseque Christi aeque ac
religionis studiosus imperater se subiecisset,
unus soiusille, ut par erat, cum re tum sermone
rectae ficei columna obstitit contra reges et
tyranics, nuda fronte, ut ita dizerim, veritatem
praedicans, inductamque periculose in sacrum
fidei symbolum additionem nequaquam reci-

piens, sed fortiter adversus contradicentes

dimicans, sanctorumque ac divinitus 2% :torum
Patrum, luminum illorum ecclesiae Christi,
vestigiis inhaerens, unum principium in imma-
culata ac superdivina Trinitate aperiissime
omnibus manifestabat : Patrem nimirum, ex

quo Filius quidem per generationem, sanctis-
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simus vero Spiritus per processionem tanquam
ab una causa effulserunt; sibi in re consen-
tientes habens in primis ac praecipue ipsum
unigenitum Dei Patris principii expertis Filium
Deum, qui ante saecula modo arcano manens
in paternis sinubus, postremis temporibus
nobiscum in carne conversatus homogque re
ijpsa factus, quin sua proprietate ullo modo
excideret, ac magister verae theologiae effec-
tus, in sacro evangelio pronuntiat ac -dicit® :
Cum autem venerit Paracletus, quem ego
mittam vobis a Patre, Spiritum veritalis, qui a
Patre procedit, ille testimonium perhibebit de
me. Porro aliud quidem esse missionem, alind
vero processionem, plane constat : mittit enim
Filius Spiritum consentiendo Patri in illo
mittendo et ablegando, quemadmodum etiam
ipse Filius a Spiritu manifeste amandatur
secundum divinam Scripturam® : Spiritus
Domini super me; propter quod unxit me,
evangelizare pauperibus misit me. Etenim cum
una sit substantia ac natura Patris et Filii et
Spiritus sancti, una profecto est etiam eorum
voluntas, operatio, potentia, consilium. Quare
et verbis Deo plane dignis dicit : Quem ego
mittam (id est « consensu Patri praestito
amandabo ») Spiritum veritatis, qui a Patre
(ubi observa articulum tob, qui deferminandi
vim habet, ac si diceret : « Qui a solo Patre »)
procedit, scilicet « qui a Patre esse habet » :
hoc enim aperte significat vox processio. —
Hunc igitur in primis habens divus Marcus
sacrum institutorem atque in tradenda altissi-
mae theologiae doctrina interpretem; deinde
eodem modo disserentes omnes etiam Eccle-
siae praecones ac theologos a Deo edoctos,
inter quos maxime praestat peritissimus in
divinis Gregorius, a vera theologia merito
cognominatus, qui in omnibus quidem forsitan
locis divinorum suorum eximiae altitudinis
librorum, ex uno Patre Spiritum sanctum
prodire affirmat, cum ille una sit ambarum
personarum causa, in oratione vero ad Hero-
nem philosophum de eadem re disputans multo
evidentius dictitat® : « Quin pietatis nostrae,
« inquit, doctrinam praescribe, sic nos insti-
« tuens, ut Deum unum ingenitum agnosca-
« mus, hoc est Patrem; unum item genitum
« Dominum, Filium videlicet, qui Deus qui-
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dem appellatur, cum de eo separatim sermo
est, Dominus autem, quando cum Patre
nominatur : illud propter naturam, hoc
propter unicum divinitatis principatum;;
unum denique Spiritum sanctum, a Patre
procedentemn aut etiam prodeuntem, Deum
quoque ipsum, apud eos, quae ea quae pro-
pinqua sunt, apprime intelligunt; qui ab
impiis quidem etiam oppugnatur; ab iis
autem, qui supra eos assurgunt, animo et
mente concipitur; ab iis vero, qui magis
spiritales sunt, etiam praedicatur. Itlud
item praescribe, ut nec Patri principium
tribuamus, ne quid primo prius inducamus,
ex quo etiam id, quod primum est, perire
necesse sit; nec Filium et Spiritum sanctum
principii expertes esse astruamus, ne Patri,
id quod ipsi proprium est, adimamus. Illi
quippe et principio minime carent, et quo-
dam modo carent : quod sane dictu mirum
est. Non enim, quantum ad causam, princi-
pio carent : ex Deo enim sunt, licet non
post ipsum, quemadmodum ex sole lumen,
sed quantum ad tempus, principii sunt
expertes. Nec enim tempori subiecti sunt,
ne quod fluxum est, iis quae stabilia sunt,
et quod non est, iis quae sunt, prius atque
antiquius sit. Nec item tria principia consti-
tuamus, ne in gentilem deorum multitudi-
nem incidamus; nec rursus unum quidem,
sed iudaicum quoddam et angustum atque
invidum et imbecillum ». — Post illum vero

divinus Cyrillus in Commentario ad sacrum
evangelium secundum Lucam dicit® : « Sicut

«

«

«

«

«

digitus pendet a manu, ab ipsa non alienus,
sed in eadem naturaliter existens, sic etiam
Spiritus sanctus consubstantialitatis ratione
Filio unitus est, quamquam a Deo Patre
procedit ». — His sane et Gregorius Nysse-

nus assentiens in libro De divinis notioni-
bus perspicue dicit®: « Nam una et eadem

«

persona Patris, ex quo Filius generatur et

— & Grav i 8nt 8. — 5. <o} watph; A. — 6. &
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« Spiritus sanctus procedit ». — Insuper et
sanctus Nilus in suo De Trinitate tractatu his
verbis loquitur : « Sancta et catholica ecclesia
« Patrem quidem profitetur ingenitum, Filium
« vero genitum ex Patre, Spiritum autem
« sanctum ex uno Patre, non autem et ex
« Filio ».

25. Sed quis ad unum percenseat omnes
sanctos, fulgentissima illa Christi ecclesiae
lumina ac doctissimos revera theologos, qui ad
hanc sententiam accurate consentiunt iisdem
verbis ac conceptibus? Nam una fuit gratia
eos omnes illuminans, quae quidem inter

singulos fideles eam recipiendi capaces quodam--

modo multiplicatur; verum, si splendor ipse
spectetur, una sola est et simplex et uniformis,
ipsa sibi omnino . consentanea indesinenter
permanens. Porro si quis divina horum
omnium dicta, quae ad hunc scopum colli-
meant, in unum colligere vellet, copiosiore
profecto disputatione indigeret, multumque
sibi imponeret laboris. Nobis vero non is fuit
animus propositusque finis (ista enim nobis
exciderunt oblata divi Marci celebrandi oppor-
tunitate); sed oppugnanda erat nequitia virtuti
opposita nec non impietas ac falsa multorum
deorum opinio, cuius participes ac fautores
fuerunt Gemistus et Bessario aliique eiusdem
generis; ac propugnanda virtus eiusque com-
mendatio nec non in Deum pietas ac veritas
castitati coniuncta, cuius vicissim particeps
fuit ac suffragator deiformis ille cum mente
tum animo Marcus, iique omnes, qui ad eius
exemplum honestatem virtutemque studiose
ambierunt. Siquidem immensae huiusmodi ac
divinae illustrationis participatione ille sanc-
torum atque in rebus divinis peritissimorum
doctorum ac theologorum universus in Christi
Dei ecclesia coaluit coetus : quos ipse divinis-
simus Marcus proxime tutoque secutus, cum
mente totoque animo, tum casto ore clarum
apparuit lumen in ecclesiae Christi firmamento,

DOCUMENTS RELATIFS AU CONCILE DE FLORENCE.

[382]

2
« * 2xmopedetar [Tvebua ». "Em 88 xai

& &ywg
Neidog #v ip megt Tpiddog adrol Myy obrug
dxriferar  Adyov 't « H dyfe  xol  xafohuch
« gnxdaota tov wdv [larépn Soypatiler dyévwnrov,
« tov Yibv 8¢ yevwwnrov &x vob TTarpdc, ©d &8 TTvelu
« dytov &x pdvou to3 TTatpd, dAN olyt xai éx 703
« Tiob2 »,

25. AN e &v dmapBudoetey dravrag Tolg
dytous Tobg? ¢ Xptotel dxxhnalag haumtiipas nat
copurdroug T3 Svtt? Beoddyous &v 173 v vvoiy
suvgdovrag a’zxpt@«?ig adtuls Meot xal vedpact;
Mix yap v 5 ydpts § tobtorg Erhdppuca nEaew,
Frig natd piv &) & dropa T t¥g dmodoyFic abri¢
dhe iV mothv TAnfiveral mug, xatd 8% Ty
Dhapdrv ple Tic xat ETAF wot povoetdds xal

, 3 3.3 ~ % Q 3 !
O’UV.TO)VOC TRYTY Qv EGUY?] ouca TUY;(MVE!. UEL,

%0¢ yép 3% & mdvrov Tobtow By 158 TEH oxomid
N 0 [

cuppuvobvra el fntd oo’ &v cuvayayeiv Boukndein,
SieEodixwréprg v Benbetn Swerpibiic xat  TONDY
imosTgetar wovov Ay 8¢ ody 0UT0¢ & GXOTOg XAl
# wpobearg ® (%ol Tabra yip F pvhpn * o3 Belou
gupmapweidnouy 7 Mdpxov), WA xxtd e xaxtag
e wpdg dpetdy dvriférou xat Suooebelngd xai
nohvBlou whdvng, T xowovel e xab pétoyat
Iewtotds e xat Brooaplwy xai of todtots Spotor,
xal Gmip dgetiic xal vol xat’ adthy Emaivou xut
feogebelag xat obv xadapdtnm? dhndelxg, Fo pé-
T0y9¢ aibic xal xowovde & Beoetdhe vhv te Juydy
xat wpoaipeaty Mdpnog xal of xat’ adTov TOU xahol
T wml THG dpetdg Cdorai, Obre y&p T

<

amAdtou xot Belag guroyuaiag év peféfer # THC
Xptatol ol Ocob 2xxhyaiag Tiv Gylwvxal Beosopuv
Sidaoxdhwv  xal BeoAdywv &mdvewy  Spifyuprg !0
yéyovev olomep xal & Oeidratoq wpoaeySis Te xatk
dopadivg Emopevog Mdprog, vot e xxt xapdla Ehv,
xad &pvi ordpamt gidg dveleiyly cagiic dv T i

gxxhnatag Xprovol GTEpEDIATL EmBatheudprevos

1. Qui Nilo adscribitur liber de Trinitate, nihil aliud est quam S. Basilii epistola VIII, in qua
tamen ipsa verba ab auctore adducta haud reperiuntur, si bene legi. Adde vocem aliquam excidisse

post ©H 8t 1lvedpa dytov,

scilicet #xmopeutév. — 2. Post 109 ulob verba Keipevov &répov déyov adrob ad

marginem adscripta leguntur in cod. P, qui exhibet ab hoc folio 286 usque ad f. 291 testimoniorum
farraginem ab hoc tractatu alienam, ut ipse amanuensis notavit, sed ex alio Manuelis nostri opere
decerptam. Deest omnino in codd. SM, ac propterea mihi omittenda fuit. — 3. tob¢ ante +#g om. A. —

4, rwovtt P.

novae paragraphi inde fecit. — 7. cupmxpodeiinaay

10, duiyupc P,

— 5. 8 :vye A. — 6. Post mpéeais non modo punctum posuit A, verum etiam initium

P. — 8. duceeiag P. — 9. ouyrabapéenmt P, —

or

10

30



10

15

20

1o
o

30

40

[383]

nder the The ahnfolc Stdmaxalac fefag  adydc,
oTdua te yapiromvouy yprumaticas xat YABoou
mupiunppas 70U mavaytou Tlvedpatog, osnep A
belx ydpis, THv fautol ebpelica buydv %abzpdv <e
xat Fomohov bmoxeipmevoy !, #v adtd e Emavemadcato
xxt 8t adTob thv dAABeixv Toig &v Toig wipaat wEat
mortats Swulindwge pipov ydp Soyeiy xafxpid
TgTedeTar.

26. Obto totvev év 'Irarie Azpmpiis dyovicd-
meveg ¥ xat wévy Gmoderyfeic & Te Snunyopiats xoet

2 ks ’ \
Sdxoxadiarg xai SxAéiEowy axATAYLIVIOTOS, XAl

¥ 14 .t 203
whv piv dhiBetav, d¢ elpytar, oltws, Mg odx WV
A A ’
dpewov, Stazpavisag, tobg 88 Oeoxamiloug xatat=

sybvag, elc Thv Brethedouvaay ablic oV Toheww
petd 105 dotdluou? dmdverst Pacidéns xavradbx
843 modholg dvatyoduevos dylves, xul THV drvay Bév-
Twv gxeloe tolg piv ITAVEXTHOALEVOS xal alTov
8¥ta Tov dotdrmor 2 Basihia, Tolg 8¢ 3 nEs tpdmorg
ele Thv wpotépay byletav THe ThV Soypdrey dpfdrnrog
draviévat xatrgieas, xai Fevvddiov tov sopwratov
&v ahyein xat Gydtatov xal uéya xMoc Emi
mavtola copla xat dpeth dpduevov, Tov dolatepov
Snhaon Yripw Bsln watptpyny Yeyovdre, Siddoyov
£autol 17¢ edoebeing xal tiiv sphaiv i Beohoyiag
Soyuitty, HTACMOTAY T xal YewvaidTaToY TAVU
xatalerotming wpdBohov, xal Tpix gmbrobe €1,
mpdg Kiprov &8edrunae?, molk& 1% voi Xprotol
éxahnoia suyypdppata Exdeduxels, dnavra ydpttog
xal Beohoylag ST fpumhen.

27. "Eyorg &v %34 Srmep frnoag, @ pdTng, &

o

Shiywy piv Towg éx3obiv Mewv, xatadpopdyv 387
wsptélov 635 8v Tome xat gkeyxov ¥ duasebalagh * xat
worvdiov wAdvyg Leputotol e xai Broswplwvos,
Ermatvoy 8% T te dpetiic xul eboebaing xal dyidTyrog
Mdpxou toU Betotdrou tiv "Egeaivv mpoédpou xat
tov xat' adtdv ovtog Yp xai & tig leplc fipbv
Bodnotag bmdpyet oxomde”, 1o Tobg Ocogebels e
xal obv dpetd {Wviag mavrolg xai {Rlov Omép tF¢
dvtws mvéovtag dhybelag xal TAv Belv SoymdTwy
Irawsly Te xat oTepdvey xal Gpvew xataiody

-~ o
mwolABY, ToUg & dmevavriag toltorg dvrag xal

XXIV. — MANUELIS MAGNI RHETORIS LIBER DE MARCO.

521

in omnes fusius emittens divinos verae doctri-
nae radios, os effectus suaviter spirans atque
ignea lingua Spiritus sancti, cuius divina
gratia, cum in illius anima puram illibatamque
sedem reperisset, in ea requievit, ac per eum
in omnes longe lateque fideles veritatem effu-
dit : unguentum enim vasi
solet.

puro . committi

26. Eo igitur pacto cum in Italia splendide
certasset, praeclaram consecutus famam, in
concionibus, praelectionibus, colloquiis invic-
tissimus, veritatemque, ut dictum est, sic ut
nihil supra, manifestasset, nundinatores vero
rerum divinarum probro affecisset, in regiam
urbem simul cum bonae memoriae imperatore
iterum rediit; ubi cum multis perfunctus esset
laboribus, eorum, qui illic desciverant, alios
recuperans et ipsum quidem felicis memoriae
imperatorem, alios totis viribus ad redinte-
grandam pristinam recte de dogmatibus sen-
tiendi sanitatem hortando; cumque Gennadium,
virum re ipsa doctissimum ac sanctissimum,
qui magnam gloriam ob omnimodam erudi-
tionem virtutemque sibi comparavit, eum
nimirum, qui postmodum divino suffragio
patriarcha renuntiatus est, suum in pietate
colenda rectisque profitendis theologiae dog-
matibus heredem defensoremque ac fortis-
simum plane inclytumque propugnaculum
reliquisset, ac tribus supervixisset annis, ad
Dominum emigravit, multis pro ecclesia Christi
editis libris, qui omnes gratia altissimaque
theologia praestant.

27. Habueris iam quod rogasti, vir ami-
cissime, paucis forsitan verbis digestum, in
quo tamen insectatio summatim exhibetur
confutatioque impietatis ac falsae multorum
deorum opinionis cum Gemisti tum Bessa-
rionis, laus vero virtutis, pietatis, sanctitatis
Marci sanctissimi Ephesiorum praesulis, resque
ab eo gestae. Hac enim mente est sancta nostra
ecclesia, ut qui pietate in Deum omnique
virtutum genere in vita claruerint, veritatis
non fictae divinorumque dogmatum studio
flagrantes, eos laudibus afficiat multisque
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coronis et canticis nobilitet; qui vero secus
fecerint, omnibus flagitiis admissis, impios
Deoque infensos spectandos se praebentes,
utpote aptissima diaboli vasa effecti,hos aeterno
anathemate, exsecrationibus, congruis poenis,
contumeliis, conviciis prosequatur. Sane iustae
ipsis damnationi ac supplicio erit ille, quo illic
apprehendendi sunt, inextinguibilis exterior
ignis, qui paratus est diabolo et angelis eius,
sicut iustos lumen vespera carens ‘excipiet; at
vero cum Dei locum in terra sancta occupet
Ecclesia, quae sui muneris sunt, ea omnino
debet exsequi, ad illius exemplum per omnia
sese componens, ut eo pacto suos filios, cunc-
tos nimirum fideles, alios quidem arceat, alios
vero virtutis imitatores reddat et ad idem, quo
illi viri arserunt, sanctitatis studium impellat.
Itaque cum petitionis tuae solutionem accepe-
ris, ora pro nobis miseris, ut ipsissimae veritatis
lumine undequaque perfusi divinaque gratia
copiose repleti, veram assequamur illumina-
tionem humilitatemque et mansuetudinem, ut
praesenti vita ad gloriam Christi eiusque
Ecclesiae traducta, partem ibi inter salvandos
nanciscamur, misericordia et gratia Domini
Dei et Salvatoris nostri lesu Christi, cui gloria
et adoratio in saecula saeculorum, amen.
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Errata

Page [313), ligne 17, au lieu de : ex sole, lire : ex solo.
Page [319], ligne 4, avant caudam ajouter quia.
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